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English
Your device at a glance

Before you start, let's take a look at your new device.

« To power on your device, press and hold the power
button until the screen turns on.

« To power off your device, press and hold the power

button, and then touch U .
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@ | Secondary @ |Flash
microphone
© | Fingerprint scanner O | Status indicator
© |Card slot @ | Primary microphone 2
@ |USB-Cport/Headset | @ [Primary microphone 1
jack
© |Speaker ® | Power button
® |Volume button ® | Front camera
® | Earpiece @ | Dual-lens camera
® | Laser sensor ® | Infrared sensor
o « To force your device to restart, press and hold the

power button until your device vibrates.



Getting Started

Follow the instructions in the following figures to set up
your device.
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« Do not insert or remove the SIM card when your
device is powered on.
« Ensure that the card is correctly aligned and that the
card tray is level when you insert it into your device.
@ Be careful not to scratch your device or hurt yourself
when using the eject pin. Store the eject pin out of the
reach of children to prevent accidental swallowing or
injury.
A Do not use cut or modified SIM cards with your device
as these may not be recognized and could damage the
card tray (slot).




Dual card dual standby single
pass (only applies to BLA-L29)

Your device supports only dual card dual standby single
pass, which means you cannot use both SIM cards for calls
or data services simultaneously.

When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2
cannot be used to make or answer calls. If someone calls
SIM card 2, the caller will hear a voice message similar to
"The subscriber you dialed is out of the service area" or
"The subscriber you dialed cannot be connected for the
moment, please try again later." The actual message will
vary by service provider.

When you are using SIM card 1's data service, SIM card
2's data service will be disabled.

Your device's single pass feature helps reduce power
consumption and increase your device's standby time. It is
not related to your service provider's network conditions.

It may be a good idea to contact your service provider and
subscribe to missed call reminder and related assistance
services to avoid the conflicts mentioned above.



For more information

If you encounter any problems while using your device, you
can obtain help from the following resources:

Visit http://consumer.huawei.com/en to view device
information, frequently asked questions and other
information.

Visit http://consumer.huawei.com/en/support for the
most up-to-date contact information for your country or
region.

You can find service hotlines, retailer addresses, service
policies and more information for your local region in
HiCare.

Go to Settings and touch System > About phone >
Legal to view legal information for your product.

Go to Settings and touch System > About phone >
Legal > Safety information to view safety information for
your product.

Go to Settings and touch System > About phone >
Authentication info to view regulatory information for
your product.

Go to Settings and touch System > Certification logos
to view more information on certification logos for your
product.

0 Al pictures and illustrations in this guide, including but
not limited to the product color, size, and display
content, are for your reference only. The actual
product may vary. Nothing in this guide constitutes a
warranty of any kind, express or implied.



Safety Information

Please read all of the safety information carefully before
using your device to ensure its safe and proper operation
and to learn how to dispose of your device properly.

Operation and safety

. To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger, or battery may damage your device, shorten its
lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.
Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +45 °C.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device
in your front pocket.

Keep the device and the battery away from excessive
heat and direct sunlight. Do not place them on or in
heating devices, such as microwave ovens, stoves, or
radiators.

Observe local laws and regulations while using the
device. To reduce the risk of accidents, do not use your
wireless device while driving.

While flying in an aircraft or immediately before
boarding, only use your device according to instructions
provided. Use of a wireless device in an aircraft may
disrupt wireless networks, present a hazard to aircraft
operation, or be illegal.

To prevent damage to your device's parts or internal
circuits, do not use it in dusty, smoky, damp, or dirty
environments or near magnetic fields.



When charging the device, make sure the power adapter
is plugged into a socket near the devices and is easily
accessible.

Unplug the charger from electrical outlets and the device
when not in use.

Do not use, store or transport the device where
flammables or explosives are stored (in a gas station, oil
depot, or chemical plant, for example). Using your device
in these environments increases the risk of explosion or
fire.

Dispose of this device, the battery, and accessories
according to local regulations. They should not be
disposed of in normal household waste. Improper
battery use may lead to fire, explosion, or other hazards.
Please consult your doctor and the device manufacturer
to determine if operation of your phone may interfere
with the operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals
and health care facilities.

Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially
explosive atmosphere, and comply with all signs and
instructions. Areas that may have potentially explosive
atmospheres include the areas where you would normally
be advised to turn off your vehicle engine. Triggering of
sparks in such areas could cause an explosion or a fire,
resulting in bodily injuries or even deaths. Do not power on
your device at refueling points such as service stations.
Comply with restrictions on the use of radio equipment in
fuel depots, storage, and distribution areas, and chemical
plants. In addition, adhere to restrictions in areas where
blasting operations are in progress. Before using the device,
watch out for areas that have potentially explosive
atmospheres that are often, but not always, clearly marked.
Such locations include areas below the deck on boats,
chemical transfer or storage facilities, and areas where the
air contains chemicals or particles such as grain, dust, or
metal powders. Ask the manufacturers of vehicles using



liquefied petroleum gas (such as propane or butane)
whether this device can be safely used in their vicinity.

Disposal and recycling information
-—

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product,
battery, literature or packaging reminds you that all
electronic products and batteries must be taken to separate
waste collection points at the end of their working lives;
they must not be disposed of in the normal waste stream
with household garbage. It is the responsibility of the user
to dispose of the equipment using a designated collection
point or service for separate recycling of waste electrical
and electronic equipment (WEEE) and batteries according
to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps
ensure electrical and electronic equipment (EEE) waste is
recycled in a manner that conserves valuable materials and
protects human health and the environment, improper
handling, accidental breakage, damage, and/or improper
recycling at the end of its life may be harmful for health
and environment. For more information about where and
how to drop off your EEE waste, please contact your local
authorities, retailer or household waste disposal service or
visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with
local applicable rules on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic
equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries (where
included) regulations. For declarations of conformity about
REACH and RoHS, please visit our web site http:/
consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation



The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure
that the device accessories, such as a device case and
device holster, are not composed of metal components.
Keep the device away from your body to meet the distance
requirement.

The highest SAR value reported for this device type when
tested at the ear is

[ BLA-L09 [ 0.87 Wrkg |
[ BLA-L29 | 0.87 W/kg |
And when properly worn on the body is

[ BLA-L09 [ 1.28 Wikg |
[ BLA-L29 | 1.28 Wrkg |
Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this
device is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and
2011/65/ EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration
of Conformity) can be viewed at http://
consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the
local network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the
geographical area within a radius of 20 km from the centre
of Ny-Alesund.

Restrictions in the 5 GHz band:
According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the
packaging shows that this radio equipment will be subject
to some restrictions when placed on the market in Belgium
(BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK),
Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain
(ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia
(LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta
8



(MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal
(PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (Fl),
Sweden (SE), the United Kingdom (UK), Turkey (TR),
Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and
Liechtenstein (LI).

The WLAN function for this device is restricted to indoor
use only when operating in the 5150 to 5350 MHz
frequency range.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment
operates: Some bands may not be available in all countries
or all areas. Please contact the local carrier for more details.
(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the
frequency bands in which the radio equipment operates:
The maximum power for all bands is less than the highest
limit value specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated
and/or conducted) nominal limits applicable to this radio
equipment are as follows:

BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm, NFC: 60 dBuA/m at 10m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm, NFC: 60 dBuA/m at 10m

Accessories and Software Information
Some accessories are optional in certain countries or
regions. Optional accessories can be purchased from a
licensed vendor as required. The following accessories are
recommended:
Adapters: HW-050450X00 (X represents the different plug
types used, which can be either C, U, J, E, B, A, |, R, Zor K,
depending on your region)

9



Batteries: HB436486ECW

Earphones: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

The product software version is BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Software updates will be released by the manufacturer to
fix bugs or enhance functions after the product has been
released. All software versions released by the
manufacturer have been verified and are still compliant
with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and
output power) are not accessible to the user, and cannot be
changed by the user.

For the most recent information about accessories and
software, please see the DoC (Declaration of Conformity) at
http://consumer.huawei.com/certification.

FCC Regulatory Compliance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 1.50 cm from your body. Ensure
that the device accessories, such as a device case and
device holster, are not composed of metal components.
Keep the device away from your body to meet the distance
requirement.

Certification information (SAR)

This device is also designed to meet the requirements for
exposure to radio waves established by the Federal
Communications Commission (USA).

The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged
over one gram of tissue. The highest SAR value reported to
the FCC for this device type complies with this limit.

The highest SAR value reported to the FCC for this device
type when using it at the ear is
I 1.06 Wrkg
[ BLA-L29 | 1.06 Wikg
And when properly worn on the body is
10




I 0.88 W/kg |

[ BLA-L29 | 0.88 Wrkg |
And when using the Wi-Fi hotspot function is

[ 1.09 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1.09 Wrkg |

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and
receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications to this device not
expressly approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for
compliance could void the user's authority to operate the
equipment.



Legal Notice

Trademarks and Permissions

T

HUAWEI H{yAwEl, an are trademarks or
registered trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under
license.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY,
AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.
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Svenska

Snabbtitt pa din enhet

Innan du borjar ska vi ta en titt pa din nya enhet.

For att sla pa enheten, hall pa/av-knapp nedtryckt tills

telefonen vibrerar och skarmen slas pa.

Nér du vill stdnga av enheten haller du pa/av-knapp

nedtryckt, och pekar sedan pa .
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@ | Sekundér mikrofon @ |Blixt
© | Fingeravtryckslasare O | Statusindikator
© |Kortdppning O | Primar mikrofon 2
@ | USB-C-port/Headset- © | Primar mikrofon 1
uttag
© |[Hogtalare @® | Stromknapp
® | Volymknapp ® | Frontkamera
® |Horlur ® |Kamera med tva
objektiv
® | Lasersensor ® | Infrarod sensor

Tvinga enheten att starta om genom att hélla pa/av-
knapp nedtryckt tills telefonen vibrerar.



Komma igang

Folj instruktionerna i foljande bilder for att stalla in
enheten.

D
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« Sattinte in eller ta bort SIM-kortet medan enheten
ar paslagen.

« Kontrollera att kortet sitter ratt och att kortfacket ar
i ratt niva ndr du satter in det i enheten.

@ Var forsiktig sa att du repar enheten eller skadar dig
sjalv nar du anvander utmatningsstiftet. Forvara
utmatningsstiftet utom rackhall fér barn for att
forhindra att stiftet svéljs av misstag eller skador.

AAr\vénd inte klippta eller modifierade SIM-kort med
enheten eftersom de eventuellt inte identifieras och
kan skada kortfacket (kortplatsen).




Dubbelt kort dubbel standby ett
aktivt (galler endast for BLA-
L29)

Enheten har stod for tva kort med dubbel standby men det
ar bara ett kort som fungerar at gangen. Det betyder att du
inte kan anvanda bada SIM-korten samtidigt for samtal
eller datatjanster.

o Nar du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan inte
SIM-kort 2 anvandas for att ringa eller ta emot samtal.
Om nagon ringer till SIM-kort 2 kommer uppringaren att
hora ett meddelande av typen "Abonnenten du har ringt
upp befinner sig utanfor tjanstomradet” eller
"Abonnenten du har ringt upp kan inte nas for tillfallet.
Forsok igen senare.” Meddelandet varierar beroende pa
operator.

Nar du anvénder datatjansten for SIM-kort 1 inaktiveras
datatjansten for SIM-kort 2.

Enkortsfunktionen minskar enhetens strémférbrukning och
oOkar standby-tiden. Det beror inte pa tjansteleverantorens
natverksvillkor.

Det kan vara en bra idé att kontakta tjansteleverantéren for
att abonnera pa en tjanst for paminnelse om missade
samtal och relaterad service for att undvika kortkonflikter
av det ovannamnda slaget.



Mer information

Om du stoter pa problem nar du anvander enheten, kan du
fa hjélp via foljande resurser:

« Besok http://consumer.huawei.com/en om du vill visa
information om enheten, vanliga fragor och 6vrig
information.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support for de
senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land eller
din region.

Du kan hitta telefonsupport, aterforsaljaradresser,
servicepolicyer och mer information for ditt lokala
omrade pa HiCare.

Ga till Installningar och peka pa System > Om telefonen
> Rattslig for att visa juridisk information for produkten.
Ga till Installningar och peka pa System > Om telefonen
> Rattslig > Sakerhetsinformation for att visa
sakerhetsinformation for produkten.

Ga till Installningar och peka pa System > Om telefonen
> Autentiseringsinfo for att visa information om
foreskrifter for produkten.

Ga till Installningar och peka pa System >
Certifieringslogon for att visa mer information om
certifieringslogotyper for produkten.

eAIIa bilder och illustrationer i handboken, inklusive
men inte begransat till produktens farg, storlek och
innehallet pa skarmen, &r endast avsedda som
information. Den faktiska produkten kan se
annorlunda ut. Ingenting i denna handbok utgor en
garanti av nagot slag, uttryckt eller underférstadd.



Sakerhetsinformation

Las all sakerhetsinformation noga innan du anvander din
enhet sa att du vet hur du ska anvanda den pa ett sékert
och korrekt satt och hur den ska tas om hand nar den
kasseras.

Drift och sakerhet

. Skydda horseln genom att inte lyssna pa ljud
med hoég volym langre stunder.

Anvéandning av en icke-godkand eller inkompatibel
natadapter, laddare eller batteri kan skada enheten,
forkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller
andra faror.

Den idealiska drifttemperaturen ar 0 °C till 35 °C. Den
idealiska forvaringstemperaturen ar -20 °C till +45 °C.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand
pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for att
eventuell interferens med pacemakern inte ska uppsta.
Om du anvéander en pacemaker bor du hélla enheten pa
motsatt sida i forhallande till pacemakern och inte bara
enheten i brostfickan.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och
direkt solljus. Lagg dem inte pa
uppvarmningsanordningar, till exempel mikrovagsugnar,
spisar eller element.

Respektera géllande lagar och foreskrifter nar du
anvéander enheten. Minska risken for olyckor genom att
aldrig anvanda den tradlésa enheten nar du kor.
Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt
under flygning eller omedelbart fére ombordstigning i
flygplanet. Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan
kan stora tradlosa natverk, utgora en fara for driften av
flygplanet eller vara olagligt.
Anvénd inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga
miljoer eller nara magnetfalt for att forhindra skada pa
enhetens delar eller inre kretsar.
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Nér du laddar enheten ska du se till att natadaptern ar
anslutet till ett eluttag som ar nara enheterna och latt
tillganglig.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar den
inte anvands.

Anvand inte enheten och forvara eller transportera den
inte dar brandfarliga och explosiva amnen forvaras (till
exempel pa bensinstationer, oljedepaer eller
kemikaliefabriker). Anvandning av enheten i sadana
miljoer okar risken for explosion eller brand.

Kassera enheten, batteriet och tillbehér i enlighet med
lokala foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga
hushallssopor. Felaktig batterianvandning kan leda till
brand, explosion eller medféra andra risker.

Information om avfallshantering och
atervinning

)5

Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna
pa din produkt, batteri, dokument eller férpackning &r en
paminnelse om att alla elektroniska produkter och batterier
maste tas till sarskilda sopstationer for miljofarligt avfall nar
de kasseras. De far inte sléngas tillsammans med
hushallssopor. Det ar anvandarens ansvar att lamna
kasserad utrustning till sarskilda insamlingsstationer eller
tjanster for separat atervinning av avfall bestaende av
elektrisk eller elektronisk utrustning och batterier enligt
nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar
till att elektroniskt och elektriskt avfall atervinns pa ett satt
som bevarar vardefulla material och skyddar manniskors
halsa och miljon. Felaktig hantering, sénderslagning av
olyckshandelse, skador och/eller felaktig atervinning efter
brukstidens slut kan skada hélsa och miljé. Kontakta
kommunen eller aterforséljaren om du behover mer
information om var och hur du ska lamna ditt elektriska

18



eller elektroniska avfall, eller besok webbplatsen http://
consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga dmnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor
Sverensstammer med lokala tillampliga bestammelser om
begransning av farliga amnen i elektrisk och elektronisk
utrustning, t.ex. EU:s férordningar om registrering,
utvardering, godkdnnande och begransning av kemikalier
(Reach), om begransning av farliga amnen och om batterier
(om sadana ingar) etc. Forsakran om Gverensstammelse
med Reach och férordningen om begransning av farliga
amnen finns pa var webbplats http:/
consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten verensstdammer med RF-specifikationerna nar den
halls mot 6rat eller 0,50 cm fran kroppen. Se till att
enhetens tillbehor, t.ex. vaska och hdlster, inte innehaller
metalldelar. Hall enheten pa avstand fran kroppen for att
uppfylla avstandskravet.

Det hogsta SAR-vérdet fér denna typ av enhet vid tester
intill 6rat ar

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg |
| BLA-L29 | 0,87 W/kg |
Och nar den anvands korrekt pa kroppen ar vardet

[ BlAto9 ] 1,28 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,28 W/kg |
Utlatande

Huawei Technologies Co., Ltd. férsakrar harmed att denna
enhet Gverensstammer med de vésentliga kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/
EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (forsakran om
Overensstammelse) kan ses pa http://
consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.
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Folj nationella och lokala foreskrifter som géller pa den
plats dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende
pa det lokala natverket.

Begrénsningar i 2,4 GHz-bandet:

Norge: Detta underavsnitt géller inte for det geografiska
omradet inom en radie p& 20 km fran Ny-Alesunds
centrum.

Begransningar i 5 GHz-bandet:

I enlighet med artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, visar
forpackningen att denna radioutrustning kommer att bli
foremal for vissa begransningar nar de slapps ut pa
marknaden i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjeckien (C2),
Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE),
Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR),
Italien (IT), Cypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT),
Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), Nederlanderna
(NL), Osterrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumanien
(RO), Slovenien (Sl), Slovakien (SK), Finland (FI), Sverige (SE),
Storbritannien (UK), Turkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH),
Island (IS), och Liechtenstein (LI).

Enhetens WLAN-funktion ar begransad till inomhusbruk nar
den anvénds i frekvensomradet 5150 till 5350 MHz.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa
band kanske inte ar tillgangliga i alla lander eller alla
omraden. Kontakta din lokala operator for mer information.
(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sands i
frekvensbanden dér radioutrustningen anvands: Maximal
effekt for alla band dr mindre an det hogsta gransvardet
som anges i den relaterade harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller
ledd) nominella granser som géller fér denna
radioutrustning &r foljande:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m vid 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m vid 10 m

Information om tillbeh6r och programvara
Né&gra av tillbehoren ar tillval i vissa lander eller regioner.
Tillbehor som tillval kan inhandlas fran en licensierad
aterforsaljare enligt onskemal. Féljande tillbehor kan
rekommenderas:

Adaptrar: HW-050450X00 (X representerar de olika
kontakttyperna som anvands, vilket kan vara antingen C, U,
J,E, B, A I, R, Zeller K, beroende pa regionen)

Batterier: HB436486ECW

Hérlurar: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Produktens programvaruversion ar BLA-LO9: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att ratta fel
eller forbattra funktioner efter det att produkten har
slappts. Alla programversioner som slapptes av tillverkaren
har kontrollerats och &r fortfarande kompatibla med
tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och
uteffekten) ar inte tillgangliga for anvandaren och kan inte
andras av anvéandaren.

For den senaste informationen om tillbehor och
programvara ska du se DoC (férsakran om
Overensstdammelse) pa http://consumer.huawei.com/
certification.
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Juridisk information

Varumaérken och tillstand

o

<
HUAWEI 'H{yAWEl och S 5 varumarken eller

registrerade varumarken som tillhér Huawei Technologies

Co., Ltd.

Android™ &r ett varumarke som tillhér Google Inc.

LTE &r ett varumarke som tillhor ETSI.

Bluetooth®-ordmérket och -logotyperna &r registrerade

varumarken som tillhor Bluetooth SIG, Inc. och all

anvandning av sadana marken av Huawei Technologies Co.,

Ltd. dr licensierad.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi ar

varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa http://consumer.huawei.com/
privacy-policy for att battre forsta hur vi skyddar din
personliga information.

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |

INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.
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Dansk

Oversigt over enheden

Lad os tage et kig pa din enhed, fer du starter.

Enheden taendes ved at trykke pa stramknappen og
holde den nede indtil skeermen taendes.

Du slukker for enheden ved at trykke pa stramknappen

og holde den nede, og trykke .

o—
( el

« Hvis du vil tvinge enheden til at genstarte, skal du

= ®
o | o
Q
e——O ®
—®
o = ®
(5]
— @
—®
| SE—
° [ —
o (8]
© | Sekundaer mikrofon 9 |Blitz
© | Fingeraftryksscanner | @ [ Statusindikator
© |Kortplads O | Primaer mikrofon 2
@ | USB-C-port/ Headset- | @ | Primaer mikrofon 1
jackstik
© | Hojttaler @ | Teend/sluk-knap
@ | Lydstyrkeknap ® | Frontkamera
® | Jretelefon ® | Kamera med dobbelt
objektiv
® | Lasersensor ® |Infrared sensor

trykke pa stremknappen og holde den nede, indtil

enheden vibrerer.



Introduktion

Folg instruktionerne i de falgende illustrationer for at
opsatte enheden.

‘\ﬂ'
\_BLA-L29

« SIM-kortet ma ikke szettes i eller tages ud, mens
enheden er taendt.

« Sorg for, at kortet er justeret korrekt og hold
kortskuffen i niveau, nar du seetter det ind i
enheden.

@ Pas pa ikke at ridse enheden eller skade dig selv, nar
du benytter udskubningsstiften. Opbevar
udskubningsstiften uden for raekkevidde af bern for at
forhindre, at de kommer til at sluge den eller kommer
til skade.

A Brug ikke klippede eller aendrede SIM-kort med din
enhed, da disse muligvis ikke vil blive genkendt og kan
odelaegge kortbakken (stik).
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Dual-kort dual-standby enkelt
gennemlgb (gzelder kun for
BLA-L29)

Enheden understatter kun dobbeltkortstandby med
enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge
begge SIM-kort til opkald eller datatjenester samtidigt.
Hvis du er i gang med et opkald med SIM-kort 1, kan
SIM-kort 2 ikke anvendes til at foretage eller besvare
opkald. Hvis nogen forseger at ringe til SIM-kort 2, vil
den opkaldende person here en stemmemeddelelse
svarende til "Det kaldte nummer er uden for
serviccomradet" eller "Det kaldte nummer kan ikke
tilsluttes i gjeblikket. Forsag igen senere." Den faktiske
meddelelse vil variere iht. tjenesteudbyderen.

Hvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste, deaktiveres
SIM-kort 2's datatjeneste.

Enhedens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer
stramforbruget og @ger enhedens standbytid. Den har
ingen relation til din tjenesteudbyders netvaerksbetingelser.
Det kan veere en god idé at kontakte din tjenesteudbyder
og tilmelde dig pdmindelse om mistede opkald og
relaterede hjzelpetjenester for at undga ovennaevnte
konflikter.
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For flere oplysninger

Hvis der opstar problemer, mens du bruger enheden, kan
du fa hjeelp fra felgende ressourcer:

« Besgge http://consumer.huawei.com/dk for at fa vist
enhedsoplysninger, hyppigt stillede spergsmal og anden
information.

Besgge http://consumer.huawei.com/dk/support for at se
de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller omrade.

Du kan finde servicehotlines, adresser p& forhandlere,
servicepolitikker og flere oplysninger for dit lokalomrade
i HiCare.

Ga til Indstillinger og tryk pa System > Om telefon >

Lovlig for at se juridiske oplysninger for dit produkt.

Ga til Indstillinger og tryk pa System > Om telefon >

Lovlig > Sikkerhedsoplysninger for at se

sikkerhedsinformationen for dit produkt.

Ga til Indstillinger og tryk pa System > Om telefon >

Godkendelsesinfo for at se lovpligtige oplysninger for dit

produkt.

Ga til Indstillinger og tryk pa System >

Certificeringslogoer for at se flere oplysninger om

certificeringslogfiler for dit produkt.

o Alle billeder og illustrationer i denne vejledning,
herunder, men ikke begraenset til, produktets farve,
storrelse, og skaermindhold, tjener udelukkende som
reference. Det faktiske produkt kan variere. Ingen del i
denne vejledning udger en garanti af nogen art,
hverken direkte eller indirekte.
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Sikkerhedsoplysninger

Du bedes lzese alle sikkerhedsoplysningerne ngje, for du
benytter enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for
at leere, hvordan enheden bortskaffes korrekt.

Betjening og sikkerhed

For at beskytte din herelse ber du undga at
afspille lyd med hgj lydstyrke i leengere perioder ad
gangen.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible
stremadaptere, opladere eller batterier kan beskadige
enheden, forkorte dens levetid eller fare til brand,
eksplosion eller andre farer.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til +45 °C.
Producenter af pacemakere anbefaler en
minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med
pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte side af
pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke
enheden i forlommen.

Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og
direkte sollys. De ma ikke placeres pa eller i
varmeafgivende udstyr som f.eks. mikrobglgeovne,
komfurer eller radiatorer.

Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For
at reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den
tradlgse enhed, mens du karer.

Ombord pa fly eller umiddelbart fer ombordstigning ma
enheden kun bruges i overensstemmelse med de angivne
instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre
tradlgse netvaerk, udgere en fare for flyvningen eller
vaere ulovligt.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne
kredsleb ma den ikke anvendes i stovede, regfyldte,
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fugtige eller snavsede omgivelser eller i naerheden af
magnetfelter.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at
stramadapteren tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af
enhederne og er nemt tilgaengelig.

Traek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden,
nar den ikke anvendes.

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa
steder, hvor brandbare eller eksplosive materialer
opbevares (f.eks. pa benzinstationer, oliedepoter eller
kemiske fabrikker). Brug af enheden i disse omgivelser
ager risikoen for eksplosion eller brand.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbeheret i henhold
til de lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det
almindelige husholdningsaffald. Forkert brug af batterier
kan fgre til brand, eksplosion eller andre farer.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
|

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt,
batteri, informationsmateriale eller emballage minder dig
om, at alle elektroniske produkter og batterier skal afleveres
pa separate affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af
deres brugstid. De ma ikke bortskaffes sammen med det
almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at
bortskaffe udstyret pa et dertil udpeget indsamlingssted
eller en tjeneste med henblik pa seerskilt genvinding af
kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i
henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjzelper med
at sikre, at EEE-affald genvindes pa en made, som bevarer
vaerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og
miljget. Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller
forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid kan
vaere skadeligt for sundheden og miljget. For flere
oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer dit EEE-
affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder,
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forhandleren eller renovationsvaesenet, eller besgge
webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbeher er i
overensstemmelse med gaeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og bestemmelser
for batterier (hvor det er inkluderet), osv. Vedrarende
overensstemmelseserkleeringer for REACH og RoHS bedes
du besage vores websted http://consumer.huawei.com/
certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne,
nar den anvendes tzet pa oret eller i en afstand af 0,50 cm
fra kroppen. Sgrg for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en
taske eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden
vaek fra din krop for at opfylde afstandskravet.

Den hgjeste SAR-vaerdi rapporteret for denne type enhed,
nar den er testet ved aret, er

IS 0,87 Wikg |
[ BLA-L29 | 0,87 Wrkg |
Og nar korrekt baret pa kroppen er

[ BlALo9 ] 1,28 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,28 Wikg |
Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne
enhed er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og
andre relevante bestemmelser i EU-direktivet 2014/53/EU
0g 2011/ 65/EF.
Den nyeste og gyldige version af
overensstemmelseserkleaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) kan ses pa http://consumer.huawei.com/
certification.
Denne enhed kan betjenes i alle medlemsstater i EU.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.
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Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underafsnit geaelder ikke for geografiske
omrader inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-
Alesund.

Begraensninger i 5 GHz-bandet:

I henhold til artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser
emballagen, at dette radioudstyr er underlagt nogle
begraensninger, nar salges i Belgien (BE), Bulgarien (BG),
Tjekkiet (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE),
Irland (IE), Graekenland (EL), Spanien (ES), Frankrig (FR),
Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland (LV), Litauen
(LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT),
Nederlandene (NL), @strig (AT), Polen (PL), Portugal (PT),
Rumaenien (RO), Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Finland (FI),
Sverige (SE), Storbritannien (UK), Tyrkiet (TR), Norge (NO),
Schweiz (CH), Island (IS) og Liechtenstein (LI).

Denne enheds WLAN-funktion er begraenset til indenders
brug i frekvensomradet 5150 til 5350 MHz.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er
muligvis ikke tilgaengelige i alle lande eller alle omrader.
Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.
(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de
frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale
effekt for alle band er mindre end den hgjeste
greenseveerdi, der er angivet i den relaterede harmoniserede
standard.

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt
(udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som falger:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m ved 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m ved 10 m

Oplysninger om tilbeher og software

Noget tilbehar er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit
tilbeher kan efter behov kabes fra en licenseret forhandler.
Folgende tilbeher anbefales:

Adaptere: HW-050450X00 (X repraesenterer de forskellige
anvendte stiktyper, som kan vaere enten C, U, J, E, B, A, |, R,
Z eller K, afhaengigt af din region)

Batterier: HB436486ECW

Hovedtelefoner: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Produktets softwareversion er BLA-L09: BLA-L0O9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Softwareopdateringer vil blive frigivet af producenten til at
rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er
blevet frigivet. Alle softwareversioner frigivet af
producenten er blevet verificeret og er stadig i
overensstemmelse med de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt)
er ikke tilgaengelig for brugeren, og kan ikke andres af
brugeren.

For de seneste oplysninger om tilbeher og software,
henvises til overensstemmelseserklaeringen (DoC —
Declaration of Conformity) pa http://consumer.huawei.com/
certification.
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Juridisk meddelelse

Varemaerker og tilladelser

o

<
HUAWEIl 'HuAWEI og = er varemaerker eller
registrerede varemaerker, der tilhgrer Huawei Technologies

Co., Ltd.

Android™ er et varemaerke, der tilherer Google Inc.

LTE er et varemaerke, der tilharer ETSI.

4

Bluetooth®-ordmaerket og -logoer er registrerede
varemaerker ejet af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af
disse maerker af Huawei Technologies Co., Ltd. sker under
licens.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger

For bedre at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af
personlige oplysninger pa http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.
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Norsk

Enheten pa et gyeblikk

For du starter, la oss ta en titt pa den nye telefonen.

For a sla pa enheten, trykk og hold stremknappen nede

til skjermen slar seg pa.

For a sla av enheten, trykk pa stremknappen, og trykk

deretter pa .
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For a tvinge enheten til & starte pa nytt, trykk og
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@ | Sekundaer mikrofon @ |Blits
© | Fingeravtrykksskanner | @ [ Statusindikator
© |Kortspor 0 | Hovedmikrofon 2
@ |USB-C-port / © | Hovedmikrofon 1
Hodesettplugg
© | Hoyttaler ® | Av/pa-knapp
® | Volumknapp ® | Kamera foran
® | Jretelefon ® | Kamera med dobbel
linse
® | Lasersensor ® |Infraredsensor

hold stramknappen nede til enheten vibrerer.



Komme i gang

Folg instruksjonene i felgende figurer for a sette opp
enheten.

‘\ﬂ'
\_BLA-L29

o « Ikke sett inn eller ta ut SIM-kortet nar enheten slas
pa.
« Pass pa at kortet er riktig justert og at kortskuffen er
jevn nar du setter den inn i enheten.

@ Ikke skrap enheten eller skade deg selv nar
utlgserpinnen brukes. Oppbevar utlgserpinnen utenfor
rekkevidden for barn for a hindre utilsiktet svelge eller
skade.

A Kuttet eller modifisert SIM-kortet ma aldri brukes med
enheten, da disse ikke kan gjenkjennes og kan skade
spor kortskuffen (kortsporet).
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Dobbelt kort dobbel standby
enkelt pass (gjelder bare BLA-
L29)

Enheten kun stotter dobbelt kort dobbel standby enkelt
pass, noe som betyr at du ikke kan bruke begge SIM-kort
for samtaler eller datatjenester samtidig.

o Nar du har et aktivt anrop ved bruk SIM-kort 1, kan SIM-
kort 2 ikke brukes til a ringe eller besvare samtaler. Ved
innkommende anrop i SIM-kort 2, vil den som ringer
hgre en talemelding som ligner pa "Abonnenten du
ringer er ute av dekningsomradet" eller "Abonnenten du
ringte kan ikke kontaktes for ayeblikket, prov igjen
senere.” Meldingen vil variere etter tjenesteleverander.
Na&r du bruker SIM-kort 1s datatjeneste, vil SIM-kort 2s
datatjenesten deaktiveres.

Enhetens enkelt pass-funksjonen vil redusere
stramforbruket og gke enhetens standby-tid. Det er ikke
knyttet til tjenesteleveranderens nettverksforhold.

Det er en god idé a kontakte tjenesteleveranderen og
abonnere pa ubesvarte anrop-paminnelse og relaterte
assistansetjenester for & unnga konflikter nevnt ovenfor.
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For mer informasjon

Hvis der oppstar problemer nar du bruker enheten, fa hjelp
fra folgende ressurser:

« Besgk http://consumer.huawei.com/en for & vise
enhetsinformasjon, vanlige spersmal og annen
informasjon.

Besgkt http://consumer.huawei.com/en/support for a fa
den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land
eller omrade.

Du kan finne informasjon om kundestatte,
forhandleradresser, tjenestepolicyer og mer for din lokale
region i HiCare.

Ga til Innstillinger og trykk pa System > Om telefonen >
Juridisk for a vise juridisk informasjon for produktet.

Ga tillnnstillinger og trykk pa System > Om telefonen >
Juridisk > Sikkerhetsinformasjon for 4 vise
sikkerhetsinformasjon for produktet.

Ga til Innstillinger og trykk pa System > Om telefonen >
Godkjenningsinformasjon for & vise
reguleringsinformasjon for produktet.

Ga til Innstillinger og trykk pa System >
Sertifiseringslogoer for a se mer informasjon om
sertifiseringslogoer for produktet.

0 Alle bilder og illustrasjoner i denne brukerhandboken,
inkludert men ikke begrenset til farge og sterrelse pa
produktet og displayinnholdet, er for din referanse.
Det faktiske produktet kan variere. Ingenting i denne
brukerhandboken utgjerer en garanti av noe slag,
enten uttrykt eller underforstatt.
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Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen ngye for du bruker enheten
for & sikre at du bruker den pa en trygg og sikker mate, og
for & lzere hvordan du skal avhende enheten nar du ikke vil
ha den lenger.

Bruk og sikkerhet

Beskytt harselen din ved & unnga hey
lydstyrke over lengre tid.
Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri
kan skade enheten, forkorte dens levetid eller fare til
brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.
Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle
oppbevaringstemperatur er -20 til +45 °C.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15
cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga at
pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber
du ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer
foran pa kroppen.
Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og
direkte sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for
eksempel mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.
Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten.
For a redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den
tradlgse enheten mens du kjgrer.
Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du
bare bruke enheten i samsvar med de instruksjonene du
blir gitt. Bruk av tradlgse enheter om bord i fly kan
forstyrre tradlose nettverk, utgjere en fare for flyet eller
vaere ulovlig.
For & hindre skade delene i enheten eller de interne
kretsene, ma enheten ikke brukes i stovete, roykfylte,
fuktige eller skitne omgivelser eller naer magnetiske felt.
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Nar du lader enheten, ma du sikre at stramadapteren
kobles til en stikkontakt som er i naerheten av enheten,
og som er lett tilgjengelig.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nar den
ikke er i bruk.

Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i naerheten
av brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa
bensinstasjoner, oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk
av enheten i slike miljoer gker faren for eksplosjon og
brann.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbehgret ma
skje i samsvar med lokale forskrifter. De ikke ma
avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall. Feil
bruk av batteriet kan fere til brann, eksplosjon eller
andre farlige situasjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

)5

Symbolet med en sgppelkasse pa hjul med kryss over, som
du finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og
emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske
produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for
spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke kastes
sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens
ansvar a avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted for
resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr
(WEEE) og batterier i henhold til lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til &
sikre at EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer
verdifulle materialer og beskytter menneskers helse og
miljo. Feil handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/eller
feil resirkulering pa slutten av dets levetid kan vaere skadelig
for helse og milje. Hvis du trenger mer informasjon om
hvor og hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg
kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller
forhandleren, eller du kan ga til http://
consumer.huawei.com/en/.
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Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er
kompatible med lokale gjeldende forskrifter for
begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk utstyr, sa som EU REACH, RoHS og
batteriforskrifter (der slike falger med) osv. For
samavarserklaeringer om REACH og RoHS, se http:/
consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes
i naerheten av gret eller 0,50 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbehar som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar
av metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra
kroppen.

Den hoyeste rapporterte SAR-verdien til denne enhetstypen
nar den testes ved oret, er

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg |
| BLA-L29 | 0,87 W/kg |
Nar den brukes pa kroppen, er

IS 1,28 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,28 W/kg |
Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer herved at denne
enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante
forskrifter i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.

Den siste og gyldige versjonen av DoC
(konformitetserklzering) finnes pa http://
consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle medlemslandene fra EU.
Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.
Enheten kan begrenses for bruk, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det
geografiske omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i
Ny-Alesund.
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Begrensninger i 5 GHz-bandet:

| henhold til artikkel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser
emballasje at radioutstyret blir underlagt noen restriksjoner
nar den plasseres pa markedet i Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Tsjekkia (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE),
Irland (IE), Hellas (EL), Spania (ES), Frankrike (FR), Kroatia
(HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Litauen (LT),
Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederland
(NL), Dsterrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Romania (RO),
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (Fl), Sverige (SE),
Storbritannia (UK), Tyrkia (TR), Norge (NO), Sveits (CH),
Island (IS), og Liechtenstein (LI).

WLAN-funksjonen for denne enheten begrenses til
innenders bruk ved drift i 5150 til 5350 MHz-
frekvensomradet.

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band
kan veere utilgjengelige i alle land eller alle omrader. Ta
kontakt med den lokale mobiloperateren for mer
informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfores i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den
maksimale effekten for alle band er mindre enn den
hayeste grenseverdien som er spesifisert i den tilhgrende
harmoniserte standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og
sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder
for dette radioutstyret, er som folger:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m ved 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m ved 10 m

Tilbeher og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner.
Ekstrautstyr kan kjopes fra en autorisert leverander etter
behov. Det anbefales falgende tilbehor:

Adaptere: HW-050450X00 (X representerer de forskjellige
pluggtypene som brukes, som kan enten veere C, U, J, E, B,
A, 1, R, Z eller K, avhengig av omradet)

Batterier: HB436486ECW

Hodetelefoner: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Programvareversjonen er BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for &
fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet har
blitt gitt ut. Alle programvareversjoner som er utgitt av
produsenten er verifisert og er i samsvar med tilhgrende
regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og
utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke
endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbehgr og programvare,
se DoC (konformitetserklaering) pa http://
consumer.huawei.com/certification.
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Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

o

<
HUAWEl ‘HUAWEI, og = = er varemerker eller
registrerte varemerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ er et varemerke som tilherer Google Inc.

LTE er et varemerke som tilharer ETSI.

Bluetooth®-merket og logoer er registrerte varemerker som

eies av Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike varemerker av
Huawei Technologies Co., Ltd. foregar pa lisens.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er

varemerker som herer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Hvis du vil ha en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter

din personlige informasjon, kan du lese

personvernerklaeringen pa http://consumer.huawei.com/

privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2017. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON,

OG UTGJDR INGEN FORM FOR GARANTI.
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Suomi

Laitteesi yhdella silmayksella

Tutustutaanpa uuteen laitteeseesi, ennen kuin aloitat sen
kayton.

o Kytke laitteeseen virta pitamalla virtanappainta
painettuna, kunnes nayttoé kytkeytyy paélle.
« Sammuta laite pitamalla virtapainiketta painettuna ja

koskettamalla sitten (L)

®
0O ®
e——0— g
o = ®
(5]
— @
— @
| SE—
6 'ﬁ o)
o (8]
© | Toissijainen mikrofoni | @ | Salama
© | Sormenjalkilukija O | Tilan merkkivalo
© | Korttipaikka O | Ensisijainen mikrofoni
2
@ | USB-C-portti/ © | Ensisijainen mikrofoni
kuulokesettiliitanta 1
© | Kaiutin @ | Virtapainike
® |Aanenvoimakkuuspai- | ® |Etukamera
nike
® | Kuuloke @ | Kaksoisobjektiivika-
mera
® | Laseranturi ® | Infrapuna-anturi
0

Pakota laitteen uudelleenkaynnistys pitamalla
virtapainiketta painettuna, kunnes laite vérisee.

43



Aloittaminen

Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti.

D
\_BLA-L29

« Alé asenna tai irrota SIM-korttia laitteen ollessa
paalla.

« Varmista, etta kortti on oikeassa asennossa ja etta
korttialusta on suorassa asettaessasi sita
puhelimeen.

@ Varo, ettet loukkaa itseasi tai naarmuta laitetta, kun
kaytat poistoneulaa. Sailyté poistoneula lasten
ulottumattomissa, jotta he eivat vahingossa loukkaa
itsedan tai niele poistoneulaa.

AAIé kayta laitteessa leikattuja tai muokattuja SIM-
kortteja, silla niitd ei ehka tunnisteta ja ne voivat
vahingoittaa korttialustaa (korttipaikkaa).
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Kaksi korttia kaksinkertainen
valmiustila yksi pyyhkaisy
(koskee vain mallia BLA-L29)

Laitteesi tukee vain Dual Card, Dual Standby, Single Pass -
toimintoa, mika tarkoittaa, etta et voi kdyttdd molempia
SIM-kortteja puheluihin tai datapalveluihin samanaikaisesti.
Kun SIM-korttia nro 1 kaytetdan puheluun, SIM-korttia
nro 2 ei voida kayttaa puhelujen soittamiseen tai
vastaanottamiseen. Jos SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu,
soittaja kuulee seuraavanlaisen viestin: "Valitsemaanne
numeroon ei juuri nyt saada yhteytta" tai "puhelua ei
voida juuri nyt yhdistaa, yrittdkaa hetken kuluttua
uudelleen." Viesti vaihtelee palveluntarjoajan mukaan.
Kun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on kaytdssa, SIM-
kortin nro 2 datapalvelu ei ole kaytossa.

Laitteesi single pass -toiminto auttaa vdhentamaan
virrankulutusta ja pidentédmaan laitteen valmiusaikaa. Se ei
liity palveluntarjoajasi verkon olosuhteisiin.

Operaattorilta kannattaa tilata vastaamatta jaaneiden
puhelujen muistutuspalvelu ja muita asianmukaisia
lisapalveluja, jotta ongelmia ei paase syntymaan edella
mainituista syista johtuen.
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Lisatietoja

Jos sinulla on ongelmia laitteen kaytossa, saat apua
seuraavista lahteista:

Sivu http://consumer.huawei.com/en siséltaa laitetietoja,
usein kysyttyja kysymyksia ja muita tietoja.

Vieraile osoitteessa http://consumer.huawei.com/en/
support nahdaksesi maasi tai alueesi ajantasaiset
yhteystiedot.

Loydat paikalliset palvelunumerot, jalleenmyyjien
osoitteet, palvelukdytannot ja muita tietoja osoitteesta
HiCare.

Lue tuotteesi oikeudelliset tiedot siirtymalla kohtaan
Asetukset ja koskettamalla Jarjestelmé > Tietoja
puhelimesta > Laillinen.

Lue tuotteesi turvallisuustiedot siirtymalla kohtaan
Asetukset ja koskettamalla Jarjestelmé > Tietoja
puhelimesta > Laillinen > Suojaustiedot.

Lue tuotteesi saddostiedot siirtymalld kohtaan Asetukset ja
koskettamalla Jarji Imé > Tietoja puhelimesta >
Todennustiedot.

Katso lisatietoa tuotteesi sertifiointilogoista siirtymalla
kohtaan Asetukset ja koskettamalla Jarjestelma >
Varmentamisen logot.

0 Kaikki tassa oppaassa olevat kuvat, mukaan lukien
rajoituksetta tuotteen varia, kokoa ja ndyton sisaltoa
esittavat kuvat, ovat ainoastaan viitteellisia. Todellinen
tuote saattaa poiketa niistd. Mikaan taman oppaan
sisaltd ei muodosta minkaanlaista suoraa tai valillista
takuuta.

46



Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen
kayttamistd, jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittaa sen asianmukaisesti.

Kaytto ja turvallisuus

. Valta aanen kuuntelua suurella
voimakkuudella pitkia aikoja kuulosi suojaamiseksi.
Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen,
laturin tai akun kdyttaminen voi vahingoittaa laitetta,
lyhentéa sen kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon,
rajahdyksen tai muita vaaroja.

Ihanteellinen kayttélampatila on 0 °C — 35 °C.
Ihanteellinen sailytyslampétila on -20 °C — +45 °C.
Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta
mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetdan
vahintdan 15 cm:n etdisyydelld sydamentahdistimesta.
Jos kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen
nahden vastakkaisella puolella dldka kanna laitetta
rintataskussasi.

Al altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai
suoralle auringonvalolle. Al sijoita niita
lammityslaitteiden, kuten mikroaaltouunien, liesien tai
lammityspattereiden, paalle tai sisalle.

Huomioi paikalliset lait ja maaraykset tata laitetta
kaytettdessa. Ala kayta langatonta laitetta ajaessasi.
Onnettomuusvaara.

Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun
olet lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen
nousemista. Langattoman laitteen kayttaminen
lentokoneessa voi hairita langattomia verkkoja,
vaarantaa lentokoneen toiminnan tai olla lainvastaista.

Laitteen osien tai sisaisten piirien vaurioitumisen
valttamiseksi ala kayta laitetta polyisissa, savuisissa,
kosteissa tai likaisissa ymparistoissa tai magneettikenttien
lahella.
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« Kun lataat laitetta, varmista, ettd verkkolaite on kytketty
laitteen lahella olevaan pistorasiaan, johon padsee
helposti kasiksi.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei kayteta.

Al3 kéyta, sailyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa
sdilytetdan helposti syttyvia tai rajahtavia aineita
(esimerkiksi huoltoasemat, oljyvarastot tai
kemiantehtaat). Laitteen kaytto téllaisissa ymparistOissa
suurentaa rajahdyksen ja tulipalon riskia.

Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maaraysten
mukaisesti. Niita ei saa havittaa kotitalousjatteiden
mukana. Akun virheellinen kéytt6 voi aiheuttaa tulipalon,
rajahdyksen tai muun vaaratilanteen.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

)i

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva
symboli, jossa on pyorilld varustettu jateastia, jonka yli on
vedetty risti, muistuttaa, etta kaikki elektroniikka tuotteet ja
akut on vietava erillisiin kerayspisteisiin niiden kayttéian
paatyttya. Niita ei saa havittad kotitalousjatteiden mukana.
Kayttaja vastaa laitteiston havittdmisesta kayttamalla
erityista kerdyspistettd tai -palvelua sahko- ja
elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattdmistd varten
paikallisten lakien mukaisesti.

Laitteiston asianmukainen keraaminen ja kierrattdminen
auttavat varmistamaan, etta EEE-jate kierratetaan tavalla,
joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten
terveyttd ja ymparistod. Virheellinen kasittely,
sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen
kierratys kayttoian paattyessa voi olla haitallista terveydelle
ja ymparistolle. Lisatietoja EEE-romun hévittdmisesta on
saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta http://
consumer.huawei.com/en/.
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Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisavarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia maardyksia tiettyjen vaarallisten
aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-
maaraykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-
yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/
certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maaraysten mukainen, kun sitd kaytetaan
korvan lahelld tai 0,50 cm:n etdisyydella kehosta. Varmista,
etta laitteen lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja
sailytystaskua, ei ole valmistettu metalliosista. Pida laite
riittdvan kaukana kehostasi.

Talle laitetyypille korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa
sita korvalla on

[ BlALO9 ] 0,87 W/kg |
[ BlAL29 ] 0,87 W/kg |
Ja pidettyna vartaloa vasten se on

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg |
[ BlAL29 ] 1,28 Wrkg |
limoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, etta tama
laite on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/
EU olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden
asiaankuuluvien saanndsten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva
versio on luettavissa osoitteessa http:/
consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kéyttopaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksid.

Taman laitteen kéytto voi olla kiellettya tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
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Norja: Tam4 alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalla, sateeltdan 20 km olevalla maantieteellisella
alueella.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

Direktiivin 2014/53/EU artiklan 10 (10) mukaan
pakkauksessa ilmoitetaan, ettd tdhan radiolaitteeseen
kohdistuu tiettyja rajoituksia sen ollessa markkinoilla
seuraavissa maissa: Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tsekin
tasavalta (CZ), Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti (IE),
Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR), Italia
(IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Liettua (LT), Luxemburg (LU),
Unkari (HU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Itavalta (AT),
Puola (PL), Portugali (PT), Romania (RO), Slovenia (SI),
Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Iso-Britannia (UK),
Turkki (TR), Norja (NO), Sveitsi (CH), Islanti (IS) ja
Liechtenstein (LI).

Taman laitteen WLAN-toiminto on rajoitettu kaytettavaksi
ainoastaan sisatiloissa, kun se toimii 5150-5350 MHz:n
taajuusalueella.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat
valttamatta ole kdytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla
alueilla. Kysy lisatietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella lahetettavan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen
harmonisoidun standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon
(sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUA/m 10 metrissa

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUA/m 10 metrissa

Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisavarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai
tietyilla alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi ostaa
tarvittaessa lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat
lisdvarusteet ovat suositeltavia:

Sovittimet: HW-050450X00 (X tarkoittaa eri tyyppista
pistoketyyppia, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J,
E B A |, R ZtaiK)

Akut: HB436486ECW

Kuulokkeet: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Tuotteen ohjelmistoversio on BLA-LO9: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Valmistaja julkaisee ohjelmistopaivityksid korjatakseen
virheita tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen
jalkeen. Kaikki valmistajan lanseeraamat ohjelmistoversiot
on tarkistettu, ja ne noudattavat yha asianmukaisia
saantoja.

Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtoteho) eivéat
ole kayttajan saatavilla, eika han voi muuttaa niita.
Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on
DoC:ssa (vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

T

HUAWEl ‘HUAWEI ja = < ovat Huawei Technologies
Co., Ltd.:n tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja.
Android™ on Google Inc. -yhtion tavaramerkki.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -
yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei
Technologies Co., Ltd. kayttaa niita lisenssisopimuksen
alaisena.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi
Alliancen tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkilokohtaisia
tietojasi suojataan, lue tietosuojakdytanto osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.

52



Polski
Najwazniejsze informacje o
urzadzeniu
Przed rozpoczeciem uzytkowania zapoznaj sie ze swoim
nowym urzadzeniem.

« Aby wiaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, az wiaczy sie ekran.
« Aby wylaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk

zasilania, a nastepnie dotknij Q) .

o—
( el

S
o | ®
Q
o——0—] °
®
° ¢
(5]
— @
—®
| SE—
° [ R—
o (8]
@ | Mikrofon dodatkowy | @ |Lampa btyskowa
© | Czytnik odciskow O | Wskaznik stanu
palcow
© | Gniazdo karty 0 | Mikrofon gtéwny 2
@ | Wejscie USB-C/ © | Mikrofon gtéwny 1
gniazdo zestawu
stuchawkowego
O | Glosnik @ | Przycisk zasilania
® | Przycisk gtosnosci ® |Aparat przedni
® | Stuchawka ® | Aparat zdwoma
obiektywami
® | Czujnik laserowy ® | Czujnik podczerwieni




« Aby wymusi¢ ponowne uruchomienie urzadzenia,
przytrzymaj wcisniety przycisk wiacznika, az
urzadzenie zacznie wibrowac.
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Wprowadzenie

Przestrzegaj instrukcji na ponizszych ilustracjach, aby
skonfigurowac urzadzenie.

\_BLA-L29

« Nie wkiadaj ani nie wyjmuj karty SIM, jezeli
urzadzenie jest wiaczone.

« Upewnij sie, ze karta jest wiasciwie dopasowana, a
mocowanie kart jest wyréwnane podczas wkfadania
go do urzadzenia.

@ Uwazaj, aby nie zarysowac urzadzenia ani nie zrani¢
sie podczas korzystania ze szpilki do wysuwania karty.
Szpilke do wysuwania karty nalezy chroni¢ przed
dostepem dzieci, ktére mogtyby ja potknac lub
skaleczyc sie.

A Nie uzywaj w swoim urzadzeniu obcietych lub
zmodyfikowanych kart SIM, poniewaz moga nie zosta¢
rozpoznane i spowodowac uszkodzenia tacki (gniazda)
karty.
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Dwie karty, podwojny czas
oczekiwania, jedno hasto
(dotyczy tylko BLA-L29)

Urzadzenie umozliwia rownoczesne oczekiwanie na
pofaczenia na dwoch kartach SIM z trybem wytacznosci
potaczen, co oznacza, ze dwie karty nie moga prowadzi¢
potaczenia gtosowego lub transmisji danych réwnolegle.

« W trakcie trwania potaczenia realizowanego przy uzyciu
karty SIM 1 nie mozna uzywac karty SIM 2 do
wykonywania ani odbierania potaczen. Jesli ktos
zadzwoni na numer karty SIM2, dzwonigcy ustyszy
komunikat typu ,,Abonent jest poza zasiegiem” lub

L, Wywotywany numer jest w tej chwili nieosiagalny,
sprobuj pozniej”. Tres¢ komunikatu bedzie zaleze¢ od
operatora.

Gdy w uzyciu jest ustuga transmisji danych operatora
karty SIM 1, ustuga transmisji danych na karcie SIM 2 jest
wylaczona.

Tryb wytacznosci potaczen pomaga ograniczy¢ zuzycie
energii i wydtuzy¢ czas pracy urzadzenia na baterii. Nie ma
on zwigzku z parametrami sieci operatora.

Dobrym pomystem moze by¢ skontaktowanie sie z
dostawcg ustug w celu wykupienia subskrypcji ustugi
powiadamiania o nieodebranych potgczeniach i
powiazanych z nig ustug pomocniczych, aby uniknac
skutkow opisanych wyzej konfliktow.
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Dodatkowe informacje

W przypadku probleméw podczas korzystania z urzadzenia
mozna uzyska¢ pomoc z nastepujacych zrédet:

Odwiedz strone http://consumer.huawei.com/pl, aby
zapoznac sie z informacjami o urzadzeniu, czesto
zadawanymi pytaniami oraz innymi informacjami.
Przejs¢ do http://consumer.huawei.com/pl/support, aby
uzyskac najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla
swojego kraju lub regionu.

Dane kontaktowe infolinii telefonicznych, adresy
sprzedawcow, regulaminy ustug i pozostate informacje
mozna znalez¢ w aplikacji HiCare.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Informacje o
urzadzeniu > Informacje prawne, aby wyswietli¢
informacje prawne dla produktu.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Informacje o

urzadzeniu > Informacje prawne > Informacje o

bezpieczenstwie, aby wyswietli¢ informacje dotyczace

bezpieczenstwa produktu.

Przejs¢ do Ustawienia i dotknac¢ System > Informacje o

urzadzeniu > Zgodnos¢ z normami, aby wyswietli¢

informacje dotyczace prawodawstwa obowigzujacego
produkt.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ System > Logo

certyfikacji, aby wyswietli¢ wiecej informacji dotyczacych

logotypow certyfikacji dla produktu.

0 Wszystkie zdjecia i ilustracje w tym podreczniku maja
wyfacznie charakter pogladowy. Dotyczy to w
szczegolnosci koloru i rozmiaru produktu oraz
zawartosci ekranu. Faktyczny wyglad moze odbiegac
od przedstawionego. Zadna jego cze$¢ nie stanowi
gwarancji zadnego typu, wyrazonej wprost ani
dorozumianej.
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Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie z
informacjami na temat bezpieczenstwa obstugi oraz
prawidtowego sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

. Aby chronic stuch, nalezy unikac stuchania
gtosnego dzwieku przez dtuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, fadowarki lub
baterii moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i
skrécenia Zywotnosci, a takze grozi pozarem lub
wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C.
Zalecany zakres temperatury przechowywania: -20 °C do
+45 °C.

Producenci rozrusznikow serca zalecajg, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co
najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zaktocen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie nos urzadzenia w przedniej kieszeni.
Nie nalezy narazac baterii ani urzagdzenia na dziatanie
silnych zrodet ciepta i bezposrednich promieni
stonecznych. Nie nalezy umieszczac ich wewnatrz ani na
powierzchni urzadzen wydzielajacych ciepto, takich jak
kuchenki mikrofalowe, kuchenki lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzegac
wszystkich obowigzujacych przepisow. Aby zmniejszy¢
ryzyko wypadkdw, nie nalezy korzystac z urzadzenia
bezprzewodowego podczas kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejsciem na poktad nalezy scisle
przestrzegac instrukcji i polecen zatogi. Uzywanie
urzadzen do komunikacji bezprzewodowej w samolocie
moze stanowi¢ naruszenie prawa, gdyz urzadzenia takie
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moga zaktocac funkcjonowanie instrumentow
poktadowych i stwarzac ryzyko katastrofy.

Aby uniknac¢ uszkodzenia elementow zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac w
miejscach zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w
poblizu silnych pol magnetycznych.

Przy tadowaniu nalezy zwracac¢ uwage na to, by
tadowarka byta podtaczona do gniazda w poblizu
urzadzenia w fatwo dostepnym miejscu.

Jedli tadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odiaczy¢ od
gniazda elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane
ani przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sa
materiaty palne lub wybuchowe, na przyktad na stacjach
paliw, w sktadach paliw i zaktadach chemicznych.
Korzystanie z urzadzenia w takim otoczeniu zwieksza
ryzyko wybuchu lub pozaru.

Zuzyte urzadzenie, baterie i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowigzujacymi przepisami.
Nie powinny byc¢ utylizowane jako czes¢ zmieszanych
odpadéw komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie
baterii moze spowodowac pozar, wybuch lub inne
zagrozenia.

Utylizacja i recykling odpadow
Niniejszym informujemy, Zze gtéwnym celem regulacji
europejskich oraz ustawy z dnia 29 lipca 2005 r o zuzytym
sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie
ilosci odpaddw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie
odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie swiedomosci spotecznej
o jego szkodliwosci dla $rodowiska naturalnego, na kazdym
etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskaza¢, iz w
powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniaja
bardzo wazna role w przyczynianiu sie do ponownego
uzycia i odzysku,w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu
przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem
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obowiazany do oddania zuzytego sprzetu zbierajgcemu
zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy
sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane
w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiorki
itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktow
mozna uzyskac od wiadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy
detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowiazani sa
nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie
wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty
sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesdli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii
nie nalezy wyrzucac wraz z innymi odpadami w tym samym
pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie
oznaczonych pojemnikdw przy punktach zbierania
odpadow lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.
Szczegdtowych informacji na temat jak i gdzie mozna
pozby¢ sie zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcow i wspierac program utylizacji
odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢
wptyw na $rodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac¢ nalezy,
iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie
cennych zasobow i unikniecie negatywnego wptywu na
zdrowie i srodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez
nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami
niebezpiecznymi.

Utylizacja i recykling odpadéw

)5

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na
baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o
tym, ze wszystkie urzadzenia elektroniczne i baterie po
zakonczeniu eksploatacji muszg by¢ oddane do
wyspecjalizowanych punktéw zbiérki i nie moga by¢
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traktowane jako czes¢ zmieszanych odpadow
komunalnych. Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialnos¢ za
zdanie zuzytego sprzetu w wyznaczonym miejscu zbiérki
odpadow elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w
sposob przewidziany miejscowymi przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach
zbidrki jest waznym elementem procesu utylizacji odpadow
elektronicznych w sposob niestwarzajacy zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i $rodowiska naturalnego, a przy tym
pozwalajacy odzyskac cenne surowce. Nieprawidtowe
obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym, przypadkowe
zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidtowy recykling po
zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosg wiele zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i dla srodowiska naturalnego. Wiecej
informacji na temat sposobow i miejsc zdawania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w
miejscowych urzedach, w miejscowym przedsiebiorstwie
utylizacji odpadéw lub na stronie http://
consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie uzycia substancji
niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych
substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i
przepisy dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje
zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS znajduja sie na
naszej stronie internetowej http://consumer.huawei.com/
certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi
emisji fal o czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane
blisko ucha lub w odlegtosci 0,50 cm od ciata. Upewnij sig,
ze akcesoria urzadzenia, np. jego pokrowiec, nie zawieraja
metalowych elementéw. Urzadzenie nalezy trzymac w
pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej
odlegtosci.
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Najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR dla tego typu urzadzen
testowanych podczas trzymania przy uchu wynosi

| BLA-LO9 | 0,87 W/kg |
[ BlAL29 ] 0,87 W/kg |

Podczas prawidfowego uzywania urzadzenia przy ciele
wynosi

I 1,28 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,28 W/kg |
Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza,
ze to urzadzenie spetnia zasadnicze wymogi i inne
stosowne przepisy dyrektyw 2014/53/EU oraz 2011/65/UE.
Najaktualniejszg i obowiazujacg wersje deklaracji zgodnosci
mozna zobaczy¢ na http://consumer.huawei.com/
certification.

To urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we

wszystkich krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepisow krajowych i lokalnych w
miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia

moze podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru
geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-
Alesund.

Ograniczenia w pasmie 5 GHz:
Zgodnie z artykutem 10 (10) dyrektywy 2014/53/EU na
opakowaniu znajduje sie informacja, ze ten sprzet radiowy
bedzie podlegat pewnym ograniczeniom po wprowadzeniu
na rynek w nastepujacych krajach: Belgia (BE), Butgaria
(BG), Czechy (CZ), Dania (DK), Niemcy (DE), Estonia (EE),
Irlandia (IE), Grecja (EL), Hiszpania (ES), Francja (FR),
Chorwacja (HR), Wtochy (IT), Cypr (CY), totwa (LV), Litwa
(LT), Luksemburg (LU), Wegry (HU), Malta (MT), Holandia
(NL), Austria (AT), Polska (PL), Portugalia (PT), Rumunia
(RO), Stowenia (Sl), Stowacja (SK), Finlandia (Fl), Szwecja
(SE), Wielka Brytania (UK), Turcja (TR), Norwegia (NO),
Szwajcaria (CH), Islandia (IS) i Liechtenstein (LI).
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Funkcja WLAN tego urzadzenia jest ograniczona tylko do
uzytku we wnetrzach, jezeli dziata w zakresie czestotliwosci
od 5150 do 5350 MHz.

Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci, w ktdrych dziata sprzet radiowy:
niektére pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich
krajach lub wszystkich obszarach. Wigcej szczegotow
mozna uzyskac od lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach
czestotliwosci, na ktorych dziata sprzet radiowy:
maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz
najwyzsza warto$c limitu podana w powigzanych normach
zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy transmisji
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego
sprzetu radiowego w nastepujacy sposob:

BLA-LO9 [ GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUA/m przy 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m przy 10 m

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
Niektdre akcesoria s opcjonalne w pewnych krajach lub
regionach. Akcesoria opcjonalne mozna zakupic od
licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami.
Zalecane sg nastepujace akcesoria:

Adaptery: HW-050450X00 (X oznacza uzycie réznych
typow wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, |, R, Zlub K, w
zaleznosci od regionu)

Baterie: HB436486ECW
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Stuchawki: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Wersja oprogramowania produktu to BLA-LO9: BLA-L0O9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Producent wydaje aktualizacje oprogramowania w celu
naprawy btedéw lub poprawienia funkcjonalnosci po
wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie wersje
oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i sa nadal zgodne z wiasciwymi przepisami.
Zadne parametry czestotliwoéci radiowej (na przyktad
zakres czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie sg dostepne dla
uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.
Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i
oprogramowaniu podane sg w deklaracji zgodnosci na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

o

<
HUAWEL jyyawel i to znaki towarowe lub

zastrzezone znaki towarowe Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ jest znakiem towarowym firmy Google Inc.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetooth® sa zastrzezonymi znakami

towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i uzywanie tych znakéw

przez Huawei Technologies Co., Ltd. wynika z licencji.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sg znakami

towarowymi Wi-Fi Alliance.

W

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sig, jak chronimy dane uzytkownikow,
zachecamy do zapoznania sie z zasadami ochrony
prywatnosci pod adresem http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Wszelkie prawa zastrzezone.
NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYJINYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCJI.
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Lietuviy
Apie jusy jrenginj trumpai

Pries pradédami naudotis, susipaZinkite su savo naujojo
jrenginio galimybémis.

Norédami jjungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, kol jsijungs ekranas.
Norédami jrenginj iSjungti, paspauskite ir palaikykite

maitinimo mygtuka, tada palieskite .
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© | Pagalbinis mikrofonas | @ | Blyksté
© | Pirsty atspaudy O | Busenos indikatorius
skaitytuvas
© | Kortelés lizdas O |2 pagrindinis
mikrofonas
@ | Ctipo USB prievadas /| @ |1 pagrindinis
ausiniy lizdas mikrofonas
© | Garsiakalbis @® | Maitinimo mygtukas
® | Garsumo mygtukas ® | Priekiné kamera
® | Pokalbio garsiakalbis @ | Dvigubo objektyvo
kamera
® | Lazerinis jutiklis ® |Infraraudonujy
spinduliy jutiklis
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« Norédami i$ naujo priverstinai paleisti savo jrenginj,
paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol
irenginys pradés vibruoti.
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Pradzia

Savo jrenginiui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose
pateiktas instrukcijas.

D
\_BLA-L29

o « Nejdekite ir neisimkite SIM kortelés, kai jrenginys
jjungtas.

« |sitikinkite, kad kortelé tinkamai sulygiuota, o j
irenginj dédami kortelés laikiklj laikykite jj lygiai.
Bukite atsargus, kad nesubraizytuméte jrenginio ar
nesusizeistuméte, kai naudojatés isstimimo kaisteliu.
Laikykite iSstimimo kaistelj vaikams nepasiekiamoje

vietoje, kad jie atsitiktinai jo nepraryty ar juo
nesusizeisty.

Nenaudokite apkarpyty ar modifikuoty SIM korteliy
savo jrenginyje, nes jos gali blti neatpazintos ir
sugadinti kortelés laikiklj (lizda).
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Dvi kortelés veikiant budéjimo
rezimu ir vienas praéjimas
(taikoma tik BLA-L29)

Jusy jrenginys su dviem kortelémis leidZia joms veikti
budéjimo rezimu, taciau vienu metu skambinti ar siysti
duomenis galima tik naudojantis viena SIM kortele.

Kai skambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM
kortelés Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar
atsiliepti j skambucius. Jei kas nors paskambina j SIM
kortele Nr. 2, tam asmeniui pateikiamas mazdaug toks
balso pranesimas: ,Siuo metu vartotojas, kuriam
skambinate, néra pasiekiamas” arba ,Siuo metu su
vartotoju néra galimybés susisiekti, bandykite dar kartg
véliau”. Faktinis pranesimas priklauso nuo tinklo
operatoriaus.

Naudojantis SIM kortelés Nr. 1 duomeny perdavimo
paslauga, SIM kortelés Nr. 2 duomeny perdavimo
paslauga isjungiama.

Jusy jrenginio vienos kortelés veikimo konkreciu metu
funkcija leidZia sumazinti energijos sanaudas ir padidinti
irenginio budéjimo trukme. Tai néra susije su jisy tinklo
operatoriaus rysio kokybe.

Siekiant iSvengti pirmiau nurodyty problemu,
rekomenduojama susisiekti su savo rysio operatoriumi ir
uzsiprenumeruoti praleisty skambuciy priminimo ar panasia
paslauga.
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Daugiau informacijos

Jei naudojant jrenginj kyla problemy, galite gauti pagalbos
i§ toliau nurodyty Saltiniy:

Apsilankykite http://consumer.huawei.com/en ir
perziarékite jrenginio informacija, dazniausiai
uzduodamus klausimus ir kita informacija.

Apsilankyti http://consumer.huawei.com/en/support, kad
gautuméte naujausia savo Salies ar regiono kontaktine
informacija.

Klienty aptarnavimo karstasias linijas, mazmenininky
adresus, paslaugy teikimo politikos nuostatas ir kita
informacija apie savo regiong galite rasti HiCare.

Eikite | Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefona
> Teisiniai dalykai, kad perZitrétumete teisine gaminio
informacija.

Eikite | Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefona

> Teisiniai dalykai > Saugos informacija, kad
perzitrétuméte gaminio saugos informacija.

Eikite | Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefona

> Tapatumo nustatymo informacija, kad perzitrétumete
gaminio reguliavimo informacija.

Eikite | Nustatymai ir palieskite Sistema > Sertifikaty

logotipai, kad perzitretuméte daugiau informacijos apie

savo gaminio sertifikavimo logotipus.

o Visos siame vadove pateikiamos nuotraukos ir
iliustracijos, jskaitant (taciau neapsiribojant) gaminio
spalva, dydj ir ekrano turinj, yra skirtos tik bendrai
informacijai. Tikrasis gaminys gali bati kitoks. Niekas
Siame vadove negali bati laikoma garantija — tiek
numanoma, tiek aiskiai isreiksta.
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Saugos informacija

Pries naudodamiesi savo jrenginiu, atidziai perskaitykite visg
saugos informacija, kad uztikrintuméte saugy bei tinkama
jo veikima ir suzinotumeéte, kaip tinkamai jj utilizuoti.

Naudojimas ir sauga

Kad nepakenktumeéte klausai, neklausykite
muzikos dideliu garsumu ilga laiko tarpa.
Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti
savo jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacija arba sukelti
gaisra, sprogima bei kt. pavojus.
Ideali eksploatacijos temperatidra: nuo 0 °C iki 35 °C.
Ideali sandéliavimo temperatra: nuo -20 °C iki +45 °C.
Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos
sutrikimu. Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriu, laikykite
jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir
nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.
Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir
tiesiogines saulés viesos. Nedékite jy ant sildymo
prietaisy ar j jy vidy, pavyzdziui, mikrobangy krosneliy,
orkaiciy arba radiatoriy.
Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymy ir
reglamentu. Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite
belaidZio rysio jtaisu vairuodami.
Skrisdami léktuvu arba pries pat lipdami j jj savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukcijy.
Naudojantis belaidzio rysio jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti
belaidzio rysio tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba
tai gali bati neteiséta.
Siekdami iSvengti zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms
mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje,
dimingoje, drégnoje ar nedvarioje aplinkoje, taip pat —
salia magnetiniy lauky.

71



|kraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris
buty prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris yra 3alia
irenginio ir lengvai pasiekiamas.

Jei jkroviklio nenaudojate, istraukite jj i$ elektros lizdo ir
jtaiso.

Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite
irenginio liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose
(pvz., degalinéje, naftos saugykloje arba chemijos
gamykloje). Naudojant § jrenginj tokioje aplinkoje, didéja
sprogimo arba gaisro pavojus.

Utilizuokite §j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal
vietinius reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius
naudojamas netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba
kiti pavojai.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir
perdirbima

X

Nubrauktas Siuksliadézés Zenklas, pateikiamas ant jusy
produkto, akumuliatoriaus, literatdroje ar ant pakuotés
primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy
eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j atskirus
atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jranga,
nugabendamas ja j tam skirtg surinkimo taska arba tarnyba,
kur nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir
akumuliatoriai buty atskirai perdirbti, laikantis vietos
istatymy.
Tinkamai surenkant ir nugabenant jlsy jranga, padedama
uztikrinti, kad EE] atliekos bty perdirbtos tausojant
vertingus isteklius ir saugant Zmoniy sveikata bei gamta,
nes netinkamas tvarkymas, atsitiktinis 10Zis, apgadinimas ir
(arba) netinkamas perdirbimas eksploatacijos laikotarpio
pabaigoje gali buti Zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos
informacijos apie tai, kur ir kaip palikti EE| atliekas, gausite
susisieke su vietos savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy
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atlieky surinkimo tarnyba, taip pat — apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje
galiojanciomis taisyklemis dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo.
Tokie apribojimai numatyti, pvz., ES REACH, ,RoHS" ir
akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan. REACH ir
.RoHS" atitikties deklaracijy rasite musy interneto
svetainéje http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra
naudojamas $alia ausies arba 0,50 cm atstumu nuo kdno.
Uztikrinkite, kad jtaiso prieduose, pavyzdZiui, jo dékle ir
imautéje, nebty metaliniy daliy. Nelaikykite jtaiso prie
kiino arciau uz nurodytajj atstuma.

Didziausia SAR verté, taikoma sio tipo prietaisui, kai
atliekamas jo bandomasis naudojimas prie ausies

| BLA-LO9 | 0,87 W/kg
[ BLA-L29 | 0,87 Wrkg
Tinkamai dévint prie kiino

| BLA-LO9 | 1,28 W/kg
[ BlAL29 ] 1,28 Wrkg
Pareiskimas

Cia ,Huawei Technologies Co., Ltd. “ deklaruoja, kad $is
irenginys dera su esminiais direktyvos 2014/53/EU ir
2011/65/ ES reikalavimais bei kitomis susijusiomis
nuostatomis.
Naujausig galiojancia ,DoC” (atitikties deklaracijos) versijg
galima perziaréti cia: http://consumer.huawei.com/
certification.
Sj irenginj galima eksploatuoti visose ES valstybése narése.
Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy salies ir
vietiniy reglamentuy.
Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu
gali biti ribotos.
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Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai,
esandiai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.
Ribojimas 5 GHz daznio juostoje:

Pagal direktyvos 2014/53/EU 10 (10) straipsnj ant pakuotés
nurodyta, kad Siai radijo jrangai galioja tam tikri apribojimai,
jei parduodama Belgijos (BE), Bulgarijos (BG), Cekijos
Respublikos (CZ), Danijos (DK), Vokietijos (DE), Estijos (EE),
Airijos (IE), Graikijos (EL), Ispanijos (ES), Pranclzijos (FR),
Kroatijos (HR), Italijos (IT), Kipro (CY), Latvijos (LV), Lietuvos
(LT), Liuksemburgo (LU), Vengrijos (HU), Maltos (MT),
Nyderlandy (NL), Austrijos (AT), Lenkijos (PL), Portugalijos
(PT), Rumunijos (RO), Slovénijos (SI), Slovakijos (SK),
Suomijos (FI), §vedijos (SE), Jungtinés Karalystés (UK),
Turkijos (TR), Norvegijos (NO), Sveicarijos (CH), Islandijos (IS)
ir Lichtensteino (LI) rinkose.

Sio jrenginio WLAN funkcija pritaikyta tik naudojimui
patalpose, kai darbinio daznio diapazonas siekia nuo 5150
iki 5350 MHz.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie
diapazonai galimi ne visose 3alyse ir regionuose. I$samesnés
informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio
diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy
diapazony galia yra mazesné nei didziausia ribiné verté
susijusiame darniajame standarte.

DazZnio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos
ir (arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos Siai radijo
jrangai:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m, 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUA/m, 10 m

Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose Salyse arba regionuose yra
pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti
i$ licencijg turincio pardavéjo. Rekomenduojami toliau
nurodyti priedai:

Adapteriai: HW-050450X00 (X reiskia skirtingus
naudojamus kistuky tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B, A, I,
R, Z arba K, atsizvelgiant j regiona)

Baterijos: HB436486ECW

Ausinés: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Gaminio programineés jrangos versija yra BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Programineés jrangos nauijiniai isleidziami gamintojo po
gaminio isleidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty
veikima. Visos gamintojo isleistos programinés jrangos
versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daZnio diapazonas ir iSvesties
galia) yra nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali ju
pakeisti.

Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga
rasite ,DoC” (atitikties deklaracijoje), esancioje http:/
consumer.huawei.com/certification.
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Teisinis praneSimas
Prekybiniai zenklai ir leidimai

Q)

HUAWEI , HUAWEI ir s yra bendrovés , Huawei
Technologles Co., Ltd. “ paprastieji arba registruotieji
prekybiniai Zenklai.

,Android“™ yra ,Google Inc. “ prekybinis Zenklas.

LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Bluetooth® zodinis zyméjimas ir logotipai yra registruoti
prekiy Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc., o Siuos
Zenklus ,Huawei Technologies Co., Ltd. " naudoja pagal
licencija.

Wi-Fi®, logotipas , Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra
. Wi-Fi Alliance” prekiy Zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastumete, kaip mes saugome jlsy asmenine
informacija, zr. privatumo politika, pateikta adresu http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei
Technologies Co., Ltd. “ 2017. Visos teisés
saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR

NESUTEIKIA JOKIY GARANTUY.

76



Isuma par jusu ierici

LatvieSu

Pirms sakat ierices lietosanu, iepazisimies ar to.

« Laiieslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu,
lidz ieslédzas ekrans.
« Laiizslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu un

pieskarieties O,

o—
Y

Lai piespiedu karta restartétu ierici, nospiediet un
turiet barosanas pogu, lidz ierice ievibréjas.

®
-] o ®
L O ®
o =1
(5]
— @
—®
—
(6] | | L o
o (8]
© | Sekundarais ® | Zibspuldze
mikrofons
© | Pirkstu nospiedumu O | Statusa indikators
skeneris
© |Kartes slots O | 2. primarais
mikrofons
@ |USB-Cports/Austinu | @ | 1. primarais
ligzda mikrofons
© | Skalrunis @ |Barosanas poga
@ | Skaluma taustins ® | Priekséja kamera
® |Klausules augsdala @ | Dubulta objektiva
kamera
® | Lazera sensors ® | Infrasarkanais sensors
0



Darba saksana

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak iek|autajos attélos
sniegtos noradijumus.

D
\_BLA-L29

« Neievietojiet un neiznemiet SIM karti, kad ierice ir
ieslegta.
« Parliecinieties, vai karte ir ievietota pareizi, un,
ievietojot to iericé, turiet kartes ligzdu viena liment.
@ Rikojieties piesardzigi, lai nesavainotos vai nebojatu
savu ierici, lietojot iznem3anas adatu. Glabajiet
iznemsanas adatu bérniem nepieejama vieta, lai
noverstu tas nejausu norisanu vai ievainojumus.
A Neizmantojiet apgrieztas vai modificétas SIM kartes
sava iericé, jo tas var neatpazit, un tadéjadi var sabojat
karsu ligzdu (slotu).
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Divu SIM karsu atbalsts
gaistaves rezima, vienas SIM
atbalsts lietosanas rezima
(attiecas tikai uz BLA-L29)

Jusu ierice atbalsta tikai dubultkartes dubultas gaidstaves
atsevisko ieeju; tas nozime, ka nevar vienlaikus izmantot
abas SIM kartes zvaniem vai datu parraides pakalpojumiem.
Kad tiek veikts zvans, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM
karti nevar izmantot zvanu veiksanai vai sanemsanai. Ja
kads zvana uz 2. SIM kartes numuru, zvanitajs dzirdés
zinojumu “Atvainojiet, abonenta talrunis ir izslégts vai
atrodas arpus uztversanas zonas” vai “Paslaik abonentu
nevar sasniegt; lidzu, méginiet vélak”. Faktiskais
zinojums atskirsies atkariba no pakalpojumu sniedzéja.
Kad izmantojat 1. SIM kartes datu parraides
pakalpojumu, 2. SIM kartes datu parraides pakalpojums
ir atspéjots.

Vienas aktivas kartes funkcija palidz samazinat energijas
patérinu un palielinat ierices gaidstaves laiku. Tas nav
saistits ar jlsu pakalpojumu sniedzéja tikla apstakliem.
leteicams sazinaties ar mobila tikla pakalpojumu sniedzéju
un pieteikties atgadinajumam par neatbildétajiem zvaniem
un saistitiem palidzibas pakalpojumiem, lai izvairitos no
iepriek$ minétajiem konfliktiem.
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Plasakai informacijai

Ja saskaraties ar kadam problémam, izmantojot ierici, varat
iegt palidzibu Seit:

« Informaciju par ierici, atbildes uz biezi uzdotiem

jautajumiem un citu informaciju skatiet http://
consumer.huawei.com/en.

Apmekléjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/
support, lai noskaidrotu jaunako kontaktinformaciju jusu
valstij vai regionam.

Informaciju par pakalpojumu atbalsta linijam,
mazumtirgotaju adresem, pakalpojumu politikam un citu
informaciju, kas attiecas uz jusu regionu, skatiet HiCare.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma > Par
talruni > Juridiska informacija, lai skatitu sava produkta
juridisko informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma > Par
talruni > Juridiska informacija > Informacija par
drosibu, lai skatitu sava produkta drosibas informaciju.
Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma > Par
talruni > Autentifikacijas informacija, lai skatitu sava
produkta reguléjoso informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Sistéma >
Sertifikacijas logotipi, lai skatitu vairak informacijas par
sava produkta sertifikacijas datiem.

o Visi Saja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai
attéli, kuros redzama produkta krasa, izméri un displeja
saturs, ir paredzéti tikai jusu uzzinai. Faktiskais
produkts var atskirties. Neviena $is pamacibas dala nav
uzskatama ne par kada veida garantiju: ne tiesu, ne
izrietodu.
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Informacija par drosibu

Pirms ierices lieto3anas, lGdzu, uzmanigi izlasiet visu
drogibas informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un no
tas pareizi atbrivotos.

Lietosana un drosiba

. Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi
neklausieties ar augstu skaluma limeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas
adapteri, ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici,
saisinat tas darbibas mizu vai izraisit ugunsgréku,
spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Ideéla darba temperatdra ir no 0°C lidz 35°C. Ideala
uzglabasanas temperatira ir no -20°C lidz +45°C.
Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz
15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru,
lai novérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora
traucéjumus. Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru,
lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja puseé un
nenésajiet ierici priekséja kabata.

Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai
tieSos saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu
izdalosam iericem un nelieciet to tajas, pieméram,
mikrovilnu krasnis, uz plits un radiatoriem.

Lietojot 3o ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un
noteikumus. Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet
bezvadu ierici brauksanas laika.

Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja,
rikojieties ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem.
Bezvadu ierices lietosana lidmasina var izraisit bezvadu
tiklu traucéjumus, apdraudét lidmasinas darbibu vai bat
pretlikumiga.

Lai nesabojatu ierices dalas vai iekséjas shemas,
nelietojiet to puteklaina, piedimota, mitra vai netira vide
vai magnétisko lauku tuvuma.
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Uzladéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno
kontaktligzdai, kas atrodas tuvu iericei un ir viegli
pieejama.

Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas,
kur tiek uzglabatas viegli uzliesmojo3as un
spradzienbistamas vielas (pieméram, degvielas uzpildes
stacija, naftas produktu noliktava un kimisko produktu
noliktava). Sis ierices lietosana iepriekiminétajas vietas
var palielinat spradziena un ugunsgréka risku.

Atbrivojieties no s ierices, akumulatora un piederumiem
saskana ar vietéjiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza
lietosana var izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.

Informacija par utilizéanu un parstradasanu
|

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta,
akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka
visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to lietosanas
beigam ir janogada atseviskos atkritumu savaksanas
punktos; tos nedrikst izmest parastajos saimniecibas
atkritumos. Lietotaja pienakums ir atbrivoties no iekartas,
izmantojot noteikto savaksanas punktu vai pakalpojumu
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un
akumulatoru atseviskai parstradei, saskana ar vietéjiem
tiesibu aktiem.
lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat,
ka elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek
parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un aizsargatu
cilvéku veselibu un vidi; nepareiza apstrade, netisa
saplésana, bojasana un/vai nepareiza parstrade péc iekartas
lietoSanas beigam var kaitét veselibai un videi. Lai sanemtu
plasaku informaciju par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu nodosanas vietam un veidu, lGdzu, sazinieties ar
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vietéjam valsts iestadem, mazumtirgotaju vai saimniecibas
atkritumu savaksanas dienestu vai apmeklgjiet vietni http://
consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana
Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst
vietéjiem speka esosajiem noteikumiem par noteiktu
bistamu vielu lietosanas ierobezosanu elektriskajas un
elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH, RoHS un
akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Lai skatitu
atbilstibas deklaracijas par REACH un RoHS, ludzu,
apmeklgjiet masu vietni http://consumer.huawei.com/
certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

Si ierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss
vai 0,50 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja,
nav metala komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam,
turiet ierici attalak no kermena.

Augstaka SAR vértiba, kas zinojumos noradita Sim ierices
tipam, parbaudot pie auss, ir

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg |
[ BAL2Y ] 0,87 W/kg |
Pareizi valkajot uz kermena, ir

[ BLA-L09 [ 1,28 Wkg |
| BLA-L29 | 1,28 Wrkg |
Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka i ierice
atbilst Direktivas 2014/53/EU un 2011/65/ES
pamatprasibam un citiem batiskiem noteikumiem.
Jaunako, speka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat
skatit vietné http://consumer.huawei.com/certification.
So ierici var lietot visas ES dalibvalstis.
levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmantoSanas vieta.
Atkariba no vietéjiem tikliem Sis ierices izmantosana var bat
ierobezota.
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lerobezojumi 2,4 GHz josla
Norvégija. 5T apakisadala neattiecas uz geografisko
apgabalu 20 km radiusa no Niolesunnas centra.

lerobezojumi 5 GHz josla

Saskana ar Direktivas 2014/53/EU 10. sadalu (10) uz
iepakojuma noradits, ka uz 3o radio aprikojumu attieksies
atseviski ierobezojumu, ja tas tiks tirgots Belgija (BE),
Bulgarija (BG), Cehijas Republika (CZ), Danija (DK), Vacija
(DE), Igaunija (EE), Trija (IE), Griekija (EL), Spanija (ES),
Francija (FR), Horvatija (HR), Italija (IT), Kipra (CY), Latvija
(LV), Lietuva (LT), Luksemburga (LU), Ungarija (HU), Malta
(MT), Niderlandé (NL), Austrija (AT), Polija (PL), Portugalé
(PT), Rumanija (RO), Slovénija (SI), Slovakija (SK), Somija (FI),
Zviedrija (SE), Apvienotaja Karalisté (UK), Turcija (TR),
Norvégija (NO), Sveicé (CH), Islandé (IS) un Lihtensteina (LI).
Sis ierices WLAN funkciju drikst lietot tikai iekstelpas, ja ta
darbojas frekvences diapazona no 5150 lidz 5350 MHz.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas:
Atseviskas joslas var neblt pieejamas visas valstis vai
regionos. Lai iegltu papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo
mobilo sakaru operatoru.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu
joslas, kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda
visam joslam ir mazaka ka saisto3ajos harmonijas standartos
noradita augstaka robezvertiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz $o radio aprikojumu, ka noradits
talak:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m pie 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m pie 10 m

Piederumi un programmatiras informacija
Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati.
Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no
licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos
piederumus:

Adapteri: HW-050450X00 (X attélo dazadus lietoto
spraudnu veidus, kas var butvainuC, U, J, E, B, A, |, R, Z,
vai K atkariba no jusu regiona)

Akumulatori: HB436486ECW

Austinas: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Produkta programmatdras versija: BLA-L0O9: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
RaZotajs izlaidis programmatiras atjauninajumus, lai labotu
kladas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaisanas. Visas
razotaja izlaistas programmataras versijas ir parbauditas un
joprojam saderigas ar saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un
izvades jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos nevar
mainit.

Jaunako informaciju par programmatiru un piederumiem
skatiet atbilstibas deklaracija Seit: http://
consumer.huawei.com/certification.
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Juridiskais pazinojums
Precu zimes un atlaujas

o

<
HUAWEI ‘HUAWEI un = = ir Huawei Technologies Co.,
Ltd. precu zimes vai registrétas precu zimes.

Android™ ir Google Inc. precu zime.

LTE ir ETSI precu zZime.

Bluetooth® simbols un logotips ir Bluetooth SIG, Inc.
registréta precu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. 3is

zimes izmanto saskana ar licenci.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi

Alliance precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jisu personigo
informaciju, ladzu, skatiet konfidencialitates politiku vietne
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Visas tiesibas paturétas.

SIS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.
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Eesti

Seadme lilevaade

Enne alustamist heitke pilk oma uuele seadmele.

« Seadme sisselllitamiseks vajutage ja hoidke toitenuppu,
kuni ekraan liilitub sisse.

« Seadme toite valjaliilitamiseks hoidke toitenuppu
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o—
( el

= ®
o | o
Q
e——O ®
—®
(4] O —— ®
(5]
— @
—®
| SE—
° [ —
o (8]
@ | Teine mikrofon @ | Valklamp
© | Sormejalje sensor O | Olekunaidik
© | Kaardipesa O | 2. esmane mikrofon
@ |USB-Cpesa/ O | 1. esmane mikrofon
peakomplekti pesa
© |[Kolar @® | Toitenupp
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Alustamine

Telefoni seadistamiseks jargige juhiseid alltoodud joonistel.

D
\_BLA-L29

« Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui seade
on sisselulitatud.
« Veenduge, et kaardi suund oleks 6ige, ja hoidke
kaardisalve selle sisestamisel seadmega tasaselt.
@ Olge ettevaatlik, et endale voi seadmele kaardi
valjastamise noelaga mitte viga teha. Hoidke kaardi
valjastamise noel laste kdeulatusest eemal, et valtida
kogemata allaneelamist voi vigastust.
AArge kasutage oma seadmega l6igatud v6i muudetud
SIM-kaarte, kuna seade ei pruugi neid dra tunda ning
need voivad kaardisalve/-pesa kahjustada.
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Kahe kaardi ainukasutus
(rakendub iiksnes seadmele
BLA-L29)

Teie seadmel on kahe SIM-kaardi tugi (iheaegselt
ootereziimis, kone puhul ks aktiivne), mis tdhendab, et te
ei saa kasutada molemat SIM-kaarti (iheaegselt
helistamiseks v6i andmeteenuste jaoks.

Kui helistate Gihe SIM-kaardiga, ei saa teist SIM-kaarti
helistamiseks v6i konede vastuvotmiseks kasutada. Kui
keegi helistab sel ajal teisele SIM-kaardile, siis ta kuuleb
koneteadet, mis sarnaneb jargmistele teadetele:
"Telefon, millele helistate, on teeninduspiirkonnast
valjas" voi "Telefoniga, millele helistate, ei ole voimalik
hetkel Ghendust luua. Proovige hiljem uuesti." Tegelik
teade soltub teenusepakkujast.

Kui kasutate esimese SIM-kaardi andmeteenust, ei ole
teise SIM-kaardi andmeteenus saadaval.

Teie seadme funktsioon, et kone ajal on ks SIM-kaart
aktiivne, aitab vdhendada voolutarbimist ja pikendada
seadme ootereziimis oleku aega. See pole seotud teie
teenusepakkuja vorgutingimustega.

Poorduge oma kdneteenuse pakkuja poole ja tellige
vastamata konede meeldetuletus ning seotud tugiteenused,
et valtida eespool nimetatud probleeme.
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Lisateave

Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi
alltoodud allikatest.

Seadme teabe, korduvate kiisimuste ja muu asjakohase
nagemiseks kilastage veebisaiti http://
consumer.huawei.com/en.

Kilastage aadressi http://consumer.huawei.com/en/
support, et saada koige ajakohasemat kontaktteavet
oma riigi voi piirkonna kohta.

Leiate klienditeeninduse telefoninumbrid, edasimiija
aadressid, teenusetingimused ja lisateavet oma piirkonna
jaoks saidilt HiCare.

Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Stisteem >
Telefoni info > Juriidiline, et oma toote juriidilist teavet
vaadata.

Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Stisteem >

Telefoni info > Juriidiline > Ohutusteave, et oma toote

ohutusteavet vaadata.

Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Stisteem >

Telefoni info > Autentimisteave, et oma toote

regulatiivset teavet vaadata.

Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Siisteem >

Sertifikaatide logod, et oma toote sertifitseerimislogode

lisateavet vaadata.

o Koik kaesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a toote varv, suurus ja kuva sisu
(loend pole ammendav), on ainult naitlikud. Tegelik
toode voib erineda. Mitte midagi selles juhendis
toodust ei tohi tolgendada ei otsese ega kaudse
garantiina.
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu
ohutusalane teave labi, et tagada seadme ohutu ja 6ige
kasutamine ning saada teavet selle Gigel viisil havitamiseks.

Kasutamine ja ohutus

. Voimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks
arge kuulake heli kestvalt valjusti.

Heakskiitu mitteomava véi Gihildamatu toiteadapteri,
laadija voi aku kasutamine voib kahjustada seadet,
liihendada selle eluiga voi pohjustada tulekahju,
plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Ideaalsed tootemperatuurid on vahemikus 0 °C kuni

35 °C. Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus
-20 °C kuni +45 °C.

Studameritmurite tootjad soovitavad hoida seadet
ritmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri
166 voimalikku hairimist. Sidamerttmuri kasutamisel
hoidke seadet stidamer(itmuri suhtes vastaspoolel ning
arge kandke seda rinnataskus.

Valtige seadme ja aku jatmist tlemaarase kuumuse katte
ja valtige otsest paikesevalgust. Arge asetage neid
kutteseadmete peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse,
ahjudesse, radiaatoritele).

Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vahendamiseks arge kasutage
traadita seadet séiduki juhtimise ajal.

Lendamisel voi kohe parast lennukisse minekut kasutage
seadet vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine
lennukis voib hairida raadiovérke, ohustada lennuki
stisteemide toimimist v6i olla ebaseaduslik.

Seadme osade voi seesmiste vooluahelate kahjustamise
valtimiseks arge kasutage seda tolmustes, suitsustes,
niisketes ega mustades keskkondades voi magnetvaljade
ldheduses.
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Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on
thendatud seadmete lahedal asuvasse pistikupessa ja on
kergesti juurdepaasetav.

Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see
vooluvorgust ja seadme kiljest.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet
kohtades, kus hoitakse suttivaid ja plahvatavaid
materjale (nt bensiinijaamas, kitusehoidlas voi
keemiatdostusettevottes). Seadme kasutamine sellistes
kohtades suurendab plahvatuse voi tulekahju puhkemise
ohtu.

Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos
olmeprigiga. Aku ebadige kasutamine véib pohjustada
tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Havitamine ja taaskaitlus
|

Ristiga labikriipsutatud priigikasti sumbol tootel, akul,
juhenditel voi pakendil tuletab teile meelde, et koik
elektroonikatooted ja akud tuleb nende kasutusea 16pus
viia eraldi kogumispunkti; neid ei tohi havitada koos tavalise
olmeprigiga. Kasutaja vastutab seadme korvaldamise eest,
kasutades elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE)
ja akude taaskaitluseks ettenahtud kogumispunkti voi
teenust vastavalt kohalikele digusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete dige kokkukogumine ja
taaskaitlus aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete 6igel viisil imbertdotamise, mis sailitab
vaartuslikke materjale ning kaitseb inimeste tervist ja
keskkonda; ebadige kasitsemine, ootamatu purunemine,
kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus seadmete eluea 6pus
voib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale. Téiendava teabe
saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kogumiskohtade kohta poérduge kohalike voimude,
edasimuuja voi olmejadtmete havitamisega tegeleva
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ettevotte poole voi kiilastage veebisaiti http://
consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdhendamine

Kaesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses
kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS
ja akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kaivad eeskirjad
jne, mis piiravad teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri-
ja elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kulastage meie
veebisaiti http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui
seadet kasutatakse korva juures voi kehast 0,50 cm
kaugusel. Jalgige, et seadme tarvikutel, nt seadme Umbrisel
ja hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Hoidke seade
kaugusnoude taitmiseks kehast eemal.

Selle seadme korgeim teadaolev SAR-vaartus testituna

korva adres on

[ BlAto9 ] 0,87 W/kg |
[ BLA-L29 | 0,87 Wrkg |
Kui seadet kantakse néuetekohaselt keha lahedal, on
konealune vaartus

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg |
| BLA-L29 | 1,28 W/kg |
Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see
seade vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL olulistele
nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab
vaadata aadressil http://consumer.huawei.com/certification.
Seda seadet voib kasutada kéigis EL-i likmesriikides.
Jargige riiklikke ja kohalikke juhiseid kohas, kus seadet
kasutatakse.

Seadmele voib olenevalt kohalikust vorgust kehtida
kasutamispiirangud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:
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Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20
km raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Piirangud 5 GHz sagedusalas:

Direktiivi 2014/53/EU artikli 10 (10) pohjal néitab pakett, et
raadioseadmele kehtivad piirangud, kui see anda vélja
Belgias (BE), Bulgaarias (BG), Tsehhis (CZ), Taanis (DK),
Saksamaal (DE), Eestis (EE), lirimaal (IE), Hispaanias (ES),
Prantsusmaal (FR), Horvaatias (HR), Itaalias (IT), Kiproses
(CY), Latis (LV), Leedus (LT), Luksemburgis (LU), Ungaris
(HU), Maltas (MT), Hollandis (NL), Austrias (AT), Poolas (PL),
Portugalis (PT), Rumeenias (RO), Sloveenias (Sl), Slovakkias
(SK), Soomes (Fl), Rootsis (SE), Suurbritannias (UK), Tiirgis
(TR), Norras (NO), Sveitsis (CH), Islandil (IS) ja Liechtensteinis
(LD).

Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz on selle seadme
WLAN-funktsioon ette nahtud kasutamiseks ainult
siseruumides.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade to6tab: moned ribad ei
pruugi kaikides riikides véi piirkondadel saadaval. Uksikasju
kusige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide
koikidele sagedustele on vaiksem kui seotud Ghtlustatud
standardis tapsustatud kérgeim piirvaartus.

Alljargnevalt on esitatud sellele raadioseadmele
kohaldatavad sagedusribade ja edastusvoimsuse (kiiratud
ja/voi juhitud) nominaalvaartused.
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm, Lahivaljaside: 60 dBuA/m 10 m-|

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm, Lahivaljaside: 60 dBuA/m 10 m-|

Tarvikud ja tarkvarateave

Mbned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades
valikulised. Valikulisi tarvikuid saab néudmisel osta
litsentsitud tarnijalt. Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:
Adaptrid: HW-050450X00 (X valjendab erinevaid kasutatud
pistikutiiipe, mis voivad soltuvalt asukohast olla kas C, U, J,
E, B, A, I, R, ZVoiK)

Akud: HB436486ECW

Kérvaklapid: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Toote tarkvaraversioon on BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432). Tootja
annab vélja tarkvaravarskendusi, et parast toote
valjaandmist vigasid parandada voi funktsioone taiustada.
Kéik tootja poolt valja antud tarkvaraversioonid on
kinnitatud ja Gihilduvad seotud satetega.

Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa
neid muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks
vaadake vastavusdeklaratsiooni aadressil http://
consumer.huawei.com/certification.
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Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

HUAWEl ‘HUAWEI ja = < on Huawei Technologies Co.,
Ltd. kaubamargid voi registreeritud kaubamargid.
Android™ on Google Inc. kaubamark.

LTE on ETSI kaubamark.

Bluetooth®-i sdnamérk ja logod on Bluetooth SIG, Inc.
registreeritud kaubamargid; Huawei Technologies Co., Ltd.
kasutab neid marke litsentsi alusel.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Privaatsuspoliitika

Paremaks mdistmiseks, kuidas me kaitseme teie
isikuandmeid, vaadake privaatsuspoliitikat saidilt http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE
ISELOOMUGA EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
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EMnvikéa
H ocuokeun oag pe pia patid

Mpiv ekIvVAOETE, ag PICOUNE Hia paTd oTny Kaivoupia
0ag OUOKEUN).

Mo va evepyoTTIOINOETE TN CUCKEUN OAG, TTATAOTE
TIAPATETAUEVA TO KOUNTTI AEITOUpPYiaG pEXPI va
evepyotroinBei n 08évn.

Ma va aTTevePYOTTOINCETE T GUOKEUN 0OG, TTOTAOTE
TIAPATETAPEVD TO KOUNTTI AgIToupyiag Kal, ETTEITa

ayyi¢te 10 U) .

o—
( el

S ©
o FEHT o
e——0O | g
o o ®
(5]

— @
—®
| SE—
o | [—9
o (]
@ | Aeutepetov 0 | dAag
HIKPOQWVO
O | Zapwrng O | Evdeiktng
OAKTUAIKWV KOTAOTAONG
ATTOTUTTWHATWY
O | Ymodoxn kapTag O | Kupio pIKpO@wvo 2
@ |Oupa USB-C/ © | Kupio pikpdewvo 1
YTodoxn
KEPAAOOUOKEUNG

© |Hxeio @ | Koupi Aeitoupyiag

® | Kouprri évraong ® | MmpooTivi kapepa

fixou




® | AkouoTikd

®

Kdpepa pe dITAd
Pakod

® | AioBnmripag Aéilep

®

Aigbntpag
uTTEPUBPWY

o « [o avayKaoTIKr ETTAVEKKIVNON TNG CUCKEUNG 0ag,

TIATAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUNTT A&IToupyiag,
HEXPI N OUOKEUR va apyioel va doveital.
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Ta Tpwrta BApATA

AKoAouBroTE TIG 0BNYiEG OTIG TTAPAKATW EIKOVEG YO vVa
PUBICETE TN OUOKEUN 0OG.

\_BLA-L29

o « Mnv eioaydyete 1 apaipéoeTe TNV KapTa SIM,

oTav gival EVEPYOTToINUEVN N CUCKEUN OAG.

« BePaiwbeite 611 N KdpTa gival owoTd
€uBuypappIopévn Kal OTI N UTTOBOXA KAPTWV Eival
€TTITTEdN OTAV TNV EI0GYETE OTN GUOKEUN 0QG.

@ MpoaoégTe va un yOApETE TN OUCKEUR 006 ) va
TTPOKOAECETE TPAUPATIOPO OTOV £QUTS OAg, 6TaV
XPNoIUoTIoIEiTE TNV akida e§aywyng. PuAGgTe TNV
akida e§aywyng HakpIG aTré onyeia OTrou evoéxeTal
va Tn Bpouv Ta TTaidid, yiaTi UTTAPXE! KivOuvog va
TNV Katatmolv kard AdBog i va TpaupaTioTolv.
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Mn XPNOIPOTIOINCETE KOMPEVEG ] TPOTTOTTOINUEVEG
Kdpteg SIM 0Tn oUCKEUR OaG £TTEION EVOEXETAI VO
HNV TIG avayvwpioel Kal UTTAPXE! KivOUvVog va
TTpokaAéoouv {nuId aTov dioko (0Tnv uTTodoXH)
KAPTWV.
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AiTAR kdpTa SITTARG Avapovhg
Kal yovhg pdofaong (1oxUEl
Hovo yia BLA-L29)

H ouokeur) oag utrooTnpidel HOvo JITTAR KapTa JITTARG
QAVAPOVAG Kal JOVAG TTpoaBaang, TTPAyHa TTOU GNUAiVEl
OTI eV PTTOPEITE VO XPNOIPOTIOINOETE Kal TIG dUO KAPTEG
SIM yia KAAOEIG 1) UTTNPETiEG SESOPEVWV TAUTOXPOVA.
‘Otav TTpayUaTOTIOIEITE PIa KAON PEOW TNG KAPTAG
SIM 1, dev PTTOPEITE VO XPNOIMOTIOINCETE TNV KAPTA
SIM 2 yia va TTpayHaTOTIOINCETE ) VO OTTAVTHOETE
kAfoeig. Av kdtolog KaAéael Tnv kapta SIM 2, o
KaAwv Ba akoUoel Eva uvnTIKO PvUpa wg £¢hg «O
ouvdPOUNTAG TTou KaAéoaTe Sev gival SIaBEaipog» i
«O ouvdpounTAG TTou KaAéoaTe dev eivail
OUVOEDEUEVOG QUTAY TN OTIYWH, SOKINACTE TTAAI
apydTtepa.» To TTPAYHATIKG PAVULG Ba TTOIKIAAE!
avdahoya pe Tov gopéa TTapoxng TNG UTTNPETIAG.
‘Otav xpnoIYOTIoIEiTE TNV UTTNPETia SESOPEVWY TNG
kaptag SIM 1, n utrnpeoia dedopévwy NG Kaptag SIM
2 aTTEVEPYOTIOIEITAl.

H Aeiroupyia poviig TpdoBaong TNG CUOKEURG 0ag
BonBd oTo va peiwBEei n katavadAwan PEUPATOG Kal Va
augnBei o xpdvog avapovAg TNG CUOKEUNG oag. Asv
OXETICeTaI PE TIG OUVBIKEG DIKTUOU TOU POPEX TIAPOXAG
NG UTTNPETIag.

KaAo Ba ftav va eTTIKOIVWVACETE PE TOV QOPEX TIAPOXAG
TNG UTTNPECIAG 0OG KAl VO EYYPAPEITE OTNV UTTNPETIa
£100TT0INONG AVATIAVTNTWY KAOEWYV Kal 0€ GAAEG
TTapoHoIEG BoNBNTIKEG UTTNPETIEG yIa TNV ATTOPUYHA TwV
TrapaTdvw SleVEGEWV.
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MNa wepioocoTepeg TTANPOPoOpPieg

Edv avriyetwmioeTe ommoiadrioTe TTpoBAfHaTa KATd TN
XPAON TNG OUCKEUNG 0ag, PTTOpEiTe va AdBeTe BorBeia
Q16 TOUG aKGAOUBOUG TTOPOUG:

Emioke@reite TNV 10T00€Aida http:/
consumer.huawei.com/en yia TTpoBoAr TTANpopopIwY
600V aPopd TN CUCKEUH, CUXVWV EPWTHTEWY Kal
GAWV TTANPOPOPILV.

Emiokegreite T dietBuvon http:/
consumer.huawei.com/en/support yia Tig TTI0
EVNPEPWHEVES TTANPOPOPIES ETTIKOIVWVIOG VI TN XWPA
A TNV TTEPIOXT) OOG.

Mrropeite va Bpeite apiOUoUg TNAEPWVIKWY YPAPPWY
apeong egutrnPETNONG, dIEUBUVOEIG anpeiwy Alavikig
TTWANONG, TTONITIKEG UTTNPECIWY Kal TTEPIOOOTEPEG
TTANPO@OpiES yia TNV TrEpiox oag oTn oeAida HiCare.

MetaBeite oTo PuBpioeig kai ayyigre To Z0oTnpa >
MAnp. TNA. > Nopikég TTAnpo@opieg yia va deite
VOUIKEG TTANPOQPOPIES YIa TO TTPOIGV OaG.
MetaBeite oTo PuBpioeig kai ayyigre To Z0oTnpa >
MAnp. TNA. > Nopikég TAnpo@opieg > MAnpogopieg
ao@dAsiag yia va deite TTAnpoopieg ac@aAeiag yia 1o
TIPOidV oag.
MeTaBeite oTo PuBpioeig kai ayyi¢re To ZooTnpa >
MAnp. TNA. > NMAnpo@opieg eAéyxou TaUTOTNTAG Yia va
OeiTe KAVOVIOTIKEG TTANPOPOPIES YA TO TIPOIOV 0aG.
MeTaBeite oTo PuBpioeig kai ayyi¢re To ZooTnpa >
AoyoTuTra TIoTOTToINONG YO Va OEiTE TTEPICOOTEPES
TTANPOPOPIES yia Ta AoydTUTIa TTIGTOTTOINONG YId TO
TIPOidV 0ag.
0 ‘OAeg o1 €IkOVEG Kal Ta OXAHOTA OE AQUTOV ToV 08nyo,
OUPTTEPIAAUBAVOUEVWY EVOEIKTIKG TOU XPWHATOG,
Tou PEYEBOUG Kal Tou TTEpIEXOUEVOU 006vVNG Tou
TTPOIGVTOG TTPOooPIoVTal HOVO IO EVNHEPWOT 0OG.
To TrpaypaTIKG TIPOIGV UTTopEi va Siagépel. TiTroTe
o€ autév Tov 0dnyo dev atroTeAel eyyunan, pnTA 1
£upean.
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MAnpogopicg acpalciag

AloBdaoTe TTPOTeKTIKG OAEG TIG TTANPOPOPiEG aoPaAeiag,
TIPIV XPNOIUOTIOIACETE T GUOKEUN 0UG, VIO Va
SlaoaAioeTe TNV acQaAr Kai KATAAANAN AeiToupyia Tng
Kal yia va HABETE TIWG Va aTTOPPITITETE CWOTA TN
OUOKEUN 00G.

AciToupyia Kal ac@AAEIa

lMa Tnv pooTacia améd méavry BAGRN TNg
OKONAG 0ag, ATTOQPUYETE TNV AKPOOON 0€ UYNAd
€TTiTTEda £VTAONG AXOU YIa HEYAAX XPOVIKG
SlaoTANATA.
H xprion pn eykekpipévou fi acUuBaTou TTPOTapHoyEd
peUPATOG, POPTIOTA i PTTaTapiag eVOEXETAI VO
TIpokaAéael BAGRN OTN CUOKEUN 00G, VO GUVTOPEUDEL
Tn {wr) Tou 1} va TTPoKaAETEl QTId, €kpngn fi GAAoUg
KIVOUVOUG.
O1 18avikég Beppokpaaieg Aeitoupyiag gival atmé 0 °C
£€wg 35 °C. O1 1davikég Beppokpaaieg aTrobrikeuong
eivar atmo6 -20 °C éwg +45 °C.
OI KATAOKEUAOTEG BNHATOSOTWV OUVIOTOUV VO
TnpeiTal eAaxIoTn améoTacn 15 cm PeTagy piag
OUOKEUNG Kal VG BnuaTodoTn, WoTe va
armogeUyovtal MOAVEG TTAPEUPBOAEG e TO
BnuatodoTn. Edv xpnoipotolgite BnuatodoTn,
TOTTOBETAOTE TN CUOKEUH OTNV avTIBETN TTAEUPA aTTd
€KeiVN TOU BNPATOdOTN KaI PNV TNV TOTTOBETEITE OTN
HTTPOCTIVH OaG TOETTN.
AlaTnpAOTE TN CUOKEUR Kal TNV JTTarapia pakpid atmé
TNV uTTEPPOAIKN {EOTN KaIl TNV GUECN €KBEON OTO
nNAIOKS wg. Mnv TIG TOTTOBETEITE TIAVW 1 Péoa OE
BeppaIvOpEVEG TUOKEUEG, OTTWG POUPVOI
HIKPOKUPGTWY, oUpVol 1] KAAOPIPEP.
KaTd tn Xpron TG CUOKEUNG, OQEIAETE Va TNPEITE
TOUG TOTTIKOUG VOHOUG Kal Kavoviapoug. lMa v
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aTopUYH ATUXNHATWY, UNV XPNOIUOTTOIEITE TNV
aoUpPOTN CUOKEUR £V ODNYEITE.
‘Otav TETATE PE €va AEPOTKAPOG ) APETWG TTPIV
emBIBACTEITE, XPNOIPOTIOINOTE HOVO TN CUCKEUR 0ag
oUPQWVa PE TIG TTAPEXOEVEG 0BNYieg. H xprion piag
aoUpPaATNG CUCKEURG O€ £Va AEPOOKAPOG EVOEXETAI
va Siatapdgel Ta acUppata dikTua, va Béoel og
Kivduvo Tn AeIToupyia Tou aEPOOKAPOUG I Va ival
TTapdavoun.
lMa va amrotpéyete BAGRN TWV THNUATWY TNG
OUOKEUAG 1 TWV ECWTEPIKWY KUKAWHPGTWY, Pnv TNV
XPNOILOTIOIEITE O€ OKOVIOUEVA, KATTVWAN, Uypd i
akaBapTa TepIBGAAOVTA 1) KOVTA O PayvnTIké TTedia.
‘Otav @oprigeTe TN ouokeun, BeBaiwbeite 6T 0
TIPOCapPHOYEAG PEUPATOG Eival TUVOESEUEVOG OTNV
TIpida KOVTA OTIG CUOKEUEG Kal gival E0KOAa
TTPOCGRACIPOG.
ATTOOUVOEETE TO POPTIOTH OTTO TNV TTPIda Kal TN
OUOKEUR, OTav 8eV XPNOIPOTIOIEITA.
MnV XpNnOIUOTIOIEITE, ATTOONKEUETE 1} HETAPEPETE TN
OUOKEUN O€ XWPOUG OTToU gival atmroBnKeupéva
€UQAEKTA 1) EKPNKTIKG UAIKG (Y10 TTAPAdEIyUa, OF
TpatApio Bevdivng, atobrkn TeTpeAaiou fy
£PYOOTATIO XNHIKWV). H XpAon TNG OUOKEUNG 0OG OF
auTd Ta TrepIBGAAovTa augavel Tov Kivouvo €kpnéng r
TTUPKAYIGG.
Na atroppiTITETE TN CUCKEUR, TN PTTOTApIA KAl TAl
eCapTApaTa cUPQWVa PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG.
Agv TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI PAGi JE T KAVOVIKG
olkiokd améBAnTa. H akatdAANAn xpAon prratapiov
pTropei va 0dnyroel og Tupkayid, €kpnén rj og GAAoug
KIvdUvoug.
2UpPBOUAEUTEITE TO YIATPS OAG KAl TOV KATAOKEUAOTH
TNG CUOKEUNG VIO VO TIPOCDIOPIOETE av N AeiToupyia
TOU OUOKEUNG 0aG EVOEXETAI VO TIPOKAAE TTOPEUPROAEG
oTn AsIToupyia TNG IATPIKAG GUOKEUNG OAG.
ZUPPOPPWOEITE UE OTTOIOUCDNTIOTE KAVOVEG )
KavoVIoPoUg TTou opifovTal aTTd VOOOKOUEID Kal
£YKOATAOTATEIG UYEIOVOUIKAG TTEPIBaAYNG.
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AuvnTIKWG EKPNKTIKA aTHOCPAIpa
ATTEVEPYOTTOINOTE TN GUOKEUN 0OG OE OTTOINdNTIOTE
TTEPIOXN ME BUVNTIKWG EKPNKTIKA aTudopaipa Kal
OUPPOPPWOEITE P OA Ta OjPATA KAl TIG OBNYiES.
MepIoKEG TTOU PTTOPET Vo €X0UV BUVNTIKWG EKPNKTIKN
aTHéoPaIPa Eival Ol TTEPIOKEG OTTOU KAVOVIKE Ba ixate
odnyia va oBACETE TOV KIVATAPA TOu OXAPATOG 0aG. H
TTUPOdOTNON OTTIOWV O€ TETOIOU €I50UG TTEPIOKEG MTTOPET
Va TTPOKOAETEN EKPNEN 1) TTUPKAYIQ, YEYOVOG TIOU €XEI WG
ATTOTEAECHA TOV TPAUMATIONS 1 akdpa Kail To Bdvaro.
Mnv evepyoTIOIgiTE TN CUOKEUN 0OG O€ OnuEia
aveQodIaoHoU Kauaipwy, 6TTwg Ta TTpatripia Beviivng.
ZUPHOPPWBOEITE PE TOUG TTEPIOPIOHOUG OXETIKA WE TN
xpron actppatou eEOTTAICUOU o€ deCapEVES, TTEPIOXES
aTTOBAKEUONG Kal BIAVOUNG KAUTTHWY, KABWG Kal o€
gpyoaTdoia XnUIKWv. ETriong, Tnpeite Toug TrEpiopiogolsg
oe TTeploxég 6TTou die§ayovTal epyaaieg eEdpugng. Mpiv
aTré TN XPoN TNG CUOKEUNG, TIPOTEETE Yia TTEPIOXES TTOU
£€XOUV dUVNTIKWG EKPNKTIKF ATHOC@AIPT Ol OTTOIEG
ouxvd, aAAd ox1 TTavTa, @épouv oar| orjpavan. TéTolou
£i00UG TTEPIOXEG EivVal KATW ATTO TO KATACTPWHA TTAIWY,
EYKOATAOTACEIG HETAPOPAG 1 ATTOBAKEUGNG XNMIKWY, Kal
TTEPIOXEG OTTOU O GEPAG TTEPIEXEI XNHUIKG 1) OwlaTIdIa
OTTWG KOKKOUG, OKOVN A KovIduaTta HETAAAWY. ZNTHOTE
aTrd TOUG KATAOKEUAOTEG OXNUATWY TTOU XPNOIJOTIOIoUV
uypaéplo (TTwg TPoTTdvio A BouTdvio) av auTh n
OUOKEUN UTTOPET VO XPNOIPOTIOINBET e ao@aAsia o€
KOVTIVA) aTTé0Tacn atéd autd Ta oxruara.

MAnpo@opieg aréppIPng Kai avakuKAwong
—

O dlaypappévog KAdog aTropPINHAETWY OTO TIPOIGV, TN
pTraTapia, Tig odnyieg ) TN cuoKeuaoia adg uTTevBupidel
OTI OAQ Ta NAEKTPOVIKG TTPOIOVTA KAl O PTTATAPIEG TTPETTE
va pETagépovTal o€ EeXwPIoTa onueia duAoyrig
ATTOPPINPATWY OTO TEAOG TNG {wNG TOUG. Agv TTPETTEN VO
aTTOPPITITOVTaI 0T oUVABN pon aTmoBARTWY padi Pe Ta
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oIKIaKG atroppippata. H améppiyn Tou e§0TTAIoOU
XPNOIHOTIOIWVTAG £va kaBopiouévo onueio GUMOYAG A
Mo UTTNPETia EEXWPIOTAG AVAKUKAWONG YIa aTrORANTA
€10WV NAEKTPIKOU Kal NAeKTPOVIKOU e€oTAiopoU (AHHE)
Kal JTTaTapiwy cUH@WYa PE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG
atroTeAei €uBUVN TOu XPAOTN.

H owaTr) cuhhoyn kai avakUkAwaon Tou eoTTAiopol oag
Siao@aAier 61 Ta amoBAnTa HHE avakukAwvovtal pe
TPOTIO TTOU TTPOCTATEVE! T TTOAUTIMG UAIKG Kall
TTpoaTaTeUEl TNV avOPWTTIVN Lyeia kail To TTepIBAAAov. H
akatdAAnAn diaxeipion, n akouoia Bpadon, n BAGRN
f/kal n akaTGAANAN avakUkAwaon oTo T€Aog TNG WG Tou
HTTOPET va aTToBEl £TMICAKIA YIO TV UYEia Kal yia TO
TepIBAAAov. lNa TepIoadTeEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE
TO TTOU Kal TO TIWG UTTOPEITE VO ATTOPPIYETE Ta atmdBANTA
HHE, emKoIVWVAOTE PE TIG TOTTIKEG ApXEG, TOV
METOTTWANTA A TNV UTTNPETIa atTéPPIYNG OIKIAKWY
aTroBARTWY 1y £TTIOKEPOEiTE TOV 10TdTOTIO http:/
consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twv emiKivOuvwy ouoiwv

AuTH N ouoKeur Kal Ta NAEKTPOVIKG e§apTrhpaTa
OUHMHOPQWVOVTAI HE TOUG KATA TOTTOUG I0XUOVTEG
KOVOVIOHOUG OXETIKA WE TOV TIEPIOPIOHO TNG XPAONG
OUYKEKPIUEVWYV ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal
NAEKTPOVIKS EOTTAIONO, OTTWG O1 KAVOVITHOI PTTATAPIWYV
(61rou TrepiAapBavovtar) kai EU REACH, RoHS K.ATT.
Ma SNAWOEIG TUPPOPPWONG OXETIKG PE TOUG
kavoviopoUg REACH kai RoHS, etmioke@beite Tov
10T6TOTTO pag http://consumer.huawei.com/certification.

TuppOPPWON HE TOUG Kavoveg Tng EE

AsiToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA
H ouokeur GUPPOPPWVETAI TTPOG TIG TTPOBIAYPAPES TTEPT
padioouxvoTHTWY, TavV XPNOIKOTIOIEITAl KOVTG GTO aUTH
oag fj o€ améoTaon 0,50 cm aTéd T0 WA 0ag.
BeBaiwBeite o1 Ta €€ApTAPATA TNG CUOKEUNG, OTIWG TO
TePiBANUa kail n Brikn ocuokeung, dev TrepIAapBavouv
HETOAAIKG aTOIXEIO. AIATNPERACTE TN CUCKEUH POKPIG aTTd
TO OWHA OAG YIA VA IKAVOTIOIEITAI N ATTaiThon TNG
ammdéoTacnG.
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H avwratn Tip SAR 10U €€l avapepBei yia Tn
OUYKEKPIMEVN OUOKEUN KaTA TIG DOKIJEG TNG OTAV O
XPNOTNG TNV €XEI OTO AQTi ival

[ BLALO9 ] 0,87 W/kg

[ BLAL29 | 0,87 W/kg

Kai 61av o xpioTng TNV éxel ue Tov evdedelypévo TPATTO
KOVTG OTO CWHA TOU €ival

[ BLALo9 ] 1,28 Wikg
[ BLAL29 | 1,28 W/kg
AnAwon

Aid Tou TTapdvTog, n Huawei Technologies Co., Ltd.
ONAWVEI 6TI N TUYKEKPIPEVN CUOKEUT TTANPOI TIG BACIKEG
ATTAITAOEIG KOl GAAEG OXETIKEG DlaTdelg TG Odnyiag
2014/53/EU kai 2011/65/EE.

H o mpdogarn kai £ykupn ékdoan Tng DoC (AfAwon
mMoTéTNTAG) UTTopEi va TTpoBANnBei aTo http:/
consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpIpévn GUOKEUN PTTOPE va XpnalpoTToindei o€
OAa Ta KpaTn péAN TNG EE.

Na TnpouvTal o1 €BVIKOI KOl TOTTIKOI KAVOVIOHOI TV
TTEPIOYXWY OTTOU XPNOILOTIOIEITAI ) GUOKEUN).

AUTA N GUOKEUN PTTOPET VO UTTOKEITAI O€ TTEPIOPIOHOUG
XpAong, avahoya pe TO TOTTIKG BiKTUO.

Mepiopiopoi oTn {wvn 2,4 GHz:

NopBnyia: Autr) n utroevoTnTa dev I0XUEN yia TN
YEWYPAPIKA TTEPIOXN £VTOG akTivag 20 XAW. atrd 1o
Kkévtpo Tou Ny-Alesund.

Mepiopiopoi oTn {wvn 5 GHz:
Z0pewva pe 1o apbpo 10 (10) Tng odnyiag 2014/53/EU,
n ouokeuaoia BeiXVel OTI QUTOG O PABIOPWVIKOG
£EOTTAIONOG Ba UTTOKEITAI € KATTOIOUG TTEPIOPITHOUG,
otav Kukhogoprioel atnv ayopd aTo BéAyio (BE), Tn
BouAyapia (BG), Tn Anpokpartia Tng Toexiag (CZ), Tn
Aavia (DK), T l'eppavia (DE), Tnv EcBovia (EE), Tnv
IpAhavdia (IE), Tnv EAAGSa (EL), Tnv loTravia (ES), T
FaMAia (FR), Tnv Kpoaria (HR), v Itahia (IT), Tnv
Kutrpo (CY), T Aetovia (LV), Tn AiBouavia (LT), To
Nougeppoupyo (LU), Tnv Ouyyapia (HU), Tn MéATa (MT),
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v OMavdia (NL), Tnv AuaTpia (AT), Tnv MoAwvia (PL),
Tnv MoproyaAia (PT), Tn Poupavia (RO), Tn ZAoBevia
(Sl), Tn ZAoBakia (SK), Tn PivAavdia (FI), Tn Zoundia
(SE), 10 Hvwpévo Baaikeio (UK), Tnv Toupkia (TR), Tn
NopBnyia (NO), Tnv EABeTia (CH), Tnv loAavdia (IS) kai
10 AixtevoTaiv (LI).

H Aeitoupyia Tou aocUppatou TotmikoU dikTiou (WLAN)
YIa QUTAV T CUOKEUNR ETTITPETTETAI HOVO VIO XPrON O€
E£0WTEPIKOUG XWPOUG ATav AEITOUPYEi 0TO £0POG
ouyvotTwy 5150 éwg 5350 MHz.

ZWVEG CUXVOTATWYV Kal 10XUG

(a) ZWveg GUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYE O
PadIoPwVIKAOG £EOTTAIOUOG: Opiopéveg WveG UTTOPET va
Hn diaTiBevTal o€ OAEG TIG XWPEG ) OAEG TIG TTEPIOXEG.
ETTIKOIVWVAGTE PE TOV TOTTIKG QOPEQ VIO TTEPITTOTEPEG
AeTITOUEPEIEG.

(B) MéyioTn 10%UG padiopwViIKig ouxvaTNTAG TTOU
HETAdIOETAI OTIG JWIVEG CUXVOTHTWY OTIG OTTOIEG
AerToupyei 0 padlo@wVvikeg eEOTTAIOUOG: H péyiotn 10x0
yia 6AeG TIG WVEG eival HIKPATEPN ATTO TNV UYNASTEPN
TINA opiou TTou opideTal aTo OXETICOPEVO Evapuoviopévo
MpdtuTtro.

Ta 6pIa TWV OVOPOOTIKWY TIHWY TwV {WVWV CUXVOTATWY
KaI TNG 10XU0G peTadoong (akTivoBoAoUpevng kai/fy O
aywyng) TTou 1IGXU0UV VIO TOV OUYKEKPIPEVO
PadloegoTTAIoUO eival Ta £€RG:
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BLA-L09 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 30dBm,NFC: 60 dBuA/m
oTta 10 pérpa

BLA-L29 [ GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350MHz: 23dBm,
5470-5725MHz: 30dBm,NFC: 60 dBUA/m
ota 10 pérpa

NoapeAképeva kal TTANPo@opieg AoyiopIKoU
Opiopéva ageooudp gival TTPOAIPETIKG O€ OPITHEVES
XWPES A TTEPIOKEG. Ta TTPOAIPETIKG aEECOUGP PTTOPOUV
VO ayopaaToUV aTréd ££0UCIOBOTNHEVO TTWANTH OTTWG
atraiteital. Ta akdAouBa aegoudp ouvIoTWVTAL:
Mpooappoyeic: HW-050450X00 (To X avarrapioTd Toug
SIAPOPETIKOUG TUTTOUG BUCHATWY TTOU XPNOIJOTIoI0UVTal,
TTou pTropei va eival eite C, U, J, E, B, A, I, R, Z eite K,
avaAoya pe TNV TTEPIoXH)

Mrratapieg: HB436486ECW

AxouoTikd: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H,
MEND1632B729001, 1311-3301-6001-TC-305

H éxdoaon Tou AoyiopikoU Tou TTpoidvTog eival BLA-LO9:
BLA-L09 8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29
8.0.0.68(C432). Evnuepwaoeig Aoyiopikou Ba
OnuocieuTolv aTrd TOV KATACKEUAOTH yia TN di6pBwaon
OQOAPATWY i TNV €VIOXUON AEITOUPYIWY PETE TNV
KUKAo@opia Tou TTpoiovTog. OAeg o1 ekdOOEIG AoyITHIKOU
TTOU €XOUV KUKAOQOPIOEI ATTO TOV KATAGKEUAGTH £X0UV
eTTaAnBeuTE Kal Eival kO TUPBATEG PE TOUG OXETIKOUG
KOVOVEG.

‘OAeg o1 mapapetpol RF (yia Tapadelyua, e0pog
TUXVOTATWYV Kal I0XUG £§6d0U) eV gival TTPOCITEG OTO
XPAoTN Kai dev pTropolv va aAAGgouv atd To XproTn.
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Ma 11G M0 TTPdoPATEG TTANPOPOPIES VIO agecoudp Kal
Moyiopiko, Seite TN DoC (AAwaon moTéTnTag) oTo http:/
consumer.huawei.com/certification.

Tupuopewaon kavoviopou FCC

AsiToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA

H ouokeur GUPPOPPWVETAI TTPOG TIG TTPOBIAYPAPES TTEPT
padioouxvoTHTWY, Tav XPNOIMOTIOIEITAl KOVTG GTO aUTI
oag fj og améoTaon 1,50 cm até 10 WA 0aG.
BeBaiwBeite o1 Ta £€APTAPATA TNG CUOKEUNG, OTTWG TO
TePiBANPa kai n Brikn ocuokeung, dev TepIAapBavouv
HETAANIKG oTOIXEIa. AlATNPACTE TN CUOKEUR MOKPIA aTTd
TO CWHA OAG YIA VA IKAVOTIOIEITAI N aTTaiTnon TNG
amméoTaAcnG.

NAnpogopieg mioTotTroinong (SAR)

AUTA n ouoKeun £xel OXEBIAOTEI €TTIONG WOTE Va TTANPOI
TIG aTTaITACEIG Yia €KBEON O€ padlokUpATa TTOU TEBNKE
até v OpooTtrovdiakn EmiTpotr| ETTikovwviwy
(Federal Communications Commission - H.M.A.).
Etiong, 1o 6pio Tou SAR T0U UI0BETEITON ATTO TNV
Eupwtrn, eival 1,6 W/kg kata péoo 6po avd éva
ypappdpio 10Tou. H uwnAétepn TipA SAR TTou
ava@épBnke otnv FCC yia To OUyKeKPIPEVO TUTTO
OUOKEUNG OUMHOPPWVETAI JE auTd TO 6pIO.

H avwtatn TiuR SAR TT0U €X€l avagepBei yia Tov
OUYKEKPIMEVO TUTTO CUOKEUNG KATA TN XPrion Tng oTo
a@Ti eival

[ BLALO9 ] 1,06 W/kg

[ BLAL29 | 1,06 Wikg

Kai é1av o xpAoTng TNV £Xel UE TOV EVOEDEIYHEVO TPOTTO
KOVTG OTO OWHA ToU gival

[ BLALO9 ] 0,88 W/kg

[ BLAL29 | 0,88 W/kg

Kai katd 1n Xprion Tng Asimoupyiag evepyoU onpeiou
TpéoBaong Wi-Fi eival

[ BLALO9 ] 1,09 Wikg
[ BLAL29 | 1,09 W/kg
AnAwon FCC
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AuTAG 0 €COTTAIOOG €XEl DOKIJATTET Kal dIATTIOTWONKE
OTI CUMHOPPWVETAI JE Ta OPIA YNPIAKNG CUOKEUNG
KAdong B, oupgwva pe 10 Mépog 15 Twv Kavovwy
FCC. Ta épia autd £€xouv oXedIOOTEI yIa va TTapEXOUV
gUAoyn TrpooTacia atd Tig emPBAaBeig TTapepBoAég ot
£YKATAOTAOEIG KATOIKIWY. AUTOG O £E0TTAIONOG TTAPAYEl,
XPNOIUOTIOIET KAl JTTOPET VO EKTTEUTTEI EVEPYEID
PadIOCUXVOTATWY Kal, av OeV gival EYKATEOTNHEVOG Kal
eV XPNOIMOTIOIEITAl CUPPWVA WE TIG OBNYIEG, HTTOPET Va
TTpokaAéoel emBAaBeig TTapePBOAEG OTIG PadIOPWVIKEG
€TMIKOIVWViEG. QOTO00, BEV TTAPEXETAI Kapia yyunan o1l
Sev Ba UTTAPEOUV TTaPEPBOAEG OE U1 GUYKEKPIPEVN
eykatdoTaon. Edv auth n cuokeur TTpdypaT TTPOKAAET
em{ApIEG TTAPEPPBOAEG OTN PadIOPWVIKNA 1 TNAEOTTTIKA
Ayn, k4TI TO OTT0I0 PTTOPET Va TTPOCdIOPIOTET
EVEPYOTTOIWVTAG KOl ATTEVEPYOTTOIWVTAG TN OUCKEUH, O
XPNOTNG UTTOPEi va TTpooTradroel va S1opBwaoel Tig
TrapeHPBoAEG AapBdvovTtag éva i TIEPIoTOTEPA ATTO Tal
akoAouBa pETpa:

--ANGZovTag ToV TTPOCaVATONIONO 1 HETAKIVWIVTOG TNV
Kepaia Afyng.

--AugdvovTag TNV améaTacn TTou Xwpidel Tov €E0TTAIOUS
aTré TO OEKTN.

--ZUVBEovTag ToV EEOTTAIOUO O€ BIaPOPETIKN TIPila 1)
KUKAWPQ O€ OUYKPIOT HE TO OEKTN.

--ZUPBOUAEUGHEVOG TOV QVTITTPOOWTIO A £vav EUTTEIPO
TEXVIKO padlopuwvou/TnAedpaong yia BorBeia.

AUTA n cUoKeur CUPPOPPWVETAI PE TO Turpa 15 Twv
Kavévwv FCC. H Asiroupyia utrékertal oTig dUo
ak6AouBeg TTpolTroBéoElg: (1) auTr N ouokeur dev
TrpéTel va Tipokalei emBAaBeig mapepBoAég kai (2) autrh
n ouokeun Ba TTPETTEl va SEXETAI OTTOIODNTTOTE
TrapeUPBOAR AapBaveTal, CUPTTEPIAAUBAVOPEVWY TwY
TTAPEUPBOAWY TTOU PTTOPET Va TTPOKAAECOUV QVETTIBUNTN
AeiToupyia.

Mpoaooxn: Tuxdv aAAayég 1) TPOTIOTIOINTEIG OE QUTAV TN
OUOKEUN TTou Jev €xouv eykpIBei pnTd amé 1 Huawei
Technologies Co., Ltd. yia cuppépewan ptropolv va
aKUPWOOUV TNV £§ouaioddTnan Tou XPraTn yia Tn Xpron
Tou e§oTrAIgpOU.
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NopIKA onuegiwon
Eptropikd ofparta kol adeieg

o

Ta HUAWEl HUAWEI kI = <= eival EpTTopIKG oruata
1 KataTeBEvTa ePTTOPIKG orjpata Tng Huawei
Technologies Co., Ltd.

H emmwvupia Android™ eivai eptropiké orjpa NG Google
Inc.

To LTE atroteAei epmropikd ofpa 1ng ETSI.

H emwvupia kai Ta AoyéTutra Bluetooth® gival epTropiké
onpara Tng Bluetooth SIG, Inc. kai oTroladATIOTE Xprion
Toug atmd Tn Huawei Technologies Co., Ltd. yivetal Bdoel
adeiag.

To Wi-Fi®, 1o Aoyétutro Wi-Fi CERTIFIED kai To
Moyotutro Wi-Fi atrotehouv eptropikd ofpata g Wi-Fi
Alliance.

MoAITikn atroppriTou

Mo TepIcoOTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TO TTWG
TTPOCTATEUOUHE TO TIPOOWTTIKG 0OG dedopEVa, avaTpESTE
TNV TOAITIK aTTopprTou 0TV IoTooeAida http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

MveupaTika dikaiwpora © Huawei
Technologies Co., Ltd. 2017. Me emi@UAagn
KGOE VOUIPOU SIKAIWHATOG.

TO MAPON EIMPA®O MNMPOOPIZETAI MONO TIA
SKOMOYZ NAHPODOPHEIHE KAl AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EFTYHZH.
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Cettina

Prvni pohled na zafizeni

Nez zacnete, podivdme se na vase nové zafizeni.

dokud se nezapne obrazovka.

Pro zapnuti zafizeni stisknéte a podrzte tlacitko napéajeni,

Pokud chcete zafizeni vypnout, stisknéte a podrzte

tlacitko napajeni a potom klepnéte na Q)

o—
( el

= ®
o | o
Q
e——O ®
—®
o = ®
(5]
— @
—®
| SE—
° [ —
o (8]
© | Sekundarni mikrofon | @ |Blesk
© | Skener otiskl prstd O | Notifikacni dioda
© |Slot karty O | Primarni mikrofon 2
@ | Port USB-C / Konektor | @ [ Primarni mikrofon 1
nahlavni soupravy
© | Reproduktor @ | Tlacitko napéjeni
@ | Tlacitko hlasitosti ® | Pfedni fotoaparat
® | Sluchatko ® | Fotoaparat s dvojitym
objektivem
® | Laserovy senzor ® |Infracerveny port

Chcete-li vynutit restartovani zafizeni, stisknéte a
podrzte tlacitko napajeni, dokud zafizeni

nezavibruje.
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Zaciname
PFi nastaveni zafizeni postupujte podle pokynl na
nasledujicich obrézcich.

\_BLA-L29

o « Nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, kdyZ je

zafizeni zapnuté.

« Ujistéte se, Ze je karta spravné zarovnana a pfi
vkladani karty do zafizeni udrzujte rémecek karty ve
vodorovné poloze.

@ PFi pouzivani jehlicky pro vysunuti postupujte opatrné,
abyste se nezranili ani neposkrabali zafizeni. Ulozte
jehlicku pro vysunuti mimo dosahu déti, aby se
zabranilo néhodnému spolknuti nebo zranéni.

A Nepouzivejte se zafizenim fezané nebo modifikované
karty SIM, protoze nemusi byt rozpoznany a mohly by
poskodit zasuvku (slot) karty.
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Dvé karty, dva pohotovostni
rezimy a jeden prichod (plati
pouze pro BLA-L29)

Zafizeni podporuje pouze dvé karty, dva pohotovostni
rezimy a jeden prlichod, coZ znamena, Ze pro telefonovani
a datové sluzby nemUzete pouzivat obé karty SIM zaroven.
Kdy? telefonujete prostfednictvim karty SIM 1, kartu SIM
2 nelze pouzit k vytaceni ani pfijimani hovord. Pokud
nékdo vola na kartu SIM 2, uslysi hlasovou zpravu
volajiciho a takovouto nebo podobnou zpravu: ,Volany
Ucastnik je mimo servisni oblast” nebo , Volany tcastnik
nemuze byt v tuto chvili pfipojen, zkuste to prosim
pozdéji. " Vlastni zprava bude lisit v zavislosti na
poskytovateli sluzeb.

Pokud pouzivate datovou sluzbu karty SIM 1, datova
sluzba karty SIM 2 je bude zakazana.

Funkce jednoho priichodu pomaha k snizeni spotreby
energie a prodluzuje pohotovostni dobu zafizeni. Nesouvisi
to se stavem sité vaseho operatora.

Doporucujeme vam kontaktovat svého poskytovatele sluzeb
a predplatit si pfipomenuti zmeskanych hovorti a
souvisejicich asistencnich sluzeb, které budou moci zabranit
vyse uvedenym konfliktim.
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Vice informaci

Nasledujici zdroje informaci muzete vyuzit pro feseni
problémd, se kterymi se mlZete setkat:

Chcete-li zobrazit informace o zafizeni, ¢asto kladené
otazky a jiné informace, navstivte http://
consumer.huawei.com/cz.

Navstivte http://consumer.huawei.com/cz/support a
ziskejte aktualni kontaktni informace pro vasi zemi nebo
oblast.

Horkeé linky servisu, adresy prodejcti, zasady poskytovani
sluzeb a dalsi informace pro mistni region naleznete v
HiCare.

Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém > O telefonu
> Pravni informace pravnich informaci pro vas produkt.
Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém > O telefonu
> Pravni informace > Bezpecnostni informace pro
zobrazeni bezpecnostnich informaci pro vas produkt.
Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém > O telefonu
> Informace ovéreni pro zobrazeni informaci o predpisech
pro vas produkt.

Prejdéte na Nastaveni a klepnéte na Systém >

Certifikacni loga pro zobrazeni vice informaci o

certifikacnich logach pro vas produkt.

0 Vsechny obrazky a ilustrace v této prirucce, mimo jiné
vcetné barvy a velikosti produktu nebo obsahu
obrazovky, jsou pouze ilustrativni. Skutecny produkt se
muze lisit. Zadné ¢ast této prirucky nepfedstavuje
jakoukoli zaruku, vyslovnou ani naznacenou.
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim zafizeni se peclivym nastudovanim viech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate
radné a bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se
spravné likvidace zafizeni.

Provoz a bezpecnost

. Chcete-li chranit svdj sluch, neposlouchejte
zvukovou reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.
Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér,
nabijecka nebo baterie mohou zplsobit poskozeni
zafizeni, zkratit jeho Zivotnost nebo, zplsobit pozar,
vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym situacim.
Idedlni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. IdedIni
skladovaci teploty jsou -20 °C az +45 °C.

Vyrobci kardiostimulatorti doporucuji udrzovat
vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruseni
téchto dvou pristrojl. Jste-li uzivatelem
kardiostimulatoru, drzte pristroj na opacné strané nez
kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Zafizeni a baterii chrarite pred nadmérnym teplem a
primym slunecnim zarenim. Nepokladejte je na topna
télesa, napfiklad mikrovinné trouby, pece ani radiatory.
Pfi pouzivani tohoto pfistroje dodrzujte mistni zékony a
predpisy. Z divodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem fizeni.

Pri letu v letadle nebo bezprostiedné pred nastupem do
letadla, pouzivejte pouze zafizeni podle poskytnutych
pokynti. PouZiti bezdratového zafizeni v letadle mize
narusit bezdratové sité, predstavovat nebezpeci pro
provoz letadel nebo byt nelegalni.
Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitfnich
obvodU, nepouzivejte je v prasném prostiedi,
zakoureném, vihkém nebo znecisténém prostfedi nebo v
blizkosti magnetickych poli.
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Pfi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér
zapojen do zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno
pristupny.

Pokud nabijecku nepouzivite, odpojte ji z elektrické
zasuvky i z pfistroje.

Zafizeni neskladujte, nepouzivejte ani neprevazejte v
misté uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na
Cerpaci stanici, ve skladisti oleje nebo v chemickém
zavodé. Pouzivani zafizeni v tomto prostredi zvysuje
riziko pozaru a vybuchu.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s
mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt
likvidovany v rdmci béZzného domovniho odpadu.
Nespravné pouZivani baterie mize vést k pozaru, explozi
nebo jinym nebezpecim.

Poradte se s lékafem a vyrobcem vami pouzivané
zdravotni pomticky a ujistéte se, zda zafizeni nerusi
c¢innost Iékarskych pristrojt.

Dodrzujte viechna pravidla a predpisy stanovené v
nemocnicich a zdravotnickych zafizenich.

Potencionalné vybusna atmosféra
Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu,
dodrzuje veskera piikazova znaceni a pokyny. K prostoram,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti
kde by bylo obvykle doporu¢eno vypnout motor vozidla.
Zazehnuti jiskry v téchto mistech muze zplsobit vybuch
nebo pozar, coz mize mit za nasledek zranéni osob, v
krajnim pfipadé i usmrceni. Zafizeni nezapinejte na mistech,
kde se doplnuje palivo, jako jsou napt. Cerpaci stanice. Ve
skladech paliva, skladech, logistickych provozech a
chemickych zavodech se fidte omezenimi v souvislosti s
pouzivanim radiovych zafizeni. Dale dodrzujte nafizeni v
oblastech, kde probiha odstrel trhavinou. Pfed pouzitim
zafizeni dejte pozor na prostory, které maji potencionalné
vybusnou atmosféru a které jsou casto, ale ne vzdy jasné
oznacné. Jedna se napfiklad o podpalubi lodi, mista
uskladnéni nebo prepravy chemickych latek, pfip. takové
oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny chemické latky a
pevné castice, napf. obili, prachu nebo kovu. Informujte se
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u vyrobce vozidel pohanénych zkapalnénym plynem (napf.
propanem nebo butanem), zda Ize tento pfistroj pouzivat v
jejich bezprostfednim okoli.

Informace o likvidaci a recyklaci

)5

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii,
priruckach a na obalu pfipoming, Ze na konci Zivotnosti
musi byt viechna elektronicka zafizeni a baterie odevzdany
do oddéleného sbéru odpadu; nesmi byt likvidovany v
bézném odpadu s odpady z doméacnosti. Je odpovédnosti
uzivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na urc¢eném
sbérném misté nebo vyuzitim sluzby pro oddélenou
recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a
baterii na konci Zivotnosti v souladu s mistnimi zékony.
Radny shér a recyklace zafizeni pomaha zajistit recyklaci
odpadu EEZ zplisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani
zdravi lidi i Zivotni prostredi. Nespravna manipulace,
nahodné rozbiti, poskozeni nebo nespravna recyklace na
konci Zivotnosti zafizeni mtze mit skodlivé nasledky pro
zdravi i Zivotni prostfedi. Dal3i informace tykajici se mista a
zpUsobu odevzdani odpadu EEZ ziskate od mistnich Gradd,
maloobchodnika nebo sluzby svozu komunalniho odpadu
nebo na nasi webové strance http://consumer.huawei.com/
en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické pfislusenstvi je v souladu s
mistnimi zakony a pfedpisy o omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych
zafizenich a bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad s
nafizenimi EU REACH, RoHS atd. Dali informace tykajici se
shody s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na nasem webu
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU
Provoz pfi noseni na téle
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Pistroj spliuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi
pouziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,50 cm od
téla. Ujistéte se, Ze prisludenstvi tohoto pfistroje, jako je
napf. obal nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi.
Pristroj udrzujte mimo télo, aby byly spinény uvedené
pozadavky na vzdalenost.

Nejvy3si hodnota SAR pro tento typ zafizeni nahlasena pfi
testovani u ucha je

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg
| BLA-L29 | 0,87 W/kg
A pfi sprdvném noseni na téle je

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg
| BLA-L29 | 1,28 Wrkg
Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje,
Ze toto zafizeni je v souladu s hlavnimi pozadavky a dalSimi
relevantnimi predpisy smérnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Nejaktualnéjsi a platnou verzi prohlaseni o shodé si mizete
prohlédnout na http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zafizeni mlize byt provozovano ve viech clenskych
statech EU.

Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je zafizeni
pouzivano.

V zavislosti na lokalni siti mGze byt pouzivani tohoto
zafizeni omezeno.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:
Norsko: Tato cast se netykad zemépisné plochy o poloméru
20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Omezeni v pasmu 5 GHz:
V souladu s Clankem 10 (10) smérnice 2014/53/EU, obal
uvadi, Ze toto radiové zafizeni bude pod|éhat urcitym
omezenim pfi uvadéni na trh v Belgii (BE), Bulharsku (BG),
Ceské republice (CZ), Dansku (DK), Némecku (DE), Estonsku
(EE), Irsku (IE), Recku (EL), Spanélsku (ES), Francii (FR),
Chorvatsku (HR), Italii (IT), Kypru (CY), Lotyssku (LV), Litvé
(LT), Lucembursku (LU), Madarsku (HU), Malté (MT),
Nizozemsku (NL), Rakousku (AT), Polsku (PL), Portugalsku
(PT), Rumunsku (RO), Slovinsku (SI), Slovensku (SK), Finsku
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(FI), Svédsku (SE), Velké Britanii (UK), Turecku (TR), Norsku
(NO), Svycarsku (CH), Islandu (1S) a Lichtenstejnsku (LI).
Funkce WLAN tohoto zafizeni je pfi provozu v kmitoctovém
rozsahu 5150 az 5350 MHz omezena pouze na provoz
uvnitt budov.

Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Néktera pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich
a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho
operatora.

(b) Maximalni radiofrekvencni vykon preneseny ve
frekvencnich pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Maximalni vykon u viech pasem je nizsi nez nejvy3si mezni
hodnota specifikovana v souvisejicich Harmonizovanych
standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzarovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto
radiové zafizeni jsou nasledujici:

BLA-LO9 [GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m ve vzdalenosti 10 m
BLA-L29 [ GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m ve vzdalenosti 10 m

Informace o pfislusenstvi a softwaru
Nékteré pfislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo
regionech. Volitelné prislusenstvi Ize podle potfeby zakoupit
od licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasledujici
prislusenstvi:
Adaptéry: HW-050450X00 (pismeno X oznacuje riizné
druhy zastréek a muze byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B,
A, 1, R, Z nebo K, zaleZi na oblasti, ve které se nachazite)
Baterie: HB436486ECW
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Sluchatka: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Verze softwaru je BLA-LO9: BLA-L09 8.0.0.68(C432) / BLA-
L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432). Po vydani produktu budou
vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto
aktualizaci je oprava chyb a vylep3eni funkci. Viechny verze
softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadale v
souladu se souvisejicimi predpisy.

Z&dné parametry radiové frekvence (napfiklad frekvenéni
rozsah a vystupni vykon) nejsou pfistupné uzivateli a
nemohou byt uZivatelem zménény.

Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru
naleznete v prohlaseni o shodé na http:/
consumer.huawei.com/certification.

Dodrzovani predpist Federalni komise pro
komunikaci (FCC)

Provoz pfi noseni na téle

Pristroj splfnuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi
pouZziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 1,50 cm od
téla. Ujistéte se, Ze prislusenstvi tohoto pfistroje, jako je
napf. obal nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi castmi.
Pfistroj udrzujte mimo télo, aby byly spinény uvedené
pozadavky na vzdalenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pfistroj je také navrzen tak, aby splioval pozadavky
na vystaveni vysokofrekvenénimu zéfeni stanovené
Federalni komisi pro komunikaci (FCC) (USA).

Ve Spojenych statech je limit SAR stanoven na 1,6 W/kg
zprimérovano na gram tkané. Nejvy3si hodnota SAR u
tohoto typu pfistroje nahlasena Federalni komisi pro
komunikaci uvedeny limit spliovala.

Nejvyssi hodnota SAR u tohoto typu zafizeni nahlasena
Federalni komisi pro komunikaci pfi pouziti u ucha je

[ BlALo9 ] 1,06 Wrkg

[ BLA-L29 | 1,06 Wikg

A pfi spravném noseni na téle je
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I 0,88 W/kg

[ BLA-L29 | 0,88 Wrkg
Pfi pouziti funkce Wi-Fi hotspot je

I 1,09 Wrkg
[ BLA-L29 | 1,09 Wrkg

Prohlaseni Federalni komise pro komunikaci (FCC)
Tento pfistroj byl testovan a bylo zjisténo, Ze odpovida
limitGm pro digitélni zafizeni tfidy B podle Casti 15 pravidel
FCC. Tyto limity poskytuji pfiméfenou ochranu pred
Skodlivym rusenim pfi instalaci v obydlenych oblastech.
Dané zafizeni vytvari, vyuziva a mize vyzafovat
vysokofrekvencni energii. Pokud neni nainstalovano a
vyuzivano v souladu s pokyny, mudze rusit radiovou
komunikaci. Neexistuje vSak zadna zaruka, Ze k ruseni v
konkrétni instalaci nedojde. Pokud tento pfistroj rusi
rozhlasovy nebo televizni pfijem — coZ Ize urcit vypnutim a
zapnutim pfistroje — uzivatel se mize pokusit odstranit
ruseni nékterou z nasledujicich metod:

--Zméfite orientaci pfijimajici antény nebo ji pfemistéte.
--Zvétsete vzdalenosti mezi pristrojem a pfijimacem.
--Zapojte pfistroj do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého
je zapojen pfijimac.

--Poradte se s prodejcem nebo zkusenym technikem v
oblasti rozhlasu a televize.

Tento pfistroj spliiuje nafizeni Federalni komise pro
komunikaci (FCC), cast 15. Provoz je podminén
nasledujicimi dvéma podminkami: (1) Tento pfistroj nesmi
pusobit skodlivé ruseni a (2) tento pfistroj se musi vyrovnat
s jakymkoliv rusenim vcetné toho, které mlze zplsobit
nezadouci ¢innost.

Upozornéni: Jakékoliv zmény nebo upravy tohoto
pfistroje, které nejsou vyslovné schvaleny spole¢nosti
Huawei Technologies Co., Ltd. z hlediska shody, mohou
zrusit prava uzivatele provozovat toto zafizeni.
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Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

o

<
HUAWEI Hyyawel a s jsou ochranné znamky nebo

registrované ochranné znamky spolecnosti Huawei

Technologies Co., Ltd.

Android™ je ochranna znamka spolecnosti Google Inc.

LTE je ochranna znamka organizace ETSI.

Logotyp a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné

znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a

spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. je pouziva na

zakladé licence.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné

znamky spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje, pokud
si prectete zasady ochrany soukromi na webu http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

Toto radiové zafizeni Ize provozovat v Ceské republice v
rémci vieobecnych opravnéni CTU ¢. VO-R/1/04.2014-2 a
VO-R/12/09.2010-12. Maximalni vyzafovany vykon: 2 W.
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Slovencina

Letmy pohlad na zariadenie

Skor nez zacnete, pozrime sa na vase nové zariadenie.

Na zapnutie zariadenia, stlacte a podrzte tlacidlo

napajania, pokym sa obrazovka zapne.

. J (!
tlacidlo napdjania a stlacte .

o—
( el

Ak chcete svoje zariadenie vypnut, stlacte a podrzte

= ®
o | o
Q
e——O ®
—®
o = ®
(5]
— @
- ®
| SE—
° [ —
o (8]
© | Sekundarny mikrofon | @ | Blesk
© | Snimac odtlackov O | Indikator stavu
prstov
© | Zasuvka pre karty O | Primarny mikrofon 2
@ |Port USB typu C/ © | Primarny mikrofén 1
konektor sltichadiel
© | Reproduktor @ |Tlacidlo napajania
@ | Tlacidlo na ovladanie | @ | Predny fotoaparat
hlasitosti
® |Sluchadlo @ | Fotoaparat s dvoma
objektivmi
® | Laserovy snimac ® | Infracerveny snimac

Ak chcete vynutit reStartovanie zariadenia, stlacte a
podrzte tlacidlo napéjania, kym zariadenie zavibruje.
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Zaciname

Pri nastaveni svojho zariadenie postupujte podla pokynov
na nasledujucich obrazkoch.

\_BLA-L29

o « Nevkladajte, ani nevyberajte kartu SIM, ked'je

zariadenie zapnuté.

« Dbajte na to, aby bola karta spravne otocena a
pocas zastvania do zariadenia udrzujte priehradku
karty vyrovnan.

@ Davajte si pozor, aby ste neposkriabali svoje zariadenie
alebo sa nezranili pri pouziti kolika na vysunutie karty.
Kolik na vysunutie karty uchovavajte mimo dosahu
deti, aby nedoslo k nahodnému prehltnutiu alebo
zraneniu.

AV zariadeni nepouzivajte vyrezané alebo upravované
karty SIM, kedZe nemusia byt rozpoznané a mézu
poskodit zasuvku (slot) karty.
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Dualny pohotovostny rezim,
jedna aktivna SIM karta
(vztahuje sa len na BLA-L29)

Vase zariadenie podporuje pohotovostny rezim dvoch
kariet, ale len jednu aktivnu kartu, ¢o znaci Ze nemozete
obe karty SIM pouzit na volania alebo datové sluzby naraz.
Ak telefonujete pomocou karty SIM 1, kartu SIM 2
nemozete pouzivat na volanie ani na prijimanie volani.
Ak niekto zavola na kartu SIM 2, bude pocut hlasovi
spravu, napriklad , Pouzivatel, ktorého ste vytocili, je
mimo oblasti poskytovania sluzby” alebo ,Pouzivatela,
ktorého ste vytocili, nemozno momentélne kontaktovat;
skuste neskor znova”. Skutocna sprava sa lisi v zavislosti
od poskytovatela siete.

Ak budete pouzivat datovu sluzbu karty SIM 1, datova
sluzba karty SIM 2 bude vypnuta.

Funkcia jednej aktivnej karty pomaha znizovat spotrebu
energie a zvysit pohotovostnu dobu pre vase zariadenie.
Nema suvis so sietou vasho mobilného operatora.

Aby ste zabranili hore uvedenym rozporom, je dobré
kontaktovat svojho poskytovatela sluzby a objednat si
sluzbu pripomenutia zmeskanych hovorov.
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Dalsie zdroje informacii

Ak sa stretnete s problémami pri pouzivani vasho
zariadenia, pomoc méZete ziskat z nasleduijucich zdrojov:
« Navstivte http://consumer.huawei.com/en na zobrazenie
informacii o zariadeni, casto kladenych otazok a dalsich
informacii.

Na ziskanie najnovsich kontaktnych Udajov pre vasu
krajinu alebo region navstivte http:/
consumer.huawei.com/en/support.

V HiCare néjdete hortice linky do servisu, adresy
predajcov, servisné pravidla a dalSie informacie o
miestnom regiéne.

Prejdite na ia a stlacte Systém > Informacie o
teleféne > Pravne informacie na zobrazenie pravnych
informacii o vasom produkte.

Prejdite na ia a stlacte Systém > Informacie o
teleféne > Pravne informacie > Bezpecnostné
informacie na zobrazenie bezpec¢nostnych informacii o
vasom produkte.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Systém > Informéacie o
teleféne > Schvalenie k prevadzke na zobrazenie
regulacnych informécii o vasom produkte.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Systém > Loga
certifikacie na zobrazenie dalsich informéacii o
certifikacnych logach vasho produktu.

o Vietky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, vratane
napriklad farby produktu, velkosti a obsahu displeja, su
len informativne. Skutocny produkt méze byt odlisny.
Ni¢, co je uvedené v tejto prirucke, nepredstavuje
zaruku akéhokolvek druhu, vyslovnu alebo
predpokladanu.
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Bezpecnostné informacie

Precitajte si, prosim, vietky bezpecnostné informacie
pozorne predtym, ako pouZzijete svoje zariadenie, aby sa
zabezpecila jeho bezpecna a spravna prevadzka. Tiez sa
dozviete, ako spravne zaobchadzat so zariadenim.

Prevadzka a bezpecnost

V rdmci ochrany sluchu by ste nemali
dlhodobo pocuvat zvuk pri vysokej hlasitosti.
Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného
napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie méze
poskodit vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo
sposobit poziar, expldziu, alebo iné rizika.

Idedlne prevadzkové teploty st 0 °C az 35 °C. Idedlne
teploty pre skladovanie st -20 °C az +45 °C.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimuldtorom minimalnu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouZivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu sinecnému Ziareniu. Nepokladajte ich na alebo
do vykurovacich zariadeni, akymi si mikrovinné rury,
sporaky alebo radiatory.
Pocas pouzivania zariadenia dodrZiavajte miestne zakony
a predpisy. NepouZivajte vase bezdrotové zariadenie
pocas riadenia vozidla. Predidete tak nehodam.
Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nastipenim na
jeho palubu pouzivajte zariadenie len podla
poskytnutych instrukcii. Pouzitie bezdrotového zariadenia
v lietadle moZe narusit bezdrotové siete, predstavovat
riziko pre prevadzku lietadla, alebo méZe byt jeho
pouzivanie nelegalne.
Aby ste predisli poskodeniu stcasti alebo vnutornych
obvodov svojho zariadenia, nepouzivajte ho v prasnom,
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zafajcenom, vihkom alebo Spinavom prostredi, ani v
blizkosti magnetickych poli.

Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, ¢i je napajaci
adaptér pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je
lahko pristupny.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia,
ak ho nepouzivate.

Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte
tam, kde su uskladnené horlaviny alebo vybusniny
(napriklad cerpacie stanice, zasobniky oleja alebo
chemické tovérne). PouZivanie zariadenia v takomto
prostredi zvysuije riziku vybuchu alebo poziaru.

Zlikvidujte tohto zariadenie, batériu a prislusenstvo podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s
normalnym domovym odpadom. Nespravne pouzivanie
batérie moZe viest k poziaru, vybuchu alebo inym
rizikam.

Informacie o likvidacii a recyklacii
-—

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na
vasom vyrobku, batérii, v literature alebo na obaloch vam
pripomina, ze vietky tieto elektronické produkty a batérie
musia byt odovzdané na zbernych miestach pre odpad, ked
sa ukondi ich obdobie Zivotnosti; nesmu byt zlikvidované v
obvyklom recyklacnom retazci spolu s domovym odpadom.
Je na zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenia
v ur¢enom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre
separovanu recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.
Spréavne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha
zabezpecit, Ze odpad typu EEE je recyklovany sposobom,
ktorym sa zachovaju cenné materily a chrani fudské
zdravie a zivotné prostredie, zabranuje nespravnej
manipulacii, ndhodnému poruseniu, poskodeniu a/alebo
nespravnej recyklacii na konci Zivotnosti, ktoré mézu byt
Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete viac
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informacii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE,
kontaktujte, prosim, svoje miestne Urady, predajcu alebo
sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo navstivte
webovu stranku http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vietko elektrické prislusenstvo je zhodné s
miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouzitia
urcitych rizikovych latok v elektrickych a elektronickych
zariadeniach, ako st EU REACH, RoHS a zahriujuc
nariadenia o batériach, atd. Ak chcete prehldsenia o zhode,
tykajuce sa nariadeni REACH a RoHS, navstivte, prosim,
webovu stranku http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie splfia technické normy pre radiofrekven¢né
Ziarenie, ak je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo
vzdialenosti 0,50 cm od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo
zariadenia, ako je puzdro a drziak, neobsahovali kovové
Casti. Udrziavajte zariadenie v predpisanej vzdialenosti od
vasho tela.

Najvyssia hodnota SAR namerana pre tento typ zariadenia
pri uchu je

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg |
| BLA-L29 | 0,87 W/kg |
A pri sprdvnom noseni na tele je

[ BlAto9 ] 1,28 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,28 W/kg |
Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje,
Ze toto zariadenie je v sulade so zakladnymi poziadavkami a
dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU a
2011/65/EU.

Najnovsiu platnu verziu vyhlasenia o zhode si mozete
pozriet na adrese http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
$tatoch EU.
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DodrZiavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani
zariadenia.

PouZivanie tohto zariadenia moZe byt obmedzené v
z4vislosti od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20
km od centra Ny-Alesund.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Podla ¢lanku 10 (10) smernice 2014/53/EU, balenie tohto
zariadenia uvadza Ze jeho vysielacie casti budu ciastocne
obmedzené pri pouziti v Belgicku (BE), Bulharsku (BG),
Cesku (C2), Dansku (DK), Nemecku (DE), Estonsku (EE), irsku
(IE), Grécku (EL), §panielsku (ES), Francuzsku (FR),
Chorvétsku (HR), Taliansku (IT), Cypre (CY), Lotyssku (LV),
Litve (LT), Luxembursku (LU), Madarsku (HU), Malte (MT),
Holandsku (NL), Rakusku (AT), Polsku (PL), Portugalsku (PT),
Rumunsku (RO), Slovinsku (SI), Slovensku (SK), Finsku (Fl),
Svédsku (SE), Velkej Britanii (UK), Turecku (TR), Nérsku (NO),
§vaj(‘_iarsku (CH), Islande (IS) a Lichtenstajnsku (LI).
Pouzivanie funkcie WLAN vo frekvencnom pasme 5150 az
5350 MHz na tomto zariadeni je obmedzené len na interiér.

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie casti zariadenia pracuju na uvedenych
frekvencnych pasmach: Niektoré pasma nemusia byt
dostupné vo vsetkych krajinach alebo vietkych regionoch.
Viac podrobnosti ziskate u svojho telekomunikacného
operatora.

(b) Vysielacie Casti zariadenia maju pocas cinnosti vo
frekvencnych pasmach maximalny vyziareny
radiofrekvencny vykon: Maximalny vykon pre vietky pasma
je nizsi nez je najvyssia povolena hodnota uvedend v
Standarde harmonizacie.

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon
(vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUA/m na 10m

PrisluSenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine
alebo regione. Volitelné prislusenstvo si mozete v pripade
potreby zakupit u autorizovaného predajcu. Odporicame
nasledovné prislusenstvo:

Adaptéry: HW-050450X00 (X reprezentuje rozdielny typ
konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, |, R, Z alebo K, v
zavislosti na vasom regione)

Batérie: HB436486ECW

Slichadla: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Softvérova verzia tohto produktu je BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432). Po
uvedeni produktu na trh publikuje vyrobca softvérové
aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkcnosti.
Vsetky verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené a
vyhovuju zodpovedajucim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny
vykon) nie st pristupné pouzivatelovi a nemozu byt
zmenené pouzivatelom.

Najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri najdete vo
Vyhlaseni o zhode na stranke http://consumer.huawei.com/
certification.
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Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

o

<
HUAWEI Hyyawel a S 5 ochranne znamky alebo

registrované ochranné znamky spolo¢nosti Huawei

Technologies Co., Ltd.

Android™ je ochranna znamka spolocnosti Google Inc.

LTE je ochranna znamka spolocnosti ETSI.

Slovné znacky a loga Bluetooth® su registrované ochranné

znamky spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich

pouzitie spolo¢nostou Huawei Technologies Co., Ltd. je v

ramci licencie.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné

znamky spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany osobnych udajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné
Udaje, si pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2017. Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.
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Deutsch

lhr Gerat auf einen Blick

Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Gerat, bevor Sie
beginnen.

« Um lhr Gerat einzuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste
gedrlickt, bis sich der Bildschirm einschaltet.
« Um lhr Gerat auszuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste

gedriickt und berthren Sie dann O,

Um einen Neustart lhres Gerates zu erzwingen,
halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrickt, bis das Gerat

vibriert.
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Erste Schritte

Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden
Abbildungen, um Ihr Gerat einzurichten.

D
\_BLA-L29

« Setzen Sie die SIM-Karte nicht ein bzw. entfernen Sie
sie nicht, wahrend Ihr Gerat eingeschaltet ist.

« Stellen Sie sicher, dass die Karte richtig ausgerichtet
und das Kartenfach gerade in Ihr Gerat eingesetzt
ist.

@ Achten Sie darauf, Ihr Gerat beim Einsatz des
Auswurfstifts nicht zu zerkratzen oder sich zu
verletzen. Bewahren Sie den Auswurfstift auBer
Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches
Verschlucken oder eine Verletzung zu vermeiden.
Verwenden Sie keine zugeschnittenen oder
veranderten SIM-Karten mit lhrem Gerét, da diese
moglicherweise nicht erkannt werden und dem
Kartensteckplatz des Gerats schaden konnen.
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Dual-Karten-Dual-Standby-
Einzel-Pass (nur zutreffend fiir
BLA-L29)

Ihr Gerat unterstutzt lediglich Dual-Karten-Dual-Standby-
Einzel-Pass. Dies bedeutet, dass Sie beide SIM-Karten nicht
fur Anrufe oder Datendienste gleichzeitig verwenden
konnen.

Wenn Sie gerade mit der SIM-Karte 1 telefonieren, kann
die SIM-Karte 2 nicht verwendet werden, um Anrufe zu
tatigen oder zu beantworten. Wenn jemand die SIM-
Karte 2 anruft, hort der Anrufer eine Sprachmeldung wie
"Der Teilnehmer, den Sie gewahlt haben, befindet sich
auBerhalb des Service-Bereichs" oder "Der Teilnehmer,
den Sie gewahlt haben, ist zur Zeit nicht erreichbar.
Versuchen Sie es spater erneut." Die tatsachliche
Nachricht hangt vom Netzbetreiber ab.

Wenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 verwenden,
wird der Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.

Die Einzel-Pass-Funktion Ihres Gerats verringert den
Stromverbrauch und steigert die Standby-Zeit Ihres Gerats.
Dies steht nicht in Verbindung mit den
Netzwerkbedingungen Ihres Dienstanbieters.

Es kann sinnvoll sein, sich an lhren Dienstanbieter zu
wenden und die Option Erinnerung an entgangene Anrufe
und entsprechende Dienste zu abonnieren, um die oben
erwahnten Konflikte zu vermeiden.
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Flir weitere Informationen

Sollten Probleme bei der Nutzung lhres Geréats auftreten, so
erhalten Sie Hilfe Uber folgende Quellen:

« Gehen Sie zu http://consumer.huawei.com/en, um
Gerateinformationen, haufig gestellte Fragen und andere
Informationen anzuzeigen.

Unter http://consumer.huawei.com/en/support erhalten
Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder
Ihrer Region.

Sie finden Servicehotlines, Handleradressen,
Servicerichtlinien und weitere Informationen fiir Ihre
lokale Region in HiCare.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise, um rechtliche
Hinweise zu lhrem Produkt zu erhalten.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise >
Sicherheitsinformationen, um Sicherheitshinweise zu
Ihrem Produkt zu erhalten.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Uber das Telefon > Authentifizierungsinformation, um
gesetzliche Informationen zu Ihrem Produkt anzuzeigen.
Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System >
Zertifizierungslogos, um weitere Informationen zu
Zertifizierungslogos fir Ihr Produkt anzuzeigen.

o Samtliche Bilder und Abbildungen in diesem
Handbuch, wie u. a. zu Produktfarbe, GroRe und
Displayinhalt, dienen lediglich zu Ihrer Information.
Das tatsachliche Produkt kann davon abweichen.
Nichts in diesem Handbuch stellt eine Gewahrleistung
jeglicher Art dar, weder ausdrtcklich noch
stillschweigend.
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Sicherheitsinformationen

Lesen Sie sich bitte die vollstandigen
Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie Ihr Gerat
verwenden, um dessen sicheren und korrekten Betrieb
sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerat
ordnungsgemaf$ anwenden.

Betrieb und Sicherheit

. Um Ihr Gehor zu schiitzen, Musik nicht
langere Zeit mit zu hoher Lautstarke horen.

« Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder
inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus
kann Ihr Gerat beschadigt werden, seine Lebensspanne
reduziert werden oder es kann zu einem Feuer, einer
Explosion oder anderen Gefahren kommen.

« Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis +45 °C.

« Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen

Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerét und

einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle

Storungen des Herzschrittmachers zu verhindern. Falls

Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das

Gerat auf der entgegengesetzten Seite des

Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der

Brusttasche.

Halten Sie das Gerat und den Akku fern von

ibermaRiger Hitze und direkter Sonneneinstrahlung.

Platzieren Sie sie nicht auf oder in Heizgeraten, wie

Mikrowellen, Herden oder Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Gerats die ortlichen

Gesetze und Vorschriften! Zur Verringerung von Unfallen

sollten Sie Ihr Gerat nicht wéahrend der Fahrt benutzen.

Verwenden Sie Ihr Gerat nur entsprechend der

bereitgestellten Anleitungen, wenn Sie in einem

Flugzeug fliegen oder kurz vor dem Boarding stehen. Die

Verwendung eines drahtlosen Geréts in einem Flugzeug
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kann drahtlose Netzwerke unterbrechen, was eine
Gefahr fiir das Betreiben eines Flugzeugs darstellen kann
— oder es kann gesetzeswidrig sein.

Um Schéden an den Teilen oder internen
Stromkreislaufen lhres Gerats zu vermeiden, verwenden
Sie es nicht in staubigen, rauchigen, feuchten oder
verschmutzen Umgebungen oder in der Nahe von
magnetischen Feldern.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose
in der Nahe des Gerats eingesteckt ist und einfach zu
erreichen ist, wenn Sie das Gerat laden.

Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom
Gerat, wenn Sie es nicht verwenden.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das
Mobiltelefon nicht an Orten, wo entflammbare oder
explosive Materialien gelagert werden, wie
beispielsweise an einer Tankstelle, einem Oldepot oder in
einer chemischen Fabrik. Durch die Verwendung lhres
Mobiltelefons in diesen Umgebungen erhéht sich die
Explosions- oder Brandgefahr.

Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehorteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten
nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt werden. Eine
unsachgemafe Nutzung des Akkus kann zu einem
Brand, einer Explosion oder anderen gefahrlichen
Situationen fiihren.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

)i

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern
auf lhrem Produkt, lhrer Batterie, lhrem
Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung soll Sie daran
erinnern, dass alle elektronischen Produkte und Batterien
am Ende lhrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden
mussen; sie dirfen nicht Gber den normalen Fluss des
Haushaltsmdills entsorgt werden. Es unterliegt der
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Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausriistung unter
Verwendung einer ausgewiesenen Sammelstelle oder eines
Dienstes flir getrenntes Recycling von elektrischen oder
elektronischen Geraten und Batterien entsprechend der
Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste of Electrical
and Electronic Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-
Abfall).

Die ordnungsgemalRe Sammlung und das ordnungsgemafie
Recycling Ihrer Ausriistung hilft sicherzustellen, dass Abfall
aus elektrischen und elektronischen Geraten so recycelt
wird, dass wertvolle Materialien erhalten bleiben und die
Gesundheit der Menschen und die Umwelt geschitzt
werden; falsche Handhabung, versehentlicher Bruch,
Beschadigung und/oder falsches Recycling am Ende der
Geratelebensdauer kann fiir Gesundheit und Umwelt
gefahrlich sein. Fiir weitere Informationen dazu, wo und
wie Sie Ihren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben
konnen, kontaktieren Sie Ihre lokalen Behorden, Handler
oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder
besuchen Sie die Webseite http://consumer.huawei.com/
en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind
kompatibel zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe
in elektrischer und elektronischer Ausriistung, wie z. B. die
Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Konformitétserklarungen zu
REACH und RoHS finden Sie auf unserer Webseite http://
consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Korper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der
Nahe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm von
Ilhrem Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine
Zubehorteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu
verwenden. Halten Sie das Gerat von lhrem Korper fern, um
den geforderten Abstand einzuhalten.

141



Der hochste gemeldete SAR-Wert fir diesen Geratetyp bei
einem Test unter Verwendung am Ohr liegt bei

| BLA-LO9 | 0,87 W/kg

[ BlAL29 ] 0,87 W/kg

Wenn ordnungsgemaf am Korper getragen, betragt er

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg
[ BlAL2Y ] 1,28 Wrkg
Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Gerat die wesentlichen Anforderungen und andere
relevante Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU und
2011/65/EU erfiillt.

Die aktuelle, gliltige Version der DoC (Declaration of
Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/
certification abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerates die nationalen
und die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerates ist moglicherweise je nach
Ihrem lokalen Netz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fur das Gebiet
in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Beschrankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Nach Artikel 10 (10) der Richtlinie 2014/53/EU zeigt die
Verpackung, dass dieses Funkgerat bei der Bereitstellung in
den folgenden Markten einigen Einschrankungen
unterliegt: Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tschechische
Republik (CZ), Danemark (DK), Deutschland (DE), Estland
(EE), Irland (IE), Griechenland (GR), Spanien (ES), Frankreich
(FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Zypern (CY), Lettland (LV),
Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT),
Niederlande (NL), Osterreich (AT), Polen (PL), Portugal (PT),
Rumanien (RO), Slowenien (SI), Slowakei (SK), Finnland (FI),
Schweden (SE), GroRbritannien (GB), Turkei (TR), Norwegen
(NO), Schweiz (CH), Island (IS) und Liechtenstein (LI).
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Die WLAN-Funktion dieses Gerates ist auf den Einsatz in
Innenraumen beschrankt, wenn es im Frequenzbereich
5150 bis 5350 MHz betrieben wird.

Frequenzbander und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird:
Einige Bander sind moglicherweise nicht in allen Landern
oder Regionen verfugbar. Wenden Sie sich fur weitere
Details bitte an lhren lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den
Frequenzbandern fur den Betrieb des Funkgerats
Ubertragen wird: Der maximale Strom flr alle Bander liegt
unter dem in der jeweiligen harmonisierten Norm
angegebenen Hochstgrenzwert.

Fir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefihrte)
Sendeleistung:

BLA-LO9 [GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm, NFC: 60 dBuA/m bei 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm, NFC: 60 dBuA/m bei 10 m

Informationen iliber Zubeh6r und Software
Einige Zubehdrteile sind in einigen Landern oder Regionen
optional. Optionales Zubehor ist bei Bedarf bei einem
lizenzierten Handler erhdltlich. Folgendes Zubehér wird
empfohlen:

Adapter: HW-050450X00 (X steht fiir die verschiedenen
verwendeten Steckertypen, die je nach Region vom Typ C,
U, J, E B, A I, R, Zoder K sein kdnnen.)

Batterien: HB436486ECW
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Kopfhorer: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Das Produkt weist die Softwareversion BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432) auf. Zur
Behebung von Fehlern oder Verbesserung von Funktionen
werden nach der Produktfreigabe Softwareaktualisierungen
vom Hersteller veréffentlicht. Alle vom Hersteller
veroffentlichten Softwareversionen wurden Gberprift und
entsprechen nach wie vor den relevanten Vorschriften.
Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und
Ausgangsleistung) sind flr den Benutzer unzuganglich und
konnen nicht von diesem gedndert werden.

Aktuelle Informationen tiber Zubehér und Software finden
Sie in der DoC (Declaration of Conformity) unter http://
consumer.huawei.com/certification.
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Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

<
HUAWEI yyawel und > = sind Marken oder

eingetragene Marken von Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ ist eine Marke von Google Inc.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind

eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und Huawei

Technologies Co., Ltd. verwendet sie unter Lizenz.

Wi-Fi®, das Logo , Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-
Fi” sind Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre personlichen Daten
schitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU
INFORMATIONSZWECKEN UND ENTHALT KEINERLEI
GEWAHRLEISTUNGEN.
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Slovenscina

Hiter pregled naprave

Preden zacnete, si oglejte svojo novo napravo.

Za vklop naprave pritisnite in zadrzite gumb za vklop/
izklop, dokler se ne vklopi zaslon.
Za izklop naprave pritisnite in zadrzite gumb za vklop/

. . s (]
izklop ter se dotaknite moznosti .
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o (8]
© | Sekundarni mikrofon ® |Bliskavica
© | Bralnik prstnih odtisov | @ [Indikator stanja
© |Reza za kartico © | Primarni mikrofon 2
@ | Vrata USB-C/vticnica @ | Primarni mikrofon 1
za slusalke
O |zvocnik ® | Gumb za vklop
® | Gumb za glasnost ® | Sprednja kamera
® | Usesna slusalka ® | Kamera z dvojnim
objektivom
® | Laserski senzor ® | Infrardeci senzor

Ce zelite vsiliti ponovni zagon naprave, pritisnite
gumb za vklop/izklop ter ga zadrzite, dokler naprava

ne zavibrira.
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Uvod

Za nastavitev naprave sledite navodilom na spodnijih slikah.

\_BLA-L29

0 « Ne vstavljajte in ne odstranjujte kartice SIM, Ce je

naprava vklopljena.

« Preverite in potrdite, da je kartica pravilno
poravnana in da niste upognili pladnja za kartice, ko
ste ga vstavili v napravo.

@ Pazite, da pri uporabi sponke za izvrzenje kartice ne
opraskate naprave in da se ne poskodujete. Sponko za
izvrzenje kartice hranite zunaj dosega otrok, da
preprecite nenamerno zauzitje ali poskodbo.

AS svojo napravo ne uporabljate izrezanih ali
spremenjenih kartic SIM, saj morda ne bodo
prepoznane in lahko povzrocijo poskodbe pladnja
(reze) za kartice.
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Dvojna kartica z dvojnim
stanjem pripravljenosti z
enojnim prehodom (velja samo
za BLA-L29)

Vasa naprava podpira le enojni prehod dvojne kartice
dvojne pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete istocasno
uporabljati obeh kartic SIM za klice ali storitve.

Ko za klicanje uporabljate SIM kartico 1, SIM kartice 2 ni
mozno uporabiti za klicanje ali sprejemanije klicev. V
primeru klica kartice SIM 2 bo klicatelj slisal zvo¢no
sporocilo podobno kot »Klicani naro¢nik je izven
obmocdja storitve« ali »Povezava s klicanim narocnikom
trenutno ni mozna, prosimo, poskusite kasneje«.
Dejansko sporocilo se lahko razlikuje glede na ponudnika
storitev.

Ko uporabljate podatkovne storitve kartice SIM 1, bodo
podatkovne storitve kartice SIM 2 onemogocene.
Funkcija vase naprave za enojni prehod vam omogoca
zmanjsanje porabe energije in podalj3a cas stanja
pripravljenosti telefona. To ni vezano na pogoje omrezja
vasega ponudnika storitev.

Priporo¢amo, da stopite v stik s ponudnikom storitev in se
narocite na opomnik o neodgovorjenih klicih in povezane
storitve pomodi, ter se na ta nacin izognete zgoraj
omenjenim sporom.
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Za vec informacij

Ce pride pri uporabi naprave do kakrinih koli tezav, lahko
pomoc¢ poiscete pri naslednjih virih:

Obiscite http://consumer.huawei.com/en za ogled
informacij o napravi, pogosto postavljena vprasanja in
druge informacije.

Za najnovejse podatke za stik za vaso drzavo ali obmocje
obiscite spletno stran http://consumer.huawei.com/en/
support.

Telefonske Stevilke za pomoc v zvezi s storitvijo, naslove
prodajalcev, storitvene politike in dodatne informacije za
vaso lokalno regijo lahko najdete v HiCare.

Za ogled pravnih informacij o vasem izdelku pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > O telefonu

> Pravno obvestilo.

Za ogled varnostnih informacij o vasem izdelku pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > O telefonu

> Pravno obvestilo > Varnostne informacije.

Za ogled upravnih informacij o vasem izdelku pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > O telefonu

> Informacije za preverjanje pristnosti.

Za ogled vec informacij o logotipih certifikatov pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti Sistem > Logotipi

potrdil.

o Vse slike in ilustracije v tem prirocniku, vklju¢no med
drugim z barvo izdelka, velikostjo in vsebino zaslona,
50 samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek se lahko
razlikuje. Ni¢ v tem prirocniku ne predstavlja
nikakrsnega jamstva, izrecnega ali implicitnega.
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Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natancno preberite vse varnostne
napotke, da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje
ter se poucite o pravilnem odstranjevanju naprave.

Uporaba in varnost

Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne
poslusajte zvoka dlje ¢asa pri visoki glasnosti.
Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko poskoduje vaso napravo,
skrajsa njeno Zivljenjsko dobo ali povzro¢i pozar,
eksplozijo ali druge nevarnosti.
Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C.
Idealne temperature skladis¢enja so od -20 °C do
+45 °C.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je
med napravo in sr¢nim spodbujevalnikom vsaj 15 cm
razdalje, da se prepreci morebitno motenje. Ce
uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani
telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem
Zepu.
Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta
izpostavljeni prekomerni toploti in neposredni soncni
svetlobi. Ne postavljajte ju na oz. v grelne naprave, kot
so mikrovalovne pecice, Stedilniki ali radiatorji.
Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in
predpise. Da bi zmanj3ali moznost nesrece, brezzicne
naprave ne uporabljajte med voznjo.
Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte
napravo samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba
brezzicne naprave v letalu lahko moti brezzicna omrezja,
predstavlja nevarnost za delovanje letala ali je v nasprotju
z zakonom.
Da bi preprecili poskodbe na delih vase naprave ali v
internih vezjih, je ne uporabljajte v prasnih, zakajenih,
vlaznih ali umazanih okoljih ali v blizini magnetnih polj.
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Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik
prikljucen v vti¢nico v bliZini naprave in ali je zlahka
dostopen.

Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz vticnice.

Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na mestih,
kjer se hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na
bencinskih ¢rpalkah, v skladiscih nafte ali kemijskih
tovarnah). Ce napravo uporabljate na teh obmogjih, se
poveca tveganje za eksplozijo ali pozar.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z
lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba
baterij lahko povzroci pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

)5

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v
dokumentaciji ali na embalaZi vas opozarja, da je treba po
zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in
baterije odstraniti na mesta za loc¢eno zbiranje odpadkov,
ter da se jih ne sme odlagati med obicajne gospodinjske
odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na
doloceno zbiralisce ali obrat za loceno recikliranje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z
lokalnimi zakoni.

Pravilno odstranjevanje in recikliranje vase opreme
zagotavlja, da se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki
ohranja dragocene materiale in varuje zdravje ljudi in
okolja, saj lahko nepravilno ravnanje, nakljucno razbitje,
poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske
dobe 3kodi zdravju in okolju. Za vec informacij o tem, kje in
kako lahko odstranite svojo odpadno EEO, se obrnite na
lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkoy, ali pa obiscite
spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.
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Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z
lokalnimi veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektrini in elektronski opremi,
kot so odredbe EU REACH, RoHS in Baterije (kjer so
vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede REACH in RoHS
obiscite nase spletno mesto http://consumer.huawei.com/
certification.

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali
pri oddaljenosti 0,50 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki
naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih
komponent. Napravo drZite stran od telesa, da bo
zadovoljena zahteva glede razdalje.

Najvisja vrednost SAR, o kateri so porocali za to vrsto
naprave pri preizkusu ob usesu, je

[ BlALo9 ] 0,87 W/kg |
[ BLA-L29 | 0,87 Wrkg |
Kadar se pravilno nosi na telesu, je

I 1,28 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,28 Wikg |
I1zjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta
naprava izdelana v skladu z bistvenimi zahtevami ter
drugimi ustreznimi doloc¢bami direktiv 2014/53/EU in
2011/65/EU.

Najnovejso in veljavno razli¢ico Izjave o skladnosti si lahko
ogledate na naslovu http://consumer.huawei.com/
certification.

Ta naprava se lahko uporablja v vseh drzavah ¢lanicah EU.
Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne
predpise.

Uporaba te naprave je lahko omejena glede na lokalno
omrezje.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:

152



Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje
v radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Omejitve v 5-GHz pasu:

V skladu z 10. ¢lenom (10) Direktive 2014/53/EU je na
embalaZi prikazano, da za to radijsko opremo veljajo
Bolgarije (BG), Ceske (C2), Danske (DK), Nem¢ije (DE),
Estonije (EE), Irske (IE), Grcije (EL), §panije (ES), Francije (FR),
Hrvaske (HR), Italije (IT), Cipra (CY), Latvije (LV), Litve (LT),
Luksemburga (LU), Madzarske (HU), Malte (MT),
Nizozemske (NL), Avstrije (AT), Poljske (PL), Portugalske (PT),
Romunije (RO), Slovenije (S), Slovaske (SK), Finske (Fl),
Svedske (SE), Zdruzenega kraljestva (UK), Turcije (TR),
Norveske (NO), Svice (CH), Islandije (IS) in Lihtenstajna (LI).
Funkcija WLAN te naprave je na uporabo v notranjih
prostorih omejena samo med delovanjem v frekvencnem
razponu od 5150 do 5350 MHz.

Frekvencni pasovi in mo¢

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema:
Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah ali
obmogjih. Za vec podrobnosti se obrnite na lokalnega
operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekvenc¢na mo¢, prenesena v
frekvencnih pasovih, v katerih deluje radijska oprema:
Maksimalna mo¢ je pri vseh pasovih manj kot najvecja
mejna vrednost, dolocena v povezanih harmoniziranih
standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno
in/ali prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko
opremo, so naslednji:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10 m

Informacije o dodatni in programski opremi
Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni.
Izbirne dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri
pooblascenem trgovcu. Naslednji dodatki so priporoceni:
Napajalniki: HW-050450X00 (X predstavlja razlicne vrste
vticev, ki so lahko C, U, J, E, B, A, |, R, Z ali K, odvisno od
vase regije)

Baterije: HB436486ECW

Usesne slusalke: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Razli¢ica programske opreme izdelka je BLA-LO9: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Proizvajalec bo po dajanju izdelka v promet objavil
posodobitve programske opreme za odpravljanje hroscev in
izboljsanje funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih
je objavil proizvajalec, so preverjene in e vedno skladne z
zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer,
frekvencni razpon in izhodna moc) in tudi spreminjati ne
more vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi
glejte izjavo o skladnosti na naslovu http://
consumer.huawei.com/certification.
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Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

T

HUAWEl ‘HuAwElin = = so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke podjetja Huawei Technologies
Co., Ltd.

Android™ je blagovna znamka podjetja Google Inc.

LTE je blagovna znamka podjetja ETSI.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane
blagovne znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc.
podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. uporablja vse
tak$ne znamke na podlagi licence.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so
blagovne znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke,
si oglejte pravilnik o zasebnosti na http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE
OSNOVE ZA NOBENA JAMSTVA.
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Magyar
Az eszkoz attekintése

Miel6tt hasznalni kezdené, vessiink egy pillantast az uj
eszkozére.

Az eszkéz bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a
bekapcsolé gombot addig, amig a képernyé be nem
kapcsoladik.
Az eszkoz kikapcsolasahoz nyomja meg és tartsa
lenyomva a bekapcsold gombot, majd érintse meg a

O elemet.
oO———
0

S ©
e
o—— 0O ®
° =0
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— @
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© | Masodlagos mikrofon | @ | Vaku

© | Ujjlenyomat olvaso O | Allapotjelz6

O | Kartyafoglalat O | Elsédleges mikrofon 2

@ |USB-Cport/Headset | @ |Elsédleges mikrofon 1

csatlakozo

© |Hangszoré @ |Bekapcsold gomb

® |Hanger6gomb ® | El6lapi kamera

® | Filhallgato @ | Dupla objektives

kamera

® | Lézeres érzékeld ® | Infravoros érzékelé
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o o Az eszkodz kényszeritett Ujrainditasahoz tartsa
nyomva a bekapcsolé gombot, amig az eszkdz
rezegni nem kezd.
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Elso lépések

Kovesse az utasitasokat az alabbi dbrakon az eszkéz
beéllitasahoz.

D
\_BLA-L29

« Ne probalja a SIM-kartyat a telefon mikodése
kozben behelyezni vagy eltavolitani.

« Megfeleld helyzetben illessze be a kartyat és tartsa
szintben a kartyatartét, ha az eszkdzbe helyezi.

@ Legyen 6vatos, és ne karcolja meg az eszkozt, illetve
ne sértse meg magat a kioldd csap hasznalatakor.
Tarolja a kioldd csapot gyermekek altal nem elérheté
helyen, hogy megel6zze annak lenyelését vagy a
sériiléseket.

A Ne hasznaljon vagott vagy egyéb médon modositott
SIM kartyakat a készulékben, mert nem biztos, hogy
felismeri azokat, és kart tehetnek a kartyatartoban
(foglalatban).
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Két kartya kettds készenlét
egymenetes (csak BLA-L29
esetén)

Eszkoze csak a , kétkartyas, kettds készenléti mod, szimpla
halézat” izemmodot tdmogatja, tehat nem hasznalhatja
egyidejlileg mindkét SIM kartyajat hivasra vagy
adatszolgaltatasokhoz.

Ha hivast bonyolit az 1. SIM-kartyaval, akkor a 2. SIM-
kartya nem hasznalhaté hivasinditasra vagy
hivasfogadasra. Ha ekkor valaki a 2. SIM-kértyat hivja, a
hivo hanglizenetet hall, amely valahogy igy hangzik: , A
hivott el6fizetd jelenleg nem elérheté” vagy , A hivott
eléfizetd jelenleg nem kapcsolhato. Kérjik, ismételje
meg hivasat késébb.” A tényleges Uzenet eltérhet
szolgaltatonként.

Amikor az 1. SIM-kértya adatszolgaltatasat hasznalja, a
2. SIM kartya adatszolgaltatasa letiltasra kerdl.
Eszkézének az egy aktiv kartyas funkcidja csokkenti az
energiafogyasztast, és noveli a telefon készenléti idejét. Ez
nem fligg a szolgaltato haldzati viszonyaitol.

A fenti problémak elkerilése érdekében javasolt felvenni a
kapcsolatot a szolgaltatojaval, és el6fizetni a nem fogadott
hivasokra emlékeztetd, valamint az ahhoz kapcsolodo,
kiegészit6 szolgaltatasokra.
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Tovabbi informacio

Amennyiben az eszkoz hasznélata soran barmilyen

problémat észlel, a kovetkezd elérhetéségeken kérhet

segitséget:

« A http:/consumer.huawei.com/hu alatt talalhat
készulékinformaciokat, gyakran ismételt kérdéseket és
egyéb informéaciokat.

Latogasson az http://consumer.huawei.com/hu/support
oldalra a legfrissebb kapcsolati informacioért az
orszagaban vagy régiojaban.

Szervizek elérhetdségeit, viszonteladoi cimeket, szerviz
szabalyzatokat és egyéb informaciokat talalhat a helyi
régiojahoz az HiCare alatt.

Navigaljon az Beallitasok men(be, majd érintse meg a
Rendszer > A telefon névjegye > Szabalyozasok-t a
termékére vonatkozo jogi informaciok megtekintéséhez.
Navigaljon az Beallitasok men(be, majd érintse meg a
Rendszer > A telefon névjegye > Szabalyozasok >
Biztonsagi informaciok -t a termékére vonatkozd
biztonsagi informaciok megtekintéséhez.

Navigaljon az Beallitasok men(ibe, majd érintse meg a

Rendszer > A telefon névjegye > Hitelesités

informacié-t a termékére vonatkozoé szabélyozasi

informaciok megtekintéséhez.

Navigaljon az Beallitasok menube, majd érintse meg a

Rendszer > Tanusitvany logok-t a terméke tanusitvany

logdira vonatkozo informaciok megtekintéséhez.

o Az Gtmutatoban szerepld 6sszes kép és illusztracio,
beleértve, de nem kizérolag a termék szine, mérete,
képernydn szerepld tartalma csak tajékoztato jellegii.
A tényleges termék eltérd lehet. Az Gtmutatoban
szerepl6 tartalmak nem jelentenek semmire garanciat,
sem kifejezetten, sem hallgatolagosan.
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Biztonsagi tudnivalok

Kérjlk, olvassa el az 6sszes biztonsagi informaciot
figyelmesen a készlilék hasznalata el6tt, a biztonsagos és
megfelelé hasznalat érdekében, valamint hogy megfelelé
modon szabadulhasson meg a készléktol.

Miikodtetés és biztonsag

Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne
hallgasson sokaig magas hangerén.
Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, t6lt6 vagy akkumulator hasznalata
megroviditheti annak életét, tlizveszélyhez, robbanashoz
vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.
Az idealis mikodési hémérséklet 0 °C és 35 °C kozt. az
idedlis tarolasi hémérséklet pedig -20 °C és +45 °C kozt
van.
A szivritmusszabalyzo készllékek gyartdi azt javasoljak,
hogy a készlilék és a szivritmusszabalyzo készilék kozott
legaldbb 15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia
elkertilése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot
hasznal, az eszkdzt a szivritmusszabalyzoval ellentétes
oldalon hasznélja, és ne hordja a mellényzsebében.
Tartsa készUléket és az akkumulatort tavol a tulzott h6tél
és a kozvetlen napfénytél. Ne helyezze hét fejlesztd
eszkozokre vagy eszkozokbe, példaul mikrohullamu
sitébe, sutbbe vagy radiatorra.
A készlléket a helyi jogszabalyokkal és elSirasokkal
6sszhangban hasznalja. A balesetveszély megelézése
érdekében ne hasznélja a vezeték nélkili eszkozt vezetés
kozben.
Replilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az
adott utasitasok szerint hasznalja a késziilékét. A vezeték
nélkiili eszkoz replilégépen torténd hasznalata
megzavarhatja a vezeték nélkili halézatokat, veszélyt
jelenthet a repulégép mikodésére, illetve jogszabalyba
ttkdzhet.
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A készulék alkatrészei és belsé aramkorei karosodasanak
elkertlése érdekében ne hasznélja fustds, nedves, vagy
koszos kornyezetben és magneses mezék kozelében.

A készulék toltésekor ellendrizze, hogy a toltd csatlakozd
a késziilékhez kozel van bedugva az dramforrésba, és
konnyen elérhetd.

Ha nem hasznalja, huzza ki a t6ltét a konnektorbol és a
késziilékbdl.

Ne hasznalja, térolja, vagy szallitsa a készuléket ott, ahol
tliz- és robbanasveszélyes anyagokat tarolnak
(benzinkiton, Gzemanyag-tarolonal, illetve vegyi
tizemben). Ha ilyen kérnyezetben hasznélja a készliléket,
az noveli a robbanasok, tiizesetek veszélyét.

A helyi szabalyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg
a késziléktdl, az akkumulatortol és a tartozékoktol. Nem
megfeleld a haztartasi szeméttel egyitt megszabadulni
téluk. Az akkumulatorok nem megfelel6 kezelése tiizet,
robbanast vagy mas veszélyhelyzetet idézhet eld.

Kérjuk, azzal kapcsolatban, hogy az eszkéz zavarhatja-e
az orvosi késziilék miikodését, kérje orvosa és a készulék
gyartéjanak tanacsat.

Tartsa be a kérhazakban és egészséglgyi
intézményekben érvényes szabalyokat és elSirasokat.

Robbanasveszélyes kornyezet
Robbanasveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a készlléket,
és tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast. A
robbanasveszélyes kornyezetnek mindsiinek egyebek
kozott az olyan teriiletek, ahol szokasos esetben arra kérik,
hogy kapcsolja ki a gépjarmi motorjat. llyen helyen a
szikrak keletkezése robbanast vagy tlizet okozhat, és testi
sérliléshez vagy akar halalesethez is vezethet. Ne kapcsolja
be a készliléket izemanyagtolté allomason, példaul
benzinkatnal. Uzemanyagraktarakban, taroléhelyeken,
elosztokdzpontokban és vegyi tizemekben tartsa be a
radioberendezések lizemeltetésére vonatkozo
korlatozasokat. Tartsa be a korlatozasokat az olyan
helyeken is, ahol robbantasokat végeznek. A készulék
hasznélata el6tt figyeljen azokra a robbanasveszélyes
kornyezeteket jelent6 helyekre, amelyeket éltaldban (de
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nem minden esetben) jol lathatoan jeldinek. llyen hely
példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok atrakasat vagy
tarolasat végzé létesitmények, illetve az olyan helyek, ahol a
levegd vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A
cseppfolyésitott szénhidrogéngazzal (pl. propan-butén
gazzal) hajtott jarmUvek gyartoitol érdeklédje meg, hogy a
készulék biztonsagosan hasznalhato-e ezek kornyezetében.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi
tudnivalok

X

Az athuzott kuka szimbolumok a terméken, az
akkumulatoron, a papirokon, vagy a csomagolason arra
utal, hogy az 6sszes elektronikus terméket és akkumulatort
elkilonitett hulladékgyijté pontokra kell szallitani az
élettartamuk végén, tilos ket a normalis szemétszallitasi
csatornakon, a haztartasi szeméttel egyutt eldobni. A
felhasznalo felel6ssége a terméktdl a megfeleld
gyljtéponton valé megszabadulas az elektronikus és
elektromos eszkdzok (WEEE) és akkumulatorok elkilonitett
Ujrahasznositasdhoz a helyi térvények értelmében.

A készilékek megfelel6 gy(ijtése és Ujrahasznositasa
biztositja, hogy az EEE hulladék megfelelé modon, a
hasznos anyagok megdérzésével keriil Gjrahasznositasra és
védi az emberi egészséget és a kornyezetet. A helytelen
kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem megfelelé
Ujrahasznositas a készuilék élettartamanak végén karos
lehet az egészségre és a kornyezetre. Tovabbi
informaciokeért az EEE gy(ijtépontok helyérdl és
hasznélatarol, kérjik, hogy vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatdsagokkal, viszonteladdkkal, vagy haztartasi szemét
gyljté szolgaltatoval, vagy latogasson a http://
consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez a készUllék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel

az érvényes helyi szabalyozasoknak az egyes karos-anyagok
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elektromos vagy elektronikus eszk6zokben torténd
hasznélatara vonatkozo megkaotéseknek, mint példaul az EU
REACH, RoHS és akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasok
stb. A REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatok
megtekintéséhez latogasson a http://
consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-elGirasoknak valé megfeleldség

Testkozeli hasznalat

A készulék fulhoz tartas vagy a testtdl valo 0,50 cm-es
tavolsag esetén megfelel a radidfrekvencias
berendezésekkel szembeni eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a
készlilékhez ne hasznaljon fémbdl késziilt kiegészitbket,
példaul tokot vagy tartot. A tavolsagi megfelelGség
biztositasa érdekében a készliléket tartsa el a testétdl.

A tesztek eredményeképpen az eszkdzre vonatkozd
legmagasabb mért SAR érték a fil mellett hasznalva

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg |
[ BlAL29 ] 0,87 W/kg |
Es megfelel8en a testen viselve pedig

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg |
| BLA-L29 | 1,28 W/kg |
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez
az eszkdz az 2014/53/EU és 2011/65/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek
megfelel.

A DoC (Declaration of Conformity) megfelelségi
nyilatkozat legfrissebb és érvényes verzidja itt tekinthetd
meg: http://consumer.huawei.com/certification.

A készllék az EU minden tagéllamaban hasznalhato.

A készllék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggden a késziilék hasznélata korlatozas
ala eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.
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Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

A 2014/53/EU iranyelv 10. (10) cikkének megfeleléen a
csomagolason fel van tiintetve, hogy a radioberendezésre
bizonyos korlatozasok vonatkoznak a kévetkez6
orszagokban valo értékesités esetén: Belgium (BE), Bulgéria
(BG), Cseh Koztarsasag (CZ), Dania (DK), Németorszag (DE),
Esztorszag (EE), frorszag (IE), Gérdgorszag (EL),
Spanyolorszag (ES), Franciaorszag (FR), Horvatorszag (HR),
Olaszorszag (IT), Ciprus (CY), Lettorszag (LV), Litvania (LT),
Luxemburg (LU), Magyarorszag (HU), Malta (MT), Hollandia
(NL), Ausztria (AT), Lengyelorszag (PL), Portugalia (PT),
Romania (RO), Szlovénia (Sl), Szlovékia (SK), Finnorszag (Fl),
Svédorszag (SE), Egyesdlt Kirdlysag (UK), Torokorszag (TR),
Norvégia (NO), Svajc (CH), Izland (IS) és Liechtenstein (LI).
A készllék WLAN-funkciéja az 5150 és 5350 MHz kozotti
frekvenciatartomanyban torténé mikodés esetén csak
beltéren hasznalhato.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radioberendezés lizemel:
Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve régiéban
érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi
szolgaltatohoz.

(b) Maximalisan sugarzott radiofrekvencia teljesitmény
azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a
radidberendezés Gizemel: A maximalis teljesitmény minden
egyes sav tekintetében kevesebb, mint a vonatkozd
harmonizalt szabvanyba megadott legmagasabb hatarérték.
A radioberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a
sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett)
nominalis hatarértékei a kovetkezdk:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m 10 m-en

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUuA/m 10 m-en

Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban
opcionalisan elérheték. Az opcionalis tartozékok igény
esetén engedéllyel rendelkez6 forgalmazotdl szerezheték
be. A kovetkezd tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-050450X00 (az X a kilonb6zé
csatlakozotipusokat képviseli, ami az On régiojatol fiiggden
C, U, JE B, A IR,Z iletve K lehet)

Akkumulatorok: HB436486ECW

Fulhallgaték: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

A termék szoftververzioja: BLA-LO9: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432). A
szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat
kovetéen a gyarto a hibak elharitasara, illetve az egyes
funkciok miikodésének javitasara teszi kozzé A gyarto altal
kiadott szoftververziok ellenérzésnek lettek alavetve, és
megfelelnek a vonatkozo szabalyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti
teljesitmény) a felhasznalok szamara nem hozzaférheték, és
nem modosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktualis
informaciokért tekintse meg a DoC (Declaration of
Conformity) megfelel6ségi nyilatkozatot http://
consumer.huawei.com/certification.
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FCC-megfeleléség

Testkozeli hasznalat

A készulék fulhoz tartas vagy a testtél valo 1,50 cm-es
tavolsag esetén megfelel a radidfrekvencias
berendezésekkel szembeni eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a
készulékhez ne hasznéljon fémbdl készilt kiegészitoket,
példaul tokot vagy tartot. A tavolsagi megfelel6ség
biztositasa érdekében a késziiléket tartsa el a testétol.

Tanusitvanyadatok (SAR)

A készuléket ugy tervezték, hogy megfeleljen az USA-beli
Szovetségi Kommunikacios Bizottsag (FCC) altal a
radiohullamoknak valé kitettségre vonatkozdan
meghatarozott kovetelményeknek.

Az USA teriletén alkalmazott SAR korlat 1,6 W/kg 1 gramm
testszovetre vonatkozdan atlagolva. Az FCC-nek késziilt
jelentés szerint a késziilék legmagasabb SAR értéke
megfelel ennek a hatarértéknek.

Az FCC-nek készult jelentés szerint a készulék legmagasabb
SAR értéke a ful mellett hasznalva

I 1,06 Wrkg |
[ BLA-L29 | 1,06 Wkg |
Es megfeleléen a testen viselve pedig

| BLA-LO9 | 0,88 W/kg |
[ BLA-L29 | 0,88 Wrkg |
Es a Wi-Fi hotspot funkciét hasznalva

| BLA-LO9 | 1,09 Wrkg |
[ BlAL29 ] 1,09 Wrkg |

FCC-nyilatkozat
Ezt a berendezést ellendrizték, és ugy talaltak, hogy
megfelel a B osztalyu digitélis eszk6zokre megszabott
hatarértékeknek, az FCC-szabalyok 15. részében szerepld
eléirasok szerint. Ezek a hatarértékek lakoovezetben is
ésszer(ien megfelelé védelmet biztositanak a karos
interferenciak ellen. Ez a berendezés radiofrekvencias
jeleket hoz létre, hasznal, és ilyen energiat képes
kibocsatani. Amennyiben nem az el6irdsoknak megfeleléen
helyezik izembe és hasznaljak, a radiohullamu
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kommunikaciéban karos interferenciat okozhat. Arra
viszont nincsen biztositék, hogy adott helyzetben nem fog
fellépni interferencia. Ha a készulék karos interferenciat
okoz a radio- vagy televizidadas vételében, ami a késziilék
ki-bekapcsolasaval felismerhetd, az interferenciat az alabbi
modok valamelyikével vagy egyuttesével probélhatja meg
kiklszobolni:

— Helyezze at vagy forgassa el a vevéantennat.

— Novelje a berendezés és a vevékészilék kozotti
tavolsagot.

— Csatlakoztassa a berendezést és a vevékészuléket két
kiilonb6zé daramkoron 1évé halozati konnektorba.

— Segitségért forduljon a készilék forgalmazojahoz vagy
egy tapasztalt radio-/tévészerel6hoz.

Ez a készllék megfelel az FCC szabalyok 15. részében
foglalt kovetelményeknek. A miikodtetés két feltétele: (1)
Ez a késziilék nem okozhat kéros interferenciat, és (2)
ennek a késziléknek el kell viselnie minden beérkezd
interferenciat, beleértve az esetleg nem kivant miikodést
okozd interferenciakat is.

Figyelem: A Huawei Technologies Co., Ltd. megfelelséget
megerdsitd, kifejezett beleegyezése nélkiili médositas vagy
4talakitas esetén a felhasznald elveszitheti azt a jogat, hogy
az eszkozt mikodtesse, hasznalhassa.
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Jogi nyilatkozat
Védjegyek és engedélyek

o

<
A HUAWEL 3 HUAWEI ésa = = a Huawei Technologies
Co., Ltd. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

Az Android™ a Google Inc. védjegye.

Az LTE az ETSI védjegye.

A Bluetooth® kifejezés és logok a Bluetooth SIG, Inc.
tulajdonaban allo, bejegyzett védjegyek, amelyeket a
Huawei Technologies Co., Ltd. licenc alapjan hasznal.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED log6 és a Wi-Fi logé a Wi-Fi
Alliance védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjik személyes
adatait, olvassa el adatvédelmi iranyelvinket a http://
consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
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Hrvatski
Brz uvod u rad uredaja

Prije pocetka upotrebe upoznajte svoj uredaj.

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i drzite tipku za

ukljucivanje dok se zaslon ne ukljuci.

ukljucivanje, a zatim .

o—
( el

Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i drzite tipku za

Za prisilno ponovno pokretanje uredaja pritisnite i
drzite tipku za ukljucivanje dok uredaj ne pocne

vibrirati.
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Pocetak

Slijedite upute na sljede¢im slikama kako biste postavili
uredaj.

\_BLA-L29

« Nemojte umetati niti vaditi SIM karticu kada je
uredaj ukljucen.

« Pobrinite se da je kartica pravilno okrenuta i drzite
ladicu za karticu poravnatom dok je umecete u
uredaj.

@ Budite oprezni da se ne ozlijedite ili o3tetite uredaj
kada koristite iglu za izbacivanje kartice. Spremite iglu
za izbacivanje kartice izvan dohvata djece kako bi se
sprijecilo slucajno gutanje ili ozljede.

A Nemojte upotrebljavati izrezane ili izmijenjene SIM
kartice u uredaju jer ih uredaj mozda nece prepoznati i
jer mogu ostetiti ladicu (utor) za karticu.
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Dvije kartice, dvostruko stanje
mirovanja, jedan prolaz
(primjenjuje se samo na BLA-
L29)

Uredaj podrzava dvije kartice, dvostruko stanje mirovanja,
jedan prolaz, $to znaci da ne mozete istodobno koristiti
obje SIM kartice za pozive ili podatkovne usluge.

Dok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne
moze se koristiti za upucivanje ili primanje poziva.
Pozivatelj koji uputi poziv na SIM karticu 2 cut ¢e
glasovnu poruku poput "Pretplatnik kojeg ste nazvali
nalazi se izvan podrucja pokrivenosti* ili “Pretplatnik
kojeg ste nazvali trenutno nije dostupan, pokusajte
kasnije." Stvarna poruka moze se razlikovati ovisno o
operateru.

Kada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1,
podatkovna usluga SIM kartice 2 bit ¢e onemogucena.
Funkcija samostalne aktivnosti kartica uredaja doprinosi
manjoj potrosnji energije i duzem trajanju rada u stanju
pripravnosti. Ne ovisi o stanju mreze davatelja usluga.
Mozete se obratiti svom davatelju usluga i pretplatiti se na
uslugu podsjetnika na propustene pozive i vezane pomocne
usluge kako biste izbjegli gore navedene konflikte.
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Za dodatne informacije

Ako primijetite probleme u radu uredaja, potrazite pomo¢
na sljedeci nacin:

Posjetite http://consumer.huawei.com/en kako biste
prikazali informacije o uredaju, cesto postavljena pitanja i
druge informacije.

Posjetite http://consumer.huawei.com/en/support za
najsvjezije kontaktne podatke za vasu drzavu ili regiju.

Informacije o linijama za tehnicke podrsku, adresama
maloprodajnih trgovina, pravilima o uslugama i druge
informacije za lokalnu regiju potrazite u HiCare.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu >

Pravno da biste pogledali zakonske podatke u svezi s vasim

uredajem.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu >

Pravno > Sigurnosne informacije da biste pogledali

sigurnosne informacije za vas$ uredaj.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu >

Informacije o provjeri autenti¢nosti da biste pogledali

regulatorne informacije u svezi s vasim uredajem.

Idite na Postavke i dodirnite Sustav > Logotipi

certifikata da biste pogledali vise informacija o

logotipovima certifikata proizvoda.

0 Sve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujuci ali bez
ogranicenja boju uredaja, velicinu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod
moze se razlikovati. NiSta u ovom vodicu ne predstavlja
ikakvu garanciju, izricitu ili impliciranu.
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Informacije o sigurnosti

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja
uredaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i
ispravan nacin te kako biste saznali kako na ispravan nacin
odlozZiti uredaj.

Rukovanje i sigurnost

Kako biste sprijecili moguce ostecenije sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.
Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog
adaptera, punjaca ili baterije moZe ostetiti vas uredaj,
skratiti njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju
ili druge opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna
temperatura za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.
Proizvodacdi sréanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite li sréani
elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.
Uredaj i bateriju drzite podalje od izvora topline i izravna
sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za
grijanje, kao $to su mikrovalne pecnice, pecnice ili
radijatori.

Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe
uredaja. Kako biste smanijili rizik od nesrece, bezicni
uredaj ne koristite za vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje
koristite uredaj jedino sukladno danim uputama.
Uporaba bezi¢nog uredaja u zrakoplovu moze omesti
beZi¢nu mreZu, $to predstavlja opasnost za rad
zrakoplova ili je nezakonito.

Da biste sprijecili ostecenje dijelova ili unutarnjih strujnih
krugova na vasem uredaju, ne koristite ga u okruzenjima
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prasine, dima, vlage ili prljavstine, ili u blizini magnetnih
polja.

Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac
ukljucen u uti¢nicu koja je u blizini uredaja i lako
dostupna.

Iskopcajte punjac iz elektri¢ne uticnice i iz uredaja kada
se ne koristi.

Nemojte rabiti, skladistiti niti transportirati uredaj tamo
gdje su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice
na benzinskoj crpki, u skladistu nafte ili kemijskom
postrojenju). Uporaba uredaja u takvim okruzenjima
povecava rizik od eksplozije ili pozara.

Uredaj, bateriju i dodatke odlozZite sukladno lokalnim
propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni ku¢anski
otpad. Nepropisna uporaba baterija moze uzrokovati
pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Informacije o odlaganju i recikliranju
—

PrekriZeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu,
bateriji, literaturi ili ambalaZzi podsjetnik je da se svi
elektronicki proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati na
kraju svog Zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u
uobicajenu kantu za smece zajedno s komunalnim
otpadom. Odgovornost je korisnika da odloziti opremu
koristeci odredeno reciklazno dvoriste za zasebno
recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme (WEEE)
te baterija sukladno lokalnim zakonima.
Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze
osigurati da se otpadna elektricna i elektronicka oprema
reciklira na nacin kojim se cuvaju vrijedni materijali i stiti
ljudsko zdravlje i okolinu. Neodgovarajuce koristenje,
slucajan lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje na
kraju njihovog zivotnog vijeka moze biti Stetno za zdravlje i
okolinu. Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloziti
vasu otpadnu elektricnu i elektronicku opremu obratite se
lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za
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komunalni otpad ili posjetite web-stranicu http://
consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s
vazecim lokalnim propisima o ogranicenju uporabe
odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi,
kao 5to je EU REACH, RoHS te propisima o baterijama (gdje
je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s propisima REACH i
RoHS posjetite nasu web-stranicu na http://
consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u
blizini vaSeg uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od vaseg
tijela. Provjerite da dodatna oprema uredaja, kao $to su
torbica i drzac uredaja, ne sadrzi metalne dijelove. Uredaj
drzite podalje od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.

Najveca vrijednost SAR-a prijavljena za ovu vrstu uredaja
prilikom testiranja na uhu je

[ BLA-L09 [ 0,87 Wrkg

| BLA-L29 | 0,87 W/kg
Vrijednost tijekom ispravnog noenja na tijelu je
[ BlAto9 ] 1,28 Wrkg

[ BLA-L29 | 1,28 W/kg
I1zjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj
uredaj uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU te
2011/65/EU.

Najnoviju i trenutno vazecu verziju potvrdu o uskladenosti
mozZete pogledati na http://consumer.huawei.com/
certification.

Ovim uredajem moze se rukovati u svim zemljama
¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise tamo gdje se taj
uredaj koristi.
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Za ovaj uredaj moze postojati ogranicenje koristenja, ovisno
o lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrucje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-
Alesunda.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

U skladu s ¢lanom 10 (10) Direktive 2014/53/EU pakiranje
pokazuje da ce ova radijska oprema podlijegati jednakim
ogranicenjima koja vaZe za trzista u Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Ceskoj Republici (C2), Danskoj (DK), Njemackoj (DE),
Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spanjolskoj (ES),
Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), Cipru (CY), Letoniji
(LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU), Madarskoj (HU), Malti
(MT), Nizozemskoj (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Portugalu
(PT), Rumunijskoj (RO), Sloveniji (SI), Slovackoj (SK), Finskoj
(Fl), Svedskoj (SE), Ujedinjenom Kraljevstvu (UK), Turskoj
(TR), Norveskoj (NO), Svicarskoj (CH), Islandu (IS) i
Lihtenstajnu (LI).

WLAN funkcija ovog uredaja ograni¢ena je na uporabu u
zatvorenim prostorima samo kada radi u rasponu
frekvencija od 5150 do 5350 MHz.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema:
Neki pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim
podru¢jima. Obratite se lokalnom operateru kako biste
saznali vise pojedinosti.

(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema:
Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece
granicne vrijednosti koju propisuje Harmonizirani standard.
Nominalne granice frekvencijskih raspona i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedece:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10 m

Informacije o dodatnoj opremi i softveru
Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama
dolazi kao opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moze
kupiti od licenciranog dobavljaca. Preporucuje se sljedeca
dodatna oprema:

Adapteri: HW-050450X00 (X predstavlja razlicite vrste
prikljucaka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od vase regije)

Baterija: HB436486ECW

Slusalice: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Softverska verzija uredaja je BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Softverska aZuriranja objavljuje proizvodac da bi rijesio
pogreske ili da bi poboljsao funkcije nakon objavljivanja
proizvoda. Sve softverske verzije koje objavljuje proizvodac
provjerene su i sukladne sa svim vazecim pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski
raspon i izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih
ne moze mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potraZite
u potvrdi o uskladenosti na http://consumer.huawei.com/
certification.
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Pravna napomena

Zastitni znakovi i dozvole

o

<
HUAWEI qyawel | > = zastitni su znakovi ili
registrirani zastitni znakovi tvrtke Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ je zastitni znak tvrtke Google Inc.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Oznaka rijedi i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni
znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva
uporaba tih oznaka od strane tvrtke Huawei Technologies
Co., Ltd. vrsi se pod licencom.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su
znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumijeli kako $titimo vase osobne
podatke, pogledajte politiku zastite privatnosti na http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorska prava © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2017. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE
SVRHE | NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
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Romana

Dispozitivul dvs. pe scurt

Mai intéi, va prezentam cateva informatii de baza privind

noul dvs. dispozitiv.

« Pentru pornirea dispozitivului, apasati si mentineti apasat
butonul de pornire pana cand ecranul se aprinde.

« Pentru a va opri dispozitivul, apasati si mentineti apasat

butonul de pornire si apoi atingeti .

®
o ﬁ ®
o— 0 ®
o Je=0
(5]
— @
—®
—
(¢ | | L (9]
(1] (2]
@ | Microfon secundar @ |Blit
© | Scanner-ul pentru O | Indicator de stare
amprenta
© |Slot cartela 0 | Microfon principal 2
@ | Port USB tip /mufa © | Microfon principal 1
casti
© | Difuzor @ |Buton de alimentare
@ | Buton de volum ® | Camera frontala
® |Casca @ | Camera cu doua
lentile
® | Senzor laser ® | Senzor infrarosu
0

Pentru a forta repornirea dispozitivului, apasati si
mentineti apasat butonul de pornire pana cand
dispozitivul vibreaza.
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Primii pasi

Urmati instructiunile din urmatoarele figuri, pentru a va
configura dispozitivul.

D
\_BLA-L29

« Nu introduceti sau scoateti cartela SIM cand
dispozitivul este pornit.

« Asigurati-va privind alinierea corecta a cardului si ca
suportul pentru card este la nivel atunci cand il
introduceti in dispozitiv.

@ Aveti grija sa nu va zgariati dispozitivul si sa nu va
raniti atunci cand utilizati instrumentul de extragere.
Depozitati instrumentul de extragere intr-un spatiu
unde nu au acces copiii, pentru a preveni inghitirea
accidentala sau ranirea.

A Nu utilizati cu dispozitivul dvs. cartele SIM téiate sau
modificate, deoarece este posibil ca acestea sa nu fie
recunoscute si sa deterioreze suportul pentru card
(slot).
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Mod de asteptare dual pentru
card dual cu o singura parola (se
aplica numai pentru BLA-L29)

Dispozitivul suporta doua cartele si mod de asteptare dual,
dar numai un singur apel activ; prin urmare, nu puteti
utiliza ambele cartele SIM pentru apeluri sau servicii de date
n acelasi timp.

Atunci cand va aflati intr-o convorbire folosind cartela
SIM 1, cartela SIM 2 nu poate fi utilizata pentru a
efectua sau a primi apeluri. Daca o persoana va apeleaza
pe cartela SIM 2, apelantul va auzi un mesaj vocal similar
cu ,Abonatul apelat este in afara ariei de acoperire” sau
LAbonatul apelat nu poate fi contactat momentan, va
rugam sa reveniti”. Mesajul real va fi diferit, in functie de
furnizorul de servicii.

Atunci cand utilizati serviciul de date al cartelei SIM 1,
serviciul de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.
Functia numai un apel activ a dispozitivului va ajuta sa
reduceti consumul de energie si sa mariti autonomia in
asteptare a dispozitivului. Nu are nicio legatura cu starea
retelei furnizorului de servicii.

Pentru a evita conflictele mentionate mai sus, va
recomandam sa contactati furnizorul de servicii si sa va
abonati la servicii de notificare apeluri pierdute sau de
asistenta similare.
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Pentru informatii suplimentare

Daca va confruntati cu orice probleme n timp ce va utilizati
dispozitivul, puteti obtine ajutor din urmatoarele resurse:
Accesati http://consumer.huawei.com/en pentru a
vizualiza informatiile dispozitivului, intrebarile frecvente si
alte informatii.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support pentru
cele mai recente informatii de contact pentru tara sau
pentru regiunea dvs..

Puteti gasi numerele de telefon pentru service, adresele
distribuitorilor, politicile privind serviciile si mai multe
informatii pentru regiunea dvs. locala in HiCare.

Accesati Setari si atingeti Sistem > Despre telefon >
Legal pentru a vizualiza informatii juridice pentru produsul
dvs..

Accesati Setari si atingeti Sistem > Despre telefon >

Legal > Informatii privind siguranta pentru a vizualiza

informatii de siguranta pentru produsul dvs..

Accesati Setari si atingeti Sistem > Despre telefon >

Informatii de autentificare pentru a vizualiza informatii

de reglementare pentru produsul dvs..

Accesati Setari si atingeti Sistem > Sigle certificare
pentru a vizualiza informatii suplimentare despre siglele de
certificare pentru produsul dvs..

o Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, inclusiv,
dar fara a se limita la culoarea produsului, dimensiunea
si continutul afisat, sunt exclusiv cu caracter informativ.
Produsul in sine poate fi diferit. Nicio prevedere din
acest ghid nu constituie nicio garantie de niciun fel,
expresa sau implicita.
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Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatiile de siguranta
nainte de a va folosi dispozitivul, pentru a asigura
functionarea sa corecta si in siguranta si pentru a afla cum
sa eliminati in mod corect dispozitivul.

Operare si siguranta

. Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la
volum inalt perioade lungi de timp.

Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria
dispozitivul, poate scurta durata de folosire a acestuia
sau poate produce incendii, explozii sau alte pericole.
Temperaturile de functionare ideale sunt de 0 °C pana la
35 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt -20 °C
pana la +45 °C.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv
si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele
interferente cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un
stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa
fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in
buzunarul din fata.

Feriti dispozitivul si bateria de caldura excesiva si de
bataia directa a razelor de soare. Nu le asezati pe sau in
dispozitive de incalzit, cum ar fi cuptoare de microunde,
masini de gatit sau radiatoare.

Respectati legile si reglementarile locale atunci cand
utilizati dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii
accidentelor, nu utilizati dispozitivul fara fir in timp ce
sofati.

in timp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de
imbarcare, folositi dispozitivul numai conform
instructiunilor respective. Folosirea unui dispozitiv
wireless intr-un aparat de zbor poate intrerupe retelele

184



fara fir, poate prezenta un pericol pentru operarea
aparatului de zbor sau poate fi ilegala.

Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor
interne ale dispozitivului dvs., nu il folositi in medii cu
praf, fum, umede sau murdare sau in apropierea
campurilor magnetice.

La incarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul
este conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si
este usor accesibil.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv
atunci cand nu este utilizat.

Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in
locurile in care sunt depozitate substante inflamabile sau
explozive (de exemplu in benzinarii, depozite de
combustibil sau uzine chimice). Folosirea dispozitivului in
astfel de medii creste riscul de explozii sau incendii.
Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere normale. Folosirea
necorespunzatoare a bateriei poate produce incendii,
explozii sau alte situatii periculoase.

Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului
pentru a afla daca utilizarea unui dvs. poate deranja
functionarea dispozitivului dvs. medical.

Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale
si unitatile sanitare.

Medii cu pericol de explozie
Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si
respectati toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu
pericol de explozie includ zonele in care vi se solicitd oprirea
motorului vehiculului. Producerea de scantei in astfel de
zone ar putea cauza explozii sau incendii, provocand raniri
sau chiar decese. Nu porniti dispozitivul in puncte de
realimentare cum sunt statiile de combustibil. Respectati
restrictiile privind utilizarea echipamentelor radio in
depozitele de combustibil, in zonele de depozitare si
distributie si in uzinele chimice. in plus, conformati-va
restrictiilor din zonele in care se deruleaza operatiuni de
detonare. Tnainte de a utiliza dispozitivul, verificati daca nu
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va aflati intr-un mediu cu pericol de explozie; acestea sunt
marcate clar in majoritatea cazurilor, insa nu intotdeauna.
Astfel de zone includ cabinele de sub punte ale

ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a
substantelor chimice si zonele in care aerul contine
substante chimice sau particule cum ar fi granule, praf sau
pulberi metalice. intrebati producatorii de vehicule care
utilizeaza gaz petrolier lichefiat (cum ar fi propanul sau
butanul) daca acest dispozitiv poate fi utilizat in siguranta in
vecinatatea acestora.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)5

Simbolul pubela cu roti taiata de pe produs, baterie,
documentatie sau de pe ambalaj va reamintesc faptul ca
toate produsele electronice si bateriile trebuie depuse la
puncte de colectare selectiva a deseurilor la finalul
perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere. Utilizatorul are
responsabilitatea eliminarii echipamentului prin intermediul
unui punct de colectare selectiva sau al unui serviciu pentru
reciclarea selectiva a deseurilor de echipamente electrice si
electronice (DEEE) si a bateriilor, in conformitate cu
legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corecta a echipamentelor dvs.
asigura reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care conserva
materialele valoroase si protejeaza sanatatea umana si
mediul; manipularea incorectd, ruperea accidentala,
avarierea si/sau reciclarea incorecta la finalul duratei sale de
folosire pot fi ddunatoare pentru sanatate si mediul
inconjurator. Pentru informatii suplimentare despre locul si
modul in care sa depuneti deseurile EEE, va rugam sa va
adresati autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului de
eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/en/.
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Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme
cu regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea
folosirii anumitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si
reglementarile referitoare la baterii (dacé sunt incluse) etc.
Pentru declaratii de conformitate referitoare la REACH si
RoHSs, va rugam sa vizitati site-ul nostru web http://
consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio
atunci cand este folosit langa ureche sau la o distanta de
0,50 cm fata de corp. Asigurati-va ca accesoriile
dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt
confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele
privind distanta.

Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv
testat la ureche este de

IS 0,87 W/kg

[ BLA-L29 | 0,87 Wrkg

lar atunci cand este purtat corect pe corp este de
[ 1,28 Wrkg

[ BLA-L29 | 1,28 Wikg
Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca
acest dispozitiv este in conformitate cu reglementarile
esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/EU si 2011/65/UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la http://
consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale
Uniunii Europene.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in
care este folosit dispozitivul.
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Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie
de reteaua locala.

banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona
geografici cu o razi de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Restrictii in banda de 5 GHz:

n conformitate cu Articolul 10 (10) al Directivei
2014/53/EU, ambalajul indica faptul ca acest echipament
radio va face obiectul unor restrictii atunci cand va fi pus pe
piata in Belgia (BE), Bulgaria (BG), Republica Ceha (C2),
Danemarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE),
Grecia (EL), Spania (ES), Franta (FR), Croatia (HR), Italia (IT),
Cipru (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburg (LU),
Ungaria (HU), Malta (MT), Olanda (NL), Austria (AT), Polonia
(PL), Portugalia (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovacia
(SK), Finlanda (Fl), Suedia (SE), Regatul Unit (UK), Turcia
(TR), Norvegia (NO), Elvetia (CH), Islanda (IS) si Liechtenstein
(L).

Functia WLAN pentru acest dispozitiv este restrictionata la
utilizare doar in interior atunci cand functioneaza in
intervalul de frecventa intre 5150 si 5350 MHz.

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventad in care functioneaza echipamentele
radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in
toate tarile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare,
contactati-va operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile
de frecventa in care functioneaza echipamentele radio:
Puterea maxima pentru toate benzile este mai mica decat
cea mai mare valoare limita specificatd Standardul
armonizat corespunzator.

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de
transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile acestor
echipamente radio sunt dupa cum urmeaza:

188



BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m la 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m la 10 m

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni.
La nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un
furnizor autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:
Adaptoare: HW-050450X00 (X reprezinta diferitele tipuri de
priza utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A, I, R, Zsau K, in
functie de regiune)

Acumulatoare: HB436486ECW

Casti: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Versiunea software-ului produsului este BLA-L09: BLA-LO9
8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Producatorul va lansa actualizari de software, pentru a
remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa
lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de
catre producator au fost verificate si sunt in conformitate
cu regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si
puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi
modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informati despre accesorii si
software, va rugam sa consultati DoC (Declaratia de
conformitate) la http://consumer.huawei.com/certification.
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Declaratia de conformitate cu reglementarile
FCC

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio
atunci cand este folosit langa ureche sau la o distanta de
1,50 cm fata de corp. Asigurati-va ca accesoriile
dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt
confectionate din componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini cerintele
privind distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Acest dispozitiv este proiectat pentru a indeplini si cerintele
privind expunerea la undele radio stabilite de Federal
Communications Commission (FCC) (USA).

Limita SAR adoptata de S.U.A. are valoarea medie de 1,6
W/kg pe un gram de tesut. Cea mai mare valoare SAR
raportata catre FCC pentru acest tip de dispozitiv se
incadreaza in aceasta limita.

Cea mai mare valoare SAR raportata catre FCC pentru acest
tip de dispozitiv cand este utilizat la ureche este de

[ BLA-L09 [ 1,06 Wkg

| BLA-L29 | 1,06 Wrkg

lar atunci cand este purtat corect pe corp este de

IS 0,88 W/kg

[ BLA-L29 | 0,88 Wrkg

lar atunci cand se utilizeaza functia Hotspot Wi-Fi este de

I 1,09 Wrkg

[ BLA-L29 | 1,09 Wrkg

Declaratie de conformitate FCC (Federal
Communications Commission)
Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in
conformitate cu limitele pentru dispozitivele digitale din
Clasa B, conform sectiunii 15 din Reglementarile FCC.
Aceste limite sunt menite s& ofere o protectie rezonabila
contra interferentelor daunatoare in cazul instalarii la
domiciliu. Acest aparat genereaza, utilizeaza si poate emite
frecvente radio si, dacd nu este instalat si utilizat in

190



conformitate cu instructiunile, poate cauza interferente
daunatoare comunicatiilor radio. Nu exista totusi nicio
garantie ca nu vor aparea interferente la o anumita
instalare. Daca acest echipament cauzeaza interferenta
periculoasa receptiei radio sau de televiziune, lucru ce
poate fi determinat prin oprirea si pornirea echipamentului,
utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze
interferenta printr-una sau mai multe dintre masurile
urmatoare:

--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.
--Cresteti distanta dintre echipament si receptorul bruiat.
--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit
de cel la care este conectat receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu
experienta pentru a primi asistenta.

Acest dispozitiv indeplineste cerintele Partii 15 din
Reglementarile FCC. Functionarea trebuie sa fie in
conformitate cu urmatoarele doua conditii: (1) acest
dispozitiv nu poate provoca interferente daunatoare si (2)
acest dispozitiv trebuie s& accepte orice interferente
primite, inclusiv interferente care pot provoca o functionare
nedorita.

Atentie: Orice modificari efectuate asupra acestui
dispozitiv care nu sunt aprobate in mod expres de Huawei
Technologies Co., Ltd. ca fiind conforme pot duce la
retragerea autorizarii utilizatorului de a opera echipamentul.
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Aviz juridic
Marci comerciale si permisiuni

o

<
HUAWEI HUAWEI si > = sunt marci comerciale sau
marci comerciale inregistrate ale Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ este marca inregistrata a Google Inc.

LTE este o marca comerciald a ETSI.

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt mérci comerciale

inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare
a acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face
sub licenta.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt
marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam
informatiile personale, va rugam sa consultati politica de
confidentialitate de la http://consumer.huawei.com/privacy-
policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV
SI NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
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Bbarapckn
Kpatbk nperneg Ha
YCTPOMUCTBOTO

Mpean aa 3anoyHeTe ja ro nonseare, 3ano3HaviTe
Ce HaKpaTko C HOBOTO Cn yCTpOI;ICTBO.

3a fa BKAKOUMTE YCTPOWCTBOTO CU, HAaTUCHETE 1
3aApbXKTe ByTOHa 3a Bka./M3KA., AoKkaTo ekpaHbT
ce BKNHOUN.

3a Aa U3KKUMTE YCTPOWCTBOTO CW, HaTVCHeTe U
3aapbXKTe ByTOHa 3a Bka./U3Kkn. u cnep ToBa

|
AOKOCHeTe U .

o —\
(B——©
(2] Jﬁi! ®
e RN B T @
° —e=—10
(5]
— @
— @
|
o [ —
o (8]
© |[BropuueH 0 |CsetkaBuua
MUKPOGOH
© | CkeHep Ha O |WHamnkatop 3a
NpPBCTOBU CbCTOAHMETO
oTneyYaTbum
© | Cnor 3a kapTa 0O |OcHoBeH
MUKPOGDOH 2
@ |USB-Cnopt/>kak3a | @ |[OcHoBeH
Cywanku MUKPOdOH 1
© |Bucokorosoputen | @ |[byTtoH 3a Bka./
W3kn.
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® | bytoH 3a cuna Ha ® |lMNpeaHa kamepa
3ByKa
® |Cnywanka @ |Kawmepa c gBa
obekTvBa
® |/lazepeH ceH3op ® |WHdpauepseH
ceH3op

« 3a ga pectapTupare NpuHyAUTEHO
YCTPOWCTBOTO, HaTUCHETE 1 3aApbXTe byToHa
3a Bkn./M3kn., sokaTo yCcTponcTBOTO He
3anoyHe Aa Bubpupa.
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HauanHo npeacrasaHe

CnepBaiiTe MHCTPYKUMWTE Ha CleaHUTe Gurypu 3a
HacTpoiBaHe Ha BaLIETO YCTPOWCTBO.

D
\_BLA-L29

« He nocraesainTe n He nsBaxxaanTte SIM kapTarta,
KOraTo yCTPOWCTBOTO € BK/IFOYEHO.

. YBeperTe ce, Ye KapTaTa e noApaBHeHa
NpaBuUIHO N He HaknaHsnTe nocraBkaTta 3a
KapTw, 4OKaTo A nocTaBaTe B TenedoHa.

@ V3non3Bante BHUMATENHO UHCTPYMEHTa 3a
n3Bax/aHe, 3a ja He ojipackaTte yCTPOUCTBOTO
cn. CbxpaHaBanTe MHCTPYMEHTa 3a U3BaXjaHe
faney ot obcera Ha Aeua, 3a Aa NpejoTBpaTute
HEBOJIHO NorsbliaHe Uan HapaHsaBaHe.

He v3nonsBanTe nspasaHu v npoMeHeHu SIM

KapTy B YCTPOWCTBOTO CU, Tbi1 KaTo Te Morart Aa

He 6bjaT pa3nosHaTti 1 brxa Morau Aa

noBpeAAT nocTaBkaTta (cnoTa) 3a kapTa.

195



[Be KapTh, ABOEH peXXUM Ha
n3uyaKkBaHe, eUHUYHO
nonsBaHe (Ba>ku camo 3a
BLA-L29)

YCTPOWCTBOTO BY NOAABPXKA CaMo /iBe KapTu ABOEH
cTeHA6an efHa napona, KOETo O3HayaBa, Ye He
MoXeTe Aia u3nosseare 1 Agete SIM kapTu
eJHOBPEeMEHHO 3a 06aXAaHna Wn AaHHW.

KoraTo npoexaarte obaxgaHe cbc SIM kapTa 1,
SIM KapTa 2 He MOXe Ja ce 13Mnon3ea 3a
M3XOASALLMN UAN BXOAALWM ObaxAaHus. AKO HAKON
BU ce 06aAm no SIM kapTa 2, obaxkaalumaT ce Lie
yye rnacoBo cboblyeHve oT poja Ha , /136paHuaTt
oT Bac aboHaT e n3BbH obxsat “ uam ,He moxem
Aa ce CBbPXEM C U3bpaHua oT Bac aboHat. Mons,
onuTtanTte No-kKbCcHO “. [LeCTBUTENIHOTO
cbobLueHme Lie 6bAe PasNYHO B 3aBUCUMOCT OT
J0CTaByvKa Ha ycayraTa.

Korato usnonssare yciyrv 3a gaHHu ypes SIM
KapTa 1, ycnyruTe 3a AaHHW Ha SIM kapTa 2 ce
JeaKTusmpar.

PyHKUMATA Ha YCTPOWCTBOTO 3a €AHOMOCOYHO
npeaasaHe criomara 3a HamassBaHe Ha
KOHCyMaLATa Ha eNeKTpOeHeprus v yBeanyaBaHe
Ha BPEMETO Ha yCTPOWUCTBOTO B PEXWM Ha
roTOBHOCT. He e cBbp3aHa ¢ ycnoBumaTa Ha Mpexata
Ha UHTepHeT JoCTaByvKa.

CBbp>KeTe ce ¢ JocTaBumMKa CW, 3a Aa ce aboHuparte
3a ycyraTa 3a U3BecTvie 3a NponycHatn obaxgaHus
1 3a CbOTBETHWTE CrioMaraTesiHun yCayru, 3a ga
n3berHete ropeonucaHnTe KOHGANKTU.
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3a noseue nHpopmaumsa

Ako cpellHeTe HAKaKBMN npoGneMM, AoKaTo
ninonssare yCTpOI;ICTBOTO CKn, MOXeTe fa nosyyute
nomMouy oT ChejHNTe N3TOYHULN:

Mocerterte http://consumer.huawei.com/en, 3a ga
pasrnegate nogpobHa MHPopmaLlma 3a
YCTPOWCTBOTO, YECTO 3aAiaBaHUN BbLNPOCU U Apyra
MHpopmaLma.

MoceTuTe http://consumer.huawei.com/en/support 3a
Hal-aKTyanHata MHdopMaLMa 3a KOHTaKTK 3a
BallaTa CTpaHa Win PernoH.

Mo>keTe aa OTKpueTe ropeLy IMHUK 3a yCnyru,
aZpecu Ha TbProBLM Ha ApebHO 1 noBeve
nHdopmaumsa 3a Bawma pervoH B HiCare.

Otnpete Ha Hactpoinkm v gokocHeTe Cuctema > 3a
TenedoHa > MpaBHK, 3a fa npernejate npaBHaTa
nHbopMaLWs 3a BaLMA NPOAYKT.

Otnpete Ha Hactponkm v gokocHeTe Cuctema > 3a
TenedoHa > MpaBuu > NHdopmaums 3a
6e3onacHocT, 3a Aa npernejate nHpopmaymaTa 3a
6e30nacHOCT 3a BalNA NPOAYKT.

Otnpete Ha Hactpoikm v gokocHeTe Cuctema > 3a
TenepoHa > MlHpopmauma 3a yaocTtoBepsiBaHe,
3a Ala nperiejate HopMaTuBHaTa MHpopmaLma 3a
BaLLUA NPOAYKT.

OTtnaete Ha Hactpoikm v gokocHeTe Cuctema >
Jlorotunu Ha ceptuduKkaTty, 3a Aa npernejate
nHpopMaLmaTa 3a 6€30MacHOCT OTHOCHO foraTa 3a
cepTudmKaLma 3a BaLIMA NPOAYKT.

BCMUKM CHAMKYM M MAKOCTPALMM B HACTOALLOTO
PBHKOBOACTBO, BKAKOUUTENHO, HO HE CaMo
UBEeTbT N roieMnHaTa Ha NpoaykTa, 1
CbAbPXKaHMETO Ha BUAMMATa MHGOpMaLMs, ca
camo 3a Balle cBefieHune. PeanHuaT NpogykT
MOXKe fa ce pas3nnyasa oT Tax. Huwo B
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO He NPEeACTaBifBa
KaKBaTo W Aa € rapaHums - U3pruuHa um
nogpasbupatua ce.
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NHdopmauma 3a
6e3onacHocT

Mons, npeaw Aa 3anouHeTe Aa nsnonssate
yCTpOI;ICTBOTO CWN, BHMMATENIHO npoyeTteTe ysasiata
nHbopmauwsa ¢ Len 6esonacHa paboTa v NpaBuneH
HauuMH Ha ynoTpeba, KakTo 1 3a Aa Ce 3ano3Haete C
HauynHUTE 3a NPaBUIHO N3XBBPJIAHE Ha NPOAYyKTa.

Ynorpeba n 6esonacHoct

. 3a npegna3sBaHe Ha cnyxa n3bsarsante
fa cnywate NpoAbIKUTENHO BpeMe C BUCOKa
cuna Ha 3Byka.

« V3nonseaHeTo Ha HeopobpeHn unu

HeCcbBMeCTUMM afanTepw 3a 3axpaHBaHe,

3apsAAHU YCTPOMCTBA Un BaTepun Moxe sa

AOBejie 40 NOBpeja Ha yCTPOWCTBOTO By, aa

CKbCW Mepuoja My Ha ekcrioatauma uam aa

NPUYNHM NOXKap, eKCMIO3UA UAN APYTU ONacHK

VHUMAEHTW.

VipeanHata Temnepatypa 3a pabota Ha

ycTponcteoTo e ot 0°C go 35°C, a 3a cbxpaHeHune

— ot -20°C go +45°C.

MpousBoguTennTe Ha KapAnoCTMMynaTopm

npenopbvyBaTt ga ce cnasBa MUHUMaNHO

pascrosHume oT 15 cM Mexay yCTPONCTBOTO 1

KapAnoCTMMynaTopa, 3a Aa ce NpeAoTBpaTaT

eBeHTya/lHN HapylleHns B paboTtaTta Ha

KapAuocTumynatopa. AKo nsnonspate

KapAMOCTUMYNaTop, APBXKTE YCTPONCTBOTO Ha

CpeLynosioXxHaTa cTpaHa crnpsamo

KapAnoCTMMyaaTopa U He HoceTe YCTPOWCTBOTO B

NpeAHus cv Axo6.

He v3naraiite ycTponcTBOTO 1 baTepumaTta Ha

npeKkoMepHa ropelyuHa v npsaka cibHYeBa

cBeTMHa. He ru noctaeanTe BbpXy nan B
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HarpsaBally ce ypean, KatTo MUKPOBBH/IHOBU
neuku, GypHu Unv paavatopu.

Cna3BaiTe MeCTHITe 3aKOHW 1 pasrnopeabu,
[0KaTo M3Mnon3BaTe yCTPONCTBOTO. 3a
HamansBaHe Ha pucka oT KatacTpodu He
13nos3BanTe BaleTo 6E€3XKMUHO YCTPOWCTBO MO
BpeMe Ha BVXXeHMe.

Mo Bpeme Ha nonet uan HemocpeACTBEHO Npean
KauBaHe Ha bopJa Ha caMoeT, n3nonsganTe
YCTPONCTBOTO CU CaMO B CbOTBETCTBUE C
npegocTaBeHUTe MHCTPYKLMK. 3non3BaHeTo Ha
6e3>KNYHO YCTPOWCTBO Ha Bopaa Ha camoneT
MOXe Aa Hapylu paboTaTa Ha 6e3xXunyHuTe
Mpexw, Aa Cb3Aaje ONacHOCT 3a ynpaBaeHNeTo
Ha camosieTa WK Aa e He3aKOHHO.

C uen npegnaseaHe OT NoBpeja Ha YacTuTe uin
I/IHTeI'paﬂHI/ITe CXeMU, He n3nonsBante
YCTPOMCTBOTO B 3arpalleHa, 3a41MMeHa, BAaxKHa
WK 3aMbpceHa cpega uan B 6an3ocT Ao
MarHMTHW noneta.

KoraTto 3apexpate ycTponcTBoTO, NpoBepeTe
Aanun afanTepbT 3a 3aXpaHBAHETO € BKJ/IOYEeH B
KOHTaKT B 6/130CT 0 YCTPOWCTBOTO 1 fanu e
NeCHOAOCTbMEH.

M3kntoueTe 3apsaAHOTO YCTPOMCTBO OT
eNeKTPUYEeCcKNA KOHTaKT 1 OT YCTPOCTBOTO,
KOraTo He ce n3nonssa.

He vn3nonseaiiTte, CbxpaHaBaWiTe Unu npeHacante
YCTPOMCTBOTO TaM, KbJETO Ce CbXpaHaBaT
3anajavMuv nav B3puBoONacHM BeLlecTea
(Hanpumep Ha 6eH3MHOCTaHLMK, B CKNaAoBe 3a
ropuea Uan XuMmuyeckun 3asoaw). MsnonssaHeto
Ha yCTPOWCTBOTO Ha TakmBa MecTa yBeanyasa
pucKa OT eKCrIo3Usa Unu noxap.

Vi3xBbpaeTe yCTponCTBOTO, baTepusaTa u
akcecoapute My Cbr1laCHO MECTHOTO
3aKOHOAaTeNCTBO. He rv n3xBbpasinTe 3aejHo C
ocTaHanuTe 6UTOBK OTNaAbLUW. HenpasunHata
ynotpeba Ha 6aTepusTa Moxe Aa foBese 40
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no>ap, ekcnaosna Uan Jpyrin onacHu
VHUMAEHTU.

OTcTpaHABaHe Ha 6aTepusaTa

3a pa oTcTpaHuTe batepusTa, TpabBa Aa noceTute
YMb/IHOMOLLEH CepBU3eH LIeHTbP C LanaTta
YKOMMEKTOBKA JOKYMEHTH.

3a Balwa 6e3onacHocT He TpAbGBa Aa onuTeaTe ja
oTcTpaHsaBaTe camu 6atepusTa. Ako baTepusTa He
ce OTCTPaHU NPaBWIHO, TOBa MOXE Aa NPUUNHN
noepeza Ha baTepvaTa 1 yCTPOMCTBOTO, Aa
npeaunsBmka GpU3nYecKo HapaHaBaHe n/uau aa
AoBejie 40 Nunca Ha 6e3onacHoCT Ha
YCTPONCTBOTO.

Huawei He HOCM OTFOBOPHOCT 3a LLETW UK 3arybum
(He3aBMCUMO Aanu ca B CIEACTBUE Ha JOTOBOP
UM Ha NpaBOHapyLUeHWe, B TOBa YMCNO U
HeBPEeXHOCT), KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT OT
HETOYHOTO Cra3BaHe Ha Te3U NpeaynpPexXAeHVa N
VHCTPYKLMW, C U3KNKOYEHWe Ha ciydauTe Ha
CMBPT 1 GU3NYECKO HapaHABaHe, NPeAn3BHKaHN
OT HebpeXXHOCTTa Ha Huawei.

WNHdopmauma 3a UsxebpasaHeTo un
peuuKanpaHeTo

)5

CUMBOABT Ha 3ajpackaH KOHTePIHep 3a oTnagbumw,
yKasaH BbpXy NpojyKTa, 6aTepnsTa, NOMOLHUTE
Matepuanu nnn ornakoekata Bu HanomHs, ye
BCUYKN €IeKTPOHHU NPOAYKTU N 6aTepI/II/I TPHGBB
Aa 6bAaT NpeAaBaHK B CNeLMaiHUTE NyHKTOBE,
c/iefi KaTo NPUKAKYU CPOKBT UM Ha ekcnaoatayns.
Te He Tp:6Ba Aa ce UBXBBPAAT 3a€4HO C OCTaHaAUTe
61TOBM OTNaAbLLM. [10TPEBUTENAT € OTTOBOPEH 3a
npeAaBaHeTo Ha 060pPyABAHETO B CMNEeLMaIHO
onpegeneHuTe 3a Tasu Les NyHKTOBE 3a OTAENHO
peLvKkaMpaHe Ha U330 OT ynotpeba
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eN1eKTPUYeCcKo 1 eneKTPOHHO obopyaBaHe 1
6aTepuun CbrnacHO MeCTHOTO 3aKOHOAATEeNCTBO.
MpaBuaHoOTO cbbupaHe v peLukavpaHe Ha
obopyaBaHeTO NMomMara Aa ce rapaHTvipa ToBa, Ye
V3XBBbPJIEHWTE eNeKTPUYECKM Y eNeKTPOHHU ypeaun
ce peuuKAMpaT No HauuH, KOMTO 3anasBa LieHHUTe
MaTepuvanu 1 npeanassa YOBELLKOTO 3jpaBe 1
npupogata. HenpasunHoto 6opaBeHe, Cy4aliHOTO
cyynBaHe U/ HEMOAXOAALLOTO peLmkanpaHe
cen anKmquaHe Ha ekcnaoatauuaTta uMm Moxxe
fia oKaxkaT BPeAHO BAVSHVE BbPXY 34PaBeTo 1
oKoJHaTa cpepa. 3a noseye MHGOPMaLMA OTHOCHO
TOBQ, KbAe U KaK Aa npe,anaTe eneKTpVIHeCKOTO n
e/1eKTPOHHOTO ¢ 06opyABaHe 3a N3XBbPISHE,
MOASA Ala Ce CBBPXKETE C MECTHUTE BAACTU, ThProBLU
nwan cmeToa;6V|pau.|,aTa opraHmaau,M;l mwan aa
noceTuTe canTa http://consumer.huawei.com/en/.

HamansaBaHe Ha onacHute Bewecrsa

ToBa yCTPOWCTBO W enekTpuyeckuTe My akcecoapu
ca B CbOTBETCTBME C MECTHUTE MPUNOXKUMMU
pasnopesbv OTHOCHO OrpaHUYeHvaTa Npu
13MoJi3BaHeTO Ha onpeje/ieHn onacHu BellecTsa B
€/1eKTPUYECKOTO N eIEKTPOHHOTO 060pyABaHe,
KaTo AgnpekTtnuTe Ha EC REACH, RoHS n
AVpeKkTuBaTa 3a 6atepunTe (KbAETO ca BKAOYEHW) U
Ap. 3a Aeknapauum 3a CbOTBETCTBUE CbrNacHO
REACH 1 RoHS, Mmois, noceTeTe Halwusa yebcanT http:/
consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCcTBME C HOpMaTUBHUTE
U3NCKBaHUA Ha EBpOﬂeﬁCKMﬂ CbiO3

Ekcnioataumsa cbc 3akpenBaHe KbM TA0TO
YCTPOWCTBOTO € B CbOTBETCTBUE CbC
CI'IeLU/Iq)VIKaLI,I/IVITe 3a pPagno4ecToTHO n3nbuBaHe
npw ynotpeba B 611M30CT 40 YXOTO WA Ha
pasctosHue 0,50 cm oT TanoTo. YBepeTe ce, ue
NPpUHaANeXHOCTUTE Ha yCTpOI;ICTBOTO, Hanp. Kkytua
1 Kanbd, He CbAbpKaT MeTalHN KOMMOHEHTH.
[lpb>KTe YCTPOMCTBOTO BCTPaHW OT TANOTO CH, 3a Aa
OoTroBopwuTe Ha M3NCKBaAHMATA 3a pa3CTO§IHVIe.
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Han-BuncokaTa otyeTeHa SAR CTOMHOCT 3a TO3M TvMN
YCTPOWCTBO MpW TeCTBaHe A0 YXOTO e

[ BlALo9 ] 0,87 W/kg |
[ BlAL2Y ] 0,87 W/kg |
A npu NpaBWIHO HOCEHe Ha TANOTO e

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg |
[ BIAL2Y ] 1,28 Wrkg |
Aeknapauyna

C HacToAwoTo Huawei Technologies Co., Ltd.
Jeknapvipa, ye ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBUE C
OCHOBHWUTE U3NCKBaHUA 1N ,qpyrvlTe I'IpI/IHO)KVIMVI
pa3snopeabw Ha [lvpektvea 2014/53/EU n [lnupektviBa
2011/65/EC.

Han-HoBata u BanugHa Bepcua Ha [leknapauma 3a
CbOTBETCTBME MOXe Ja ce BUAW Ha http:/
consumer.huawei.com/certification.

ToBa ycTpPOICTBO MOXe fja paboTu BbB BCUUKM
CTpaHu-uneHkun Ha EC.

Cna3sBanTe HaLMOHANIHUTE U MECTHWU pernaMeHTu
TaMm, KbJJeTO Ce U3Mnon3Ba yCTPONCTBOTO.

ToBa ycTpoicTBO MOXe fa bbje orpaHuyeHo 3a
ynotpeba, B 3aBUCMMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuueHun B obxBarta 2,4 GHz:

Hopserua: To3v nogpaszen He ce npunara 3a
reorpadckvs panoH B paguyc ot 20 KM OT LieHTbpa
Ha Hu-AnecyHpa.

OrpaHuyeHus B obxBata 5 GHz:
B cvoteeTcTBYME C UneH 10, naparpad 10 Ha
[lvpekTtvBa 2014/53/EU, onakoBKkaTa Noco4Ba, 4e
ToBa pagnoobopysBaHe e 6bae 06eKT Ha HAKOM
orpaHuyeHus, korato 6bAe NycHaTo Ha nasapa B
Benrua (BE), bbarapusa (BG), Yexua (C2), lanunsa (DK),
lepmanus (DE), EcToHua (EE), MpnaHaua (IE), Mbpuma
(EL), Nicnanua (ES), PpaHuumsa (FR), Xepsatusa (HR),
Wranua (IT), Kunbp (CY), latBua (LV), Jiutea (L),
Jlrokcembypr (LU), YHrapus (HU), ManTa (MT),
Hugepnanamna (NL), Asctpus (AT), Monwa (PL),
Moptyranus (PT), PymbHUA (RO), ChoseHua (SI),
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CnoBakusa (SK), PuHnanans (FI), LUseuwns (SE),
Benunkobputanus (UK), Typuma (TR), Hopeerusa (NO),
LLiBeruapus (CH), icnanaus (IS) n JinxteHwant (LI).
DyHkumaTa WLAN Ha TOBa yCTPOWCTBO e
orpaHuyeHa 0 N3Moi3BaHe CaMO Ha 3aKpuTo,
KoraTo ce paboTu B YeCTOTHUA AManasoH ot 5150
A0 5350 MHz.

YecTOTHM NIeHTU n MOLHOCT

(a) YeCTOTHU NIEHTH, B KOUTO paboTu
pagnoobopyaBaHeTo: Hakow neHTn Morar ga He
6bAaT AOCTBMHM BbB BCUUKM CTPAHU WIN BCUYKM
obnactn. Mons, CBbpKeTe Ce C MECTHUS MPEXOB
onepaTop 3a noseye NoApPoLHOCTH.

(b) MakcrMmanHa MOLLHOCT Ha paguoyecToTarTa,
npejaBaHa B YeCTOTHUTE JIMHUN, B KOUTO pa6ow|
pagnoobopyaBaHeTo: MakcMmanHaTa MOLLHOCT 3a
BCUYKM IMHUM e NOo-Masika OT Hal-BucoKaTa
rpaHnyHa CTOI;IHOCT, rnoco4eHa B CbOTBETHUA
XapMOHW3MpaH CTaHAapT.

HomMuWHanHuTe rpaHuLmM Ha YECTOTHUTE NIeHTU 1
MOLLHOCTTa Ha npejaBaHe (M3n1byeHa u/van
npoBe/eHa), NPUIoXUMY 3a ToBa
pagnoobopyaBaHe, ca ciefHuUTe:

BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m npu 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m npu 10 m

NHdpopmaLms oTHOCHO aKcecoapu n

codryepa

Hskown akcecoapwu ce npeanaraT Kato onuua B

onpeaeneHn cTpaHn Nan pernoHu. OI'ILI,I/IOHaﬂHI/ITe
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aKkcecoapu morar ga 6bAaT 3aKyneHu ot
JueH3MpaH TbproBew, crnopej HeobxoanmMocTTa.
MpenopbyBat ce cejHWTe akcecoapu:

Apantepun: HW-050450X00 (X npeacTaBassa
pa3nnNyHMTe TUMOBE V3MO/3BaHW Lencenm, Kouto
morart ga 6baat uam C, U, J, E, B, A |, R, Z ninK, B
3aBMCMMOCT OT BalUMA PernoH)

batepuun: HB436486ECW

Cnywanku: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP0O03-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

CodTyepHaTta Bepcus Ha NpoaykTa e BLA-L09: BLA-
L09 8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29 8.0.0.68(C432).
Mpowv3BoauUTeNaT We nycka akTyaansaumum Ha
codTyepa 3a KOpUrvpaHe Ha rpeLku uim
noaobpsaBaHe Ha GYHKLMM Cnej nyckaHe Ha
npoayKTa Ha nasapa. Bcuukn Bepcumn Ha codTtyepa,
npejoCcTaBeHy OT NPOV3BOANUTENSA, Ca MPOBEPEHN 1
OTroBapAT Ha CbOTBETHUTE NMpasua.

Bcuykm RF napametpu (Hanp., 4ecToTeH obxsat 1
13X0/Ha MOLLHOCT) He ca JOCTbIHK 3a noTpebutens
1 TOW He MOXe Aa M1 NPOMeHs.

3a HaWi-HoBaTa MHpOpPMaLMA OTHOCHO akcecoapuTe
1 codtyepa, Mons, BUXTe [leknapauuata 3a
CbOTBETCTBME Ha http://consumer.huawei.com/
certification.
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MpaBHa nHpopmauma
TbproBckn Mapku 1 paspelueHuns

T

HUAWEl ‘HUAWEI N = = ca TbproBCKW MapKm uam
3anaseHun TbProBCckn Mapku Ha Huawei Technologies
Co., Ltd.

Android™ e Tbproscka Mmapka Ha Google Inc.

LTE e Tbproecka Mapka Ha ETSI.

[ymata n norata Bluetooth® ca 3anaseHy TbpProBcku
MapKK, cOBCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc., 1
13rnon3saHeTo UM oT Huawei Technologies Co., Ltd. e ¢
JINLEH3.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED 1 oroTo Ha Wi-Fi ca
TbProBCckM Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Monuntnka 3a noBepuTeNHOCT

3a fa HayuuTe Kak 3alyMTaBame AvyHata Bu
nHpopmaums, mons, pasrnesante MonnTukata 3a
noBepUTENHOCT Ha aapec http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOALWMAT AOKYMEHT E CAMO 3A
VHO®OPMALMA 1 HE MPEACTAB/IABA KAKBATO U
AA E TAPAHLMA.
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MakesoHcKuM

Bawwnot ypeps Ha nps nornepn

Mpea aa noyHeTte, Aa ro noraegHemMe BalIMOT HOB

ypea.

3a Aa ro BKjy4ynTe ypeaot, NpUTUCHeTe ro n
3a/|pXKeTe ro KOMYeTo 3a BKAyUyBatbe/
UCKNyYyBatbe JOAeKa He ce BKJyUr eKpaHoT.
3a Aa ro NckayuuTe ypeaoT, NpUTUCHETE o 1
3a/|pXKeTe ro KOM4YeTo 3a BKAyUyBatbe/

I
ncknyuysarse, na gonpere (.

o—
B

—®
o = m—
oe——0— ®
o =0
e
— @
— @
—
(6] ‘ [ L (o]
(] (=]
© |lMomoweH ® |bavy
MUKPOGOH
© |CkeHep 3a O |WHankatop 3a
oTneyaTtok oA npct craTtyc
© [OrtBop 3a O |[lnaBeH MykpodoH
KapTuyka 2
@ |Mopta USB-C/ O |[naBeH mukpodoH
Mpwvknyyok 3a 1
cyLwanku
© | 3By4HuK @® |Konue 3a
BK/yYyBatbe/
ncknydyBare
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Konye 3a jaunHa ® |lMNpeaHa kamepa

Ha 3ByK

Cnywanka @ |Kamepa co gse
neku

Jlacepcku ceH3op ® |WHdpaupseH
ceH3op

« 3a NPUCUIHO pecTapTMpatbe Ha ypPesor,
MPUTUCHETE O 1 3aAPXKeTe ro Kon4eTo 3a
BK/lyUyBakbe/VCKyuyBatbe 40AeKa ypeaoT He
nouHe ga Bnbpwpa.

207




Kako pga 3anouHete

Cnepete rv ynatcrTBaTa Ha CejHUTe C/IMKK 3a Aa ro
nocrasute ypeaor.

\_BLA-L29

« He ctaBajte ja 1 He BageTe ja SIM-kapTuykaTa
KOra ypesoT e BKAyUYeH.

« YBeperTe ce Aeka KapT1uKaTa € npaBuIHO
nopamMHeTa 1 AeKa NeXULWTeTo 3a KapTnuika e
paMHo Kora ro cTaBaTe BO YPejoT.

@ BHvMmaBajTe Aa He ro usrpebete ypedoT win aa
He ce NoBpeauTe KOra ja KopUCcTuTe UrmnyKaTta
3a Bajerbe. YyBajTe ja nranukata 3a Bajere
noganeky o4 fodar Ha Aelia 3a ja cripeunte
C/lyYajHO ronTake UAK noBpesa.

He kopucTeTe nceueHn nam nameHet SIM-

KapTUUKM CO ypeAoT 3aToa LTO MOXe ja He

6uaat npeno3HaeHn 1 aa ro owTeTar

NeXuIuTeTo (0TBOPOT) 3a KapThuKa.
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[BojHa KapTHUuKa co ABOjHa
onuwuja 3a MUpyBake Co
eAnHeYeH NpeMuH (BaXku
camo 3a BLA-L29)

YpeaoT noaAp>KyBa caMo ABOjHa kapTuuka co
/ABOjHa OMuWja 3a MUPYBatbe CO €AMHEYEH NPEMUH,
LUTO 3HaYM leka He MOXKeTe Jja I KopucTuTe asete
SIM-KapTUYK1 UCTOBPEMEHO 3a YC/Yrn 3a MOBUL
WM NoAaToun.

« [lopexa pasroBapate npeky SIM-kapTuukaTa 1,
SIM-kapTuyKaTa 2 He MOXe Aa ce KOPUCTH 3a
BOCMOCTaBYBatb€ WU OAroBapare Ha MoBULY.
AKO Hekoj ja noBuka SIM-kapTuukarta 2,
NoBKKYBa4OT Ke CNyLIHe rOBOPHa nopaka Kako
,MpetnnaTH1KOT WTo ro 6apasTe € HAaABOP 04
MPEXHOTO nokpuBare “ uan ,MpetnaaTHukoT
wTo ro 6apaBTe He e JocTaneH BO MOMEHTOB,
obwvaeTe ce NOBTOPHO nogouHa “. Mopakata
3aBUCK Of AaBaTesioT Ha ycayrara.

Kora kopuctute nogatouHa ycayra npeky SIM-
KapTuykaTta 1, nogaTouHarta ycayra Ha SIM-
KapTuukata 2 Ke 61e OHEeBO3MOXEHa.
KapakTepucTukata 3a eAMHEUEH NPemMnH Ha ypeaoT
ja HamanyBa noTpollyBayKaTa Ha eHepruja Ha
YpPeaoT v ro 3rofieMyBa BPeMeTO Ha MUpyBakbe Ha
ypeaoT. He e noBp3aHO cO MpeXHUTe yCNI0BM Ha
ZlaBaTenNoT Ha ycayru.

MoxenHo e fa KOHTaKT1paTe CO OnNepaTopoT 1 Aa
ce npeTniaTTe 3a MOTCETHWK 3a MPONYLITEHN
NOBULM U Ha COOABETHU YCYTY 3a MOMOLL 3a Aa v
n3berHete KOHGAUKTUTE HaBeAEHW Norope.
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3a noBeke nHpopmauumn

Ako ce nojaeat npobaemun goaeka ro Kopuctute
ypeaoT, Moxe Aa nobapate NMomoLl Of CeAHVBe
pecypcu:

Mocertete http:/consumer.huawei.com/en 3a ga rv
norneAHete MHGOPMaLUMTE 3a YpPeaoT, YecTo
nocTaByBaHuWTe Npallama, Kako 1 Apyrn
nHpopmaumu.

MoceTteTe http://consumer.huawei.com/en/support 3a
HajHOBMTe MHOPMAaLMM 3a KOHTaKT 3a BallaTa
3emja UK pervioH.

Moxe aa Hajaete TenedoHcku 6poeswu 3a ycayru,
afpecy Ha nNpojasayn, NOAUTUKK 3a YCIyTn 1
noseke MHGOPMaLMM 3a BALLNOT JIOKaNEH PETVIOH
BO HiCare.

Opete ao MocraBku 1 gonpete Cucrem > 3a
TenedoHot > MpaBHM HPOpMaL MK 3a a T
norsiegHeTte rnpaBHuUTe |/|H¢opmau,vw| 3a BawnoT
npouseoa,.

Ogerte o MocraBku 1 gonpete Cucrem > 3a
TenedoHot > MpasHu uHpopmayum >
Be36eaHOCHM MHpOPMaLMK 3a Aa TV MorNesHeTe
nHdopmaummnTe 3a 6e36e4HOCT 3a BaWMOT
npouseoa,.

Opete ao MocraBku 1 gonpete Cucrem > 3a
TenedoHot > MHdopmauun 3a notepaa 3a Aa rv
norneAHeTe perynatopuute nHGopmauum 3a
BaLUNOT NMPOU3BOA.

Ogerte po MocraBkm n gonpete Cucrem > Jloroa 3a
cepTuduKaumja 3a ga nornegHerte noseke
MHbOpMaLMK 3a oroaTta 3a cepTuduumpatbe 3a
BaLUNOT MPOU3BOA.
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0 CUTe CAVKU 1 MAyCTpaLumm BO 0Ba ynarcreo,
BKJIyUyBajKM I'vl, HO He OrpaHNYyBajKu ce Ha
60jaTa v rofeMmnHaTa Ha ypesor, Kako v
npvikaxaHaTa COAPXMHa Ha eKpaHOT ce camo
3a MHPOpPMaTVBHa HameHa. KOHKpeTHW1OT
NpOU3BOA MOXe Aa Ce pasnnkyBa. HuwTto Bo
OBa yMNaTCTBO He NpeTcTaByBa KakBa 6110
rapaHuyja, U3peyHa uam UMNaNLmMpaHa.
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be36egHOCHM MHPOpMaL UK

BHMMaTeHO NpounTajTe rn cuTe MHGOPMAaLIMK 3a
6e36eAHOCTa Npej Aa ro KOpPUCTUTE ypeaoT 3a Aa
bugete curypHu aeka pabotn 6e3begHo n
NPaBU/IHO U Jja HayumMTe Kako NPaBUIHO Aa ro
dpanTe ypegor.

Pa6ota n 6e3begHoct

. 3a Aa cnpeyuTe eBeHTyalHO
OLUTeTyBak€ Ha CYXOT, HEe CAyLUajTe MHOTY
rNIaCHO JOANT NEPUOA.

« KopvcTereto Heopo6peH nav HecooBeTeH
afanTep 3a CTpyja, NonHay uan batepuja Moxe
Aa ro owTeTn ypeaoT, Aa ro Hamazin XXUBOTHNOT
BeK WAV Aa Npeau3BKKa noxap, eKcriosunja uim
Apyra onacHocT.

« VpeanHn paboTHu Temnepatypu ce og 0 °C go 35
°C. izeantHu Temnepatypu 3a cknagupatrbe ce of
-20 °C go +45 °C.

« [MpounsBoaunTenunte Ha nejcmejkepu

npenopauyBaar Aa ce OApXyBa HajmMano

pactojaHue o 15 cm mery ypeAoT 1 nejcmejkepoTt
3a Jla ce cnpeyat NnoTeHLUjaNHu NPeyku Ha
nejcMejkepoT. AKO KOPUCTUTE NejcmejKep,

KOPWCTETE To ypeaoT Of CNpOTMBHATA CTpaHa Ha

NejcMejKepOT U He o HoceTe ypejoT BO

npeaHnoT Leb.

Yysajte rv ypeaoT v batepujata noganeky oj

npekyMepHa TOM/IMHA W ANPEKTHA COHYEBa

cBeTAVHa. He nocTtaByBajTe 1 Ha UK BO ypeau
3a 3aTONJlyBakbe, Kako LITO ce MUKPOBpaHoBM

NeyKw, WNopeT! Wan paamjaTopu.

nOLWITyBajTe T NOKaNHUTE 3aKOHU U Mponucn

Kora ro KOpucTUTe ypeaor. 3a ja ro Hamanute

PU3VKOT OA HE3rOAM, He o KopucTeTe

6e3XXKMUHNOT ypej Aojeka Bo3uTe.
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[loaeka netate BO aBUOH WM HEMOCPEAHO NPe,
KauyBarbeTo, KOPUCTETE ro ypeAoT criopes
fasenuTe ynatctea. Kopucrerseto 6e3xuueH
ypea BO aBMOH MOXe fia UM npeyn Ha
6e3)KMUHNTEe Mpexu, Ja NpeTcTaByBa ONacHOCT 3a
paboTaTta Ha aBMOHOT UK a buge HE3aKOHCKH.
3a fla cnpeunTe OLITETyBakE Ha [e/I0BUTE Of
YPEAOT VAW BHATPELLUHUTE eNIeKTPUUHM KO3, He
KOpVICTeTe ro Bo I'IpaLIJﬂI/IBa, 3a4ajeHa, BiaxkHa
WM HEeYNCTa OKOJIMHA WK BO 6/U3MHa Ha
MarHeTHUW Noauksa.

Kora ro nonHuTe ypesoT, yBepeTe ce Aeka
aj,anTepoT 3a CTpyja € BKAYUYeH BO LUTEKEPOT BO
61M31Ha Ha YPEAOT 1 AeKa € IECHO AOCTaneH.
WcknyueTe 1 NosHauoT og LUTEKEPOT 1 Of,
YPEAOT KOra He ro KOpUcTuTe.

He kopwcTeTe ro, He cknaavpajte ro u He
npeHecyBajTe ro ypeAoT Ha MecTa Kaje LITo ce
cKknagmMpaar 3anaaveu Matepujani uin
eKCro3mBK (Ha 6eH3nHCKa NyMna, cknaj 3a
HadTa UM XeMUCKM MOTOH, Ha NpuUMep).
KopucTereTo Ha ypeAoT BO TakBa CPeAnHa ro
3rosieMyBa pU3MKOT O eKCrIo3vja van noxap.
®pnete rv ypesor, 6aTtepwujata u gogatouute
cnopeg, nokanHute nponucy. He Tpeba ga ce
¢dpnaaT BO HOPMaNHVOT OTNaZ Of,
JOMaKMHCTBaTa. HenpaBuaHOTO KopucTere Ha
6atepuuTte MOXe Aa NpeAn3BuKa noxap,
eKCnao3unja uan Apyrv onacHoCTU.

Nndopmauum 3a pprare n
peuukanpare

)5

Cumb0oIOT CO NpeLpTaHa KaHTa 3a fybpe co Tpkana
Ha npow3BogoT, 6atepujata, iMTepatypara uam
ambanaxara Be MOTCETyBa AeKa CUTe eeKTPOHCKM
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npovssoav 1 batepun Mopa ja ce ogHecaT BO
nocebHu mecTa 3a cobuparbe oTnazg no Kpajot Ha
HUBHWTe paboTHM BekoBU. Tve He cmear aa ce
¢$pnaaT BO HOPMaNHMOT 0TMag co fybpeTto oz
AoMaKvHcTBaTa. KOPUCHWUKOT e 04roBopeH Aa ja
bpav onpemarta Ha COOABETHO MECTO UM Kaj
cnyx6a 3a cobrpatrbe 3a NOCeBHO peLyKapare Ha
oTnajHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema
(WEEE) 1 6aTepuu Criopes, I0KanHUTE 3aKOHMU.
MpaBUAHOTO cobupatse v peLvKkavpate Ha
onpemata nomara ga ce obesbeay geka oTnajoT o4
eleKTpUYHaTa 1 eNeKTPOHCKaTa onpema ce
peunkanpa Ha Ha4yumH LWTO M 3alTUTyBa BpegHUTe
maTepujanu 1 ro 3alITUTyBa 34paBjeTo Ha yfeTo U1
OKOJIMHaTa. HenpaBuaHOTO pakyBatse, Cly4ajHOTO
Kplere, owTeTyBate VI/I/IJ1I/I HenpaBnAHOTO
peLvKkanparbe Ha KpajoT o4 paboTHVOT Bek Moxe
Aa 6uje WTeTHO 3a 34paBjeTo 1 OKOo/IMHaTa. 3a
noseke MHGOPMaLMM 3a Toa Kaje 1 Kako Aa ro
¢dpnaTe oTNAAOT O eNeKTPUUHATA 1 eNeKTPOHCKaTa
onpema, KOHTaKTUpajTe Co JIoKaNHWUTe BAACTH,
npogasayoT nan cnyxbata 3a pprarbe Ha 0TNaZOT
0/, AOMaKMHCTBaTa UM noceTeTe ja Be6-nokaumjata
http://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBaH:e Ha WTeTHU cyncraHumum
YPeAoT 1 cuTe eNeKTPOHCKN A0AaTOLM Ce BO
COrNacHOCT CO MPUMEHAVBUTE NIOKaNHW NpaBuaa 3a
orpaHuuyBate Ha ynoTtpebata Ha oApeAeHun
LUTETHM CYMNCTaHLMKN BO eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa
onpema, Kako WTo ce nponucute EU REACH, RoHS 1
Batepuu (kage wTo ce BkayyeHn) u Ap. 3a n3jasu 3a
coo6pa3HOCT 3a REACH 1 RoHS, noceTeTe ja Halwara
Beb6-noKauuja http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocTt co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocetbe Ha Teno

YpepoT e ycornaceH co cneyndukauymute 3a

pasnodpekBeHLMN Kora ypeaoT ce Kopuctu 6amnsy

YyBOTO MM Ha oafaneyeHocT og 0,50 cm og TenoTo.

BHumaBajTe gononHUTeNHaTa onpemMa Ha ypeaor,
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KaKo LUTO ce KyTujaTa u pyTponara, Aa He e
HampaBeHa O/ MeTa/iHu JenoBu. ipxeTe ro ypesot
nogjaneky of TeJ0TO BO COMNacHOCT 3a 6apakbeTo 3a
oAjaneyeHocT.

HajBucokata BpeaHOCT Ha SAR WITO e NpujaBeHa 3a
0BOj TV ype/ Kora ce TecTupa Ha yBOTO U3HecyBa

| BLA-LO9 | 0,87 W/kg |
[ BlA29 ] 0,87 W/kg |
A Kkora ce HocK NPaBWUJIHO Ha TeNI0TO U3HecyBa

[ BLA-L09 [ 1,28 Wikg |
[ BlAL29 ] 1,28 Wrkg |
Usjasa

Hwue, Huawei Technologies Co., Ltd., n3jaByBame geka
OBOj ypej, e ycornaceH co HeonxogH1Te 6aparba 1
ApYrvTe peneBaHTHY oapeabu oa AupekTuBnte
2014/53/EU n 2011/65/EY.

HajHoBaTta u Baxkeuka Bep3uja Ha UC (M3jaBa 3a
co06pa3HOCT) MOXKe Aa ce BUAW Ha http://
consumer.huawei.com/certification.

OBOj ype MOXe Aa ce KOPUCTU BO cUTe 3emju
uneHku Ha EY.

MounTyBajTe 1 HaUuMoOHaNHUTE U NOKaNHWUTE
NPONMUCK Kaje LTO ce KOPUCTU ypeaoT.

OBOj ypea Moxe Aa 6uge orpaHuyeH 3a ynotpeba,
BO 3aBMCHOCT 0/ JIoKasHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBatha BO ONceroT o4, 2,4 GHz:
Hopgeluka: OBoj cerMeHT He ce NpuMeHyBa 3a
reorpagckata ob6aact Bo paguyc og 20 km oz
LeHTapoT Ha Hos AnecyHga,.

OrpaHuuyBatba BO oncer og 5 GHz:
Cnopeg unen 10 (10) Ha anpekTuBaTa 2014/53/EU,
nakyBareTo NokaxyBa Aieka OBaa paauno onpemMa
Ke MOANOXM Ha HEKOU OrpaHunyyBatba Kora Ke buge
JocTanHa Ha nasapot Bo benrwja (BE), byrapuja (BG),
Yewwka Penybauka (C2), Aaxcka (DK), FTepmanuja (DE),
EctoHwja (EE), Mipcka (IE), Mpuwja (EL), LWnaHwja (ES),
PpaHumja (FR), XpsaTtcka (HR), Utaawnja (IT), Kunap
(CY), Natewja (LV), JintBanwja (LT), Jlykcembypr (LU),
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YHrapuja (HU), ManTa (MT), XonaHauja (NL), AscTpuja
(AT), Moncka (PL), MopTyranuja (PT), PomaHwja (RO),
Cnosenuja (SI), Cnoeauka (SK), PuHcka (Fl), Lseacka
(SE), O6eanHeToTo Kpancteo (UK), Typuuja (TR),
Hopselwuka (NO), LBajuapwja (CH), Ncnang, (1S) n
JlnxTeHwTajH (LI).

®yHKUpmjaTa WLAN 3a OBOj ypej e orpaHuyeHa Ha
BHaTpellHa ynotpeba camo kora pabot Bo
dpekBeHLUmckn oncer og 5150 g0 5350 MHz.

®DpeKBEeHLMCKN ONce3n U MOKHOCT

(a) ®pekBEHLMCKYM ONce3n Ha paboTere Ha paano
onpemarta: Hekou oncesu Moxe Aa He ce AocTanHu
BO CUTe 3eMju nan cute obnactv. KoHTakTupajte co
JNIOKa/HUOT onepaTop 3a NoAeTalHN nHpopmaLmn.
(6) MakcManHa paavo-oppekseHLmcka MOKHOCT
emMuUTyBaHa BO ppeKBEeHLIMCKUTE Ornce3n BO KOn
paboTu paamo onpemara: MakcvmanHaTa MOKHOCT
3a CMTe OMncesn e NomMana o HajBMcokaTta rpaHuyHa
BPeAHOCT HaBeJleHa BO COOABETHNOT
XapMoHWM3VpaH cTaHaapa.

HomwuHanHnTe orpaHuyyBatba Ha GpekBeHLuckuTe
orncesw v eHeprujaTa LITO ce NpeHecyBa (ce 3payn
n/van ce eMuTyBa) NPUMEH/IMBK 3a OBaa pPaauno
onpema ce Kako LUTO Cieau:

BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBUA/m Ha 10 m
BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m Ha 10 m
Aopatoumn n MHpopmaumum 3a copteepot
Hekow goaatoum ce 3bopHM BO 0apeaeHm 3emju
nAn pernoxn. I36opHute gogaTtoLy Moxe Aa ce
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KynaT of, MueHuMpaH cHabayBau, cnopes,
notpe6buTe. Ce npenopayysaar ciejHuBe
AojaTtoLm:

Apantepun: HW-050450X00 (X r1 npeTctaByBa
pa3nnyHMTe BUAOBU Ha MPYKAYYOLIM LWTO ce
KOpWCTaT, kov Moxe ga bugat vamn C, U, J E, B, A, |, R,
Z vnn K, BO 3aBUCHOCT OJ BaLLIMOT PErvoH)

batepuun: HB436486ECW

Cnywanku: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP0O03-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Bepsujata Ha copTBEp Ha NPOU3BOAOT € BLA-LO9:
BLA-L09 8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29
8.0.0.68(C432). Axxypupatsata Ha codpTBepoT Ke
6uaat objaBeHV of NPOU3BOAUTENOT 3a Nornpasake
Ha rpeLku naun 36oratyBare Ha GyHKLUUTE MO
nyLiTakeTo Ha NPon3BOAOT BO Npogax6a. Cute
Bep3un Ha copTBep objaBeHN 04 NPOU3BOAUTENOT
ce NoTBPAEHY 1 ceyluTe ce coobpasHu co
noBp3aHN1Te NPOMUCH.

Cute napameTpu Ha P® (Ha npumep, ppekBeHUMCKM
Orcer v 131e3Ha MOKHOCT) He ce AoCTanHu 3a
KOPWCHUKOT U He MOXe ga buaaT cMeHeTn oj,
CTpaHa Ha KOPWCHUKOT.

3a HajHOBU MHPOPMaALMK 3a foAaToLM U codTBEp,
sugete ja NC (M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha http:/
consumer.huawei.com/certification.
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lNpaBHa HanomeHa

TprOBCKM MapkKu 1 403BO/IN

T

HUAWEl ‘HUAWEI N = = ce TProBCKW MapKm Uam
perncTpupaHmu TProBckn Mapkun Ha Huawei
Technologies Co., Ltd.

Android™ e Tproscka mapka Ha Google Inc.

LTE e Tproecka Mapka Ha ETSI.

360pOBHVMOT 3HaK 1 N0roTo Bluetooth® ce
perucTpupaHmn TProBCckn Mapku BO COMCTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc. n cekoja ynotpeba Ha TakBuTe
3HaUW og cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co
NvueHua.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Wi-Fi ce
TProscku Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MonwnTtuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepete nofo6po Kako ru WTUTUme
BalUMTe IMYHU UHPOPMaLMW, NOTNeaHeTe ja
MonuTtnkata 3a NpUBaTHOCT Ha http:/
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017.CuTe npaBa ce 3aAp>XKaHu.

OBOJ JOKYMEHT E CAMO 3A NH®OPMATVBHW
LLIESIN 1 HE MPETCTABYBA TAPAHLIVIJA.
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Pregled uredaja

Srpski

Pre nego $to pocnete, hajde da pogledamo vas novi uredaj.

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i zadrZite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje dok se ekran ne ukljuci.
Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i zadrzite taster za

ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite O,
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o (8]
© | Sekundarni mikrofon | @ |Blic
© | Skener otiska prsta O | Indikator statusa
© |Umetak za karticu © | Primarni mikrofon 2
@ | USB-C prikljucak / @ | Primarni mikrofon 1
Konektor za slusalice
© | Zvucnik @ | Taster za ukljucivanje i
iskljucivanje
® | Taster za podesavanje | @ | Prednja kamera
jacine zvuka
® |Slusalica ® |Kamera sa dva
objektiva
® | Laserski senzor ® | Infracrveni senzor

« Da biste prinudno ponovo pokrenuli uredaj, pritisnite

i zadrZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje sve dok

uredaj ne zavibrira.
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Pocetak rada

Da biste podesili uredaj, pratite uputstva na sledecim
slikama.

D
\_BLA-L29

« Nemojte umetati niti uklanjati SIM karticu dok je
uredaj ukljucen.

« Vodite racuna da kartica bude pravilno poravnata, a
leZiste za karticu u ravni kada ga umecete u uredaj.
@ Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne ppvredite
kada koristite iglu za izbacivanje kartice. Cuvajte iglu
za izbacivanje kartice van domasaja dece da biste
sprecili slucajno gutanije ili povredu.
Nemojte da koristite isecene niti izmenjene SIM kartice
jer ih uredaj mozda nece prepoznati, a leZiste za
karticu se moze ostetiti.
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Dve kartice, dvostruka
pripravnost, jedan prolaz (vazi
samo za BLA-L29)

Uredaj podrzava dve kartice s dvostrukom pripravnoscu i
jednim prolazom, $to znaci da ne mozete obe SIM kartice
istovremeno da koristite za pozivanje ili usluge prenosa
podataka.

Dok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se ne
moze koristiti za pozivanje ili odgovaranje na pozive. Ako
vas neko pozove preko SIM kartice 2, zacuce glasovnu
poruku poput , Pozvani pretplatnik je van oblasti
pruzanja usluga” ili ,,Pozvani pretplatnik trenutno nije
dostupan, molimo da pozovete kasnije”. Stvarna poruka
Ce varirati u zavisnosti od dobavljaca usluga.

Kada SIM karticu 1 koristite za prenos podataka, usluga
prenosa podataka preko SIM kartice 2 ce biti
onemogucena.

Karakteristika jednog prolaza vaseg uredaja doprinosi
smanjenju potro3nje energije i duzem trajanju pripravnosti.
Ona nije povezana sa uslovima mreze vaseg dobavljaca
usluga.

Mozda ne bi bilo lose da se obratite svom dobavljacu
usluga i pretplatite se na podsetnik na propustene pozive i
slicne pomocne usluge kako biste izbegli pomenute
konflikte.
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Za vise informacija

Ako naidete na neki problem u toku korisc¢enja uredaja,
potrazite pomoc u sledec¢im resursima:

Posetite http://consumer.huawei.com/en da biste
prikazali informacije o uredaju, ¢esto postavljana pitanja i
druge informacije.

da posetite http://consumer.huawei.com/en/support za
najazurnije informacije o kontaktu za vasu drzavu ili
region.

Dezurne linije servisa, adrese maloprodaje, politike
servisiranja i druge informacije za svoj lokalni region
mozete pronadi u HiCare.

Pokrenite PodeSavanja i dodirnite Sistem > O telefonu >
Pravne informacije da biste prikazali pravne informacije za
proizvod.

Pokrenite PodeSavanja i dodirnite Sistem > O telefonu >

Pravne informacije > Bezbednosne informacije da biste

prikazali bezbednosne informacije za proizvod.

Pokrenite PodeSavanja i dodirnite Sistem > O telefonu >

Informacije za proveru identiteta da biste prikazali

kontrolne informacije za proizvod.

Pokrenite PodeSavanja i dodirnite Sistem > Evidencije

sertifikacije da biste saznali viSe o logotipima sertifikacije

za proizvod.

o Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujuci, ali
ne ogranicavajuci se na boju proizvoda, velic¢inu i
sadrzaj ekrana, sluze samo kao referenca. Stvarni
proizvod moze da se razlikuje. NiSta u ovom uputstvu
ne predstavlja garanciju bilo koje vrste, izricitu ili
podrazumevanu.
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Bezbednosne informacije

Pazljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre
koris¢enja uredaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno
rukovanije i da biste naucili kako da se pravilno oslobodite
uredaja.

Rukovanje i bezbednost

. Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan
zvuk tokom duzeg vremenskog perioda.

Koriscenje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moZe da osteti uredaj,
smanji mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili
druge nesrece.

Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladistenje su od -20 °C do +45 °C.
Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje
rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa
pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drzite uredaj na
strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i
nemojte ga nositi u prednjem dzepu.

Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i
direktne sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na
grejnim uredajima, poput mikrotalasne pecnice, $poreta
ili radijatora.

Prilikom koricenja uredaja pridrzavajte se lokalnih
zakona i propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih
nezgoda, svoj bezi¢ni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja,
koristite uredaj prema pruzenim uputstvima. Koris¢enje
bezicnog uredaja u avionu moze ometati rad bezi¢nih
mreza, dovesti u opasnost funkcionisanje aviona, a moze
biti i protivzakonito.

Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutradnjim kolima

uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim,

vlaznim, ili prljavim okruzenjima ili blizu magnetnih polja.
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Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje
povezan u uti¢nicu u blizini uredaja i da mu je lako
pristupiti.

Kad ne koristite punjac, iskljucite ga iz elektri¢ne uti¢nice
i iz uredaja.

Uredaj nemojte koristiti, skladistiti ili prenositi na
mestima gde se ¢uvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na
primer, na benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili
hemijskim postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u ovakvim
okruZenjima povecava se opasnost od eksplozije ili
pozara.

OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa
lokalnim propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno
sa normalnim ku¢nim otpadom. Nepravilno korisc¢enje
baterije moze dovesti do pozara, eksplozije i drugih
opasnih situacija.

Informacije o odlaganju i reciklazi
—

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu,
bateriji, dokumentaciji ili pakovanju vas podseca da svi
elektronski uredaji i baterije moraju biti odneseni na
posebna mesta za skupljanje otpada na kraju svog radnog
veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad sa kuc¢nim
otpadom. Na korisniku je da odbaci opremu koristeci
oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu za odvojeno
recikliranje odbacene elektricne i elektronske opreme
(WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.
Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE
otpad reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se
zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje,
slucajno lomljenje, Steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju
radnog veka mozZe dovesti do Stete po zdravlje i okolinu. Za
vise informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada,
obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje
odlaze kucni otpad, ili posetite veb sajt http://
consumer.huawei.com/en/.
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Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektri¢ni pribor, su u skladu sa
primenjivim lokalnim zakonima o ograni¢avanju upotrebe
odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj
opremi, kao $to su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama
(kada su ukljucene), itd. Za izjave o prigodnosti vezane za
REACH i RoHS, posetite nas veb sajt http://
consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u
blizini uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite
racuna da pribor, kao $to su torbice ili futrole za uredaj, u
sebi ne sadrzi metalne delove. DrZite uredaj dalje od tela,
tako da ispostujete zahtev u vezi sa udaljenoscu.

Najvisa vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uredaja kada se
testira kraj uha iznosi

I 0,87 W/kg
[ BLA-L29 | 0,87 Wrkg
A kada se pravilno nosi na telu iznosi
I 1,28 Wrkg
[ BLA-L29 | 1,28 Wikg
I1zjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj
uredaj uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i
2011/65/EU.

Najnoviju vazecu verziju deklaracije o usaglasenosti mozete
da pogledate na http://consumer.huawei.com/certification.
Ovaj uredaj moZe da se koristi u svim zemljama clanicama
EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se
koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena, u zavisnosti
od lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
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Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje
unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Prema Clanu 10 (10) Direktive 2014/53/EU, na pakovanju
postoji napomena o tome da ova radio-oprema podleze
nekim ogranicenjima kada se plasira na trziste u Belgiji (BE),
Bugarskoj (BG), Ceskoj Republici (CZ), Danskoj (DK),
Nemackoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spaniji
(ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), na Kipru
(CY), u Letoniji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU),
Madarskoj (HU), na Malti (MT), u Holandiji (NL), Austriji
(AT), Poljskoj (PL), Portugaliji (PT), Rumuniji (RO), Sloveniji
(1), Slovackoj (SK), Finskoj (Fl), Svedskoj (SE), Ujedinjenom
Kraljevstvu (UK), Turskoj (TR), Norveskoj (NO), §vajcarskoj
(CH), na Islandu (1S) i u Lihtenstajnu (LI).

Koris¢enje WLAN funkcije ovog uredaja, pri radu u
frekventnom opsegu od 5150 do 5350 MHz ograniceno je
na zatvoreni prostor.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcionise radio-oprema:
Neki opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili
oblastima. Vi3e informacija zatraZzite od lokalnog mreznog
operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u
frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-oprema:
Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti
najveceg ogranicenja navedenog u relevantnom
harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranic¢enja prenosive
energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-
opremu na sledeci nacin:
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BLA-LO9 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10 m

BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 dBuA/m na 10 m

Informacije o dodatnoj opremi i softveru
Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim
drzavama ili regionima. Opciona dodatna oprema se moze
kupiti od licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se
sledeca dodatna oprema:

Adapteri: HW-050450X00 (X predstavlja razlicite tipove
prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od regiona)

Baterije: HB436486ECW

Slusalice: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-TC-296,
WINDY-C, L99EP003-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna
snaga) dostupni korisniku i on ih ne moze sve promeniti.
Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite
u deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na http://
consumer.huawei.com/certification.
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Pravno obavestenje
Zigovi i dozvole

o

<
HUAWEl ‘HUAWEI i = = su Zigovi ili registrovani Zigovi
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ je Zig kompanije Google Inc.

LTE je Zig kompanije ETSI.

Termin Bluetooth® i logotipi su registrovani zigovi
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i koris¢enje takvih oznaka od

strane kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je u okviru
licence.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Filogotip su zastitni

znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji stitimo vasu privatnost,
pogledajte politiku privatnosti na http://

consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2017. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

A
AA

nott 17
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Pycckuin

3HaKOMCTBO C YCTPOMCTBOM

Mepea Hauanom paboTbl 03HaKOMbTECH C
OCHOBHbIMU QyHKUMAMK Bawero Hosoro
yCTPONCTBa.

YTO6bI BKKOUUTL YCTPOICTBO, HaXMWUTE U
YAEPXWBaTe KHOMKY NWUTaHWA, MoKa He
BK/IFOUNTCA 3KPaH YCTPOMCTBA.

YT06bI BBIKNKOUMTL YCTPONCTBO, HAXMUTE 1
YAEPXWBaTe KHOMKY NUTaHWA, 3aTeM HaXmMuTe
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© |JononHuTenbHbin | @ |[Bcnbiwka
MUKPODOH
© |[artunk otnevatka | @ |VHavkatop
nanbua COCTOAHUA
0O |Cnot ans 0O | OcHoBHOWM
YCTaHOBKW KapThbl MUKPOGDOH 2
@ |Mopt USB-C/ © | OcHoBHOM
Paszbem ana MUKpodoH 1
HayLLIHVKOB
O | AvHamuk @® | KHonka nutaHus
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KHonka ® | PpoHTanbHan

perynvpoBku Kamepa

rpoOMKOCTU

PazroBopHbIit @ |/[BonHan

AVHaMUK OCHOBHas Kamepa

JNlasepHbi gatumk | ® |WHdpakpacHbIA
AaTunK

« UTO6bI NPUHYAUTENBHO Nepe3arpy3unTb
YCTPOWCTBO, HAXMUTE 1 yaep>KuBanTe
KHOMKY MUTaHWA, Noka yCTPOWNCTBO He
3aBuUbpupyeT.
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Hauano pa6otbi

MogroToBbTe yCTPOWCTBO K paboTe, creays
WHCTPYKLNAM Ha HUXKENPUBEAEHHbIX PUCYHKaX.

\_BLA-L29

« He BctaBnanTe v He n3snekante SIM-KapTy,
KOrja ycTpowcTBO BKAOUEHO.

« Y6eautech, UTo KapTa 3aHsAna NpaBUIbHOE
MONIOXEHWE B CIOTE 1 CNOT KOPPEKTHO
pasmelleH B yCTPOWCTBE.

BysbTe OCTOPOXXHbI MNPV NCMO/Ib30BaHMK

VHCTPYMeHTa A5 3BIeYEHNA CNOTa, He

nopaHbTeCh 1 He noLapananTte ycTponcTso. Bo

n3bexkaHue cayyatHoOro NpornaTbiBaHUsA Wan

TPaBM XpaHUTE UHCTPYMEHT A/ U3BNeYeHus

CI0Ta B HEALOCTYNHOM ANA AeTell MecTe.

A He ycranaBnvBaiTe obpesaHHble nan
M3MeHeHHble BPYUYHyto SIM-kapTbl Ha Balem
ycTpoiictee. OHU He ByayT onpejeneHb, MoryT
NOBPeANTb CNOT ANA YCTaHOBKM KapT.
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Moapepixka AByx SIM-kapT B
pexxume oXxnpaHmsa (TonbKo
Ana mogenun BLA-L29)

Balue ycTponcTBO noasep>kusaet paboty AByx SIM-
KapT B peXKume oXugaHus. 3To 3HauuT, 4to Bel He
CMOXeTe OJHOBPEMEHHO UCMOoJ/Ib30BaTh Age SIM-
KapTbl AN BbI3OBOB AW NepeAaun AaHHbIX.
CoBepLuas BbI30B C NOMOLLBHO SIM-kapTbl 1, Bbl
He CMOXeTe UCnosib3oBaTh SIM-KapTy 2 ans
BbINOJIHEHMSA BbI30Ba UM OTBETa Ha BbI30B. Ecin
BO Bpems pasroBopa no SIM-kapte 1 Ha SIM-kapTy
2 nocTynaet BbI30B, BbI3bIBAOLLN aBOHEHT
C/ILILLIMT FOA0COBOE COobLLeHVEe "Bbi3biBaeMbli
abOHEHT HAaXOAUTCA BHE 30HbI AeNCTBUSA ceTn”
v "Bbi3biBaeMbli aBOHEHT B aHHbI MOMEHT
HeZAoCTyneH, NO3BOHUTe no3xe." TekcT
coobLLeHNs 3aBUCUT OT HaCTPOeK orneparopa.
Bo Bpems ncnosib3oBaHma ciyxbbl nepegauv
AaHHbIX SIM-KapTbl 1 cnyxba nepesaun AaHHbIX
SIM-KapTbl 2 BbIKNtOYEHA.

DyHKUMA NOAAEPXKKM ABYX SIM-KapT B pexume
0XWU/AaHVA NO3BONAET CHU3UTbL dHEpronoTpebaeHne
YCTPOWCTBA U YBENUUUTL BPeMA ero paboTbl B
pexxume oxuaanus. Pabota 3Tol GyHKLUM He
3aBUCUT OT HACTPOEK CeTU onepaTtopa.
PekomeHzyeTca NOAKAUNTL y onepaTopa ycayry
YBEAOM/IEHUSA O NPOMNYLLEHHbIX BbI30BaX 1
COOTBETCTBYIOLME CTY>KObl, UTOObI HE NPOMYCTUTHL
HW OJHOTO 3BOHKa.
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JononHntenbHas
nHpopmaumsa

CnpaBoyHyto UHbOpMaLWto 0 paboTe ycTpoicTea
MO>HO HanTn B cneayroumx NCToOYHNKax:

OtkpoWwTe http://consumer.huawei.com/en, YTO6bI
NOCMOTpPETb JaHHble yCTpoMcma, BOMNPOCHI U
OTBeTbI 1 APYrytO NONE3HYI0 MHGOPMaLMIO.
Ha Beb6-cTpaHmue http://consumer.huawei.com/en/
support MOXXHO HauTn aKTya/lbHYH) KOHTaKTHYHO
nHpopmaLmio B Balleit cTpaHe uan permoxe.
B npunoxxeHnm HiCare MOXHO Hantu TenedpoH
ropayen AMHUN CNyX6bl NOAAEPXKKN KNNEHTOB,
ajZipeca MarasuHOB, CEPBUCHbIE MOANTUKN U
APYryro NonesHyro nHpopmaumio ana Bawero
peruoHa.

Ortkpowite Hactpoikun, Haxmute Cuctema > O
TenedoHe > MpaBoBasa MHPopmaLma, YTOObI
NocMoTpeTb NPaBoBYHO MHPOPMaLMio o Bawem
yCTponcTBe.

Otkpowite HacTpoiiku, Haxxmute Cuctema > O
TenedoHe > MpaBoBasa MHpopmaLua >
CBepaeHuns o 6e30MnacHoOCTy, YTO6bI MOCMOTPETHL
Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTY, KOTOpble cneayet
cobtoaTh npu paboTe € yCTPOWUCTBOM.
Ortkpowite Hactpoiku, Haxmute Cuctema > O
TenedoHe > AyTeHTUPMKaLMOHHbIE aHHbIe,
4TO6bI NOCMOTPETh HOPMATUBHYIO MHOPMaLMIO O
Bawem ycrponcrse.

Otkpowite Hactponku, Haxmute Cucrema >
Jlorotunbl cepTudUKaTOB, YTOGLI NOCMOTPETHL
AOMONHUTENIbHYHO I/IHq)OpMaLI,I/HO O siorotnnax
cepTndmKaToB Baliero yctpowcTea.
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o Bce n3obpaxkeHus B AaHHOM PyKOBOACTBE,
BK/IlOYasA LBET 1 pa3sMep YCTPOMCTBA, a Takxke
1306paxkeHNa Ha 3KkpaHe, NpuBeAeHb! Ans
cnpaeku. MprobpeTeHHbIR NPoAYKT MOXeT
OT/IMYaTLCA OT M306paxeHHOro B JaHHOM
pykosoacTse. Mon0XeHNs HacToALLero
PYKOBO/ACTBa He Mo/Apa3yMeBatoT HUKaK1X
rapaHTUi, ABHbIX NN HEABHbIX.

234



PykoBopacTBO NO TexHUKe
6e3onacHoCTM

Mepep vcnonb3oBaHMeM YCTPONCTBA BHUMATENbHO
NPOUTUTE MHCTPYKLIMK NO TeXHKKe 6e30nacHOCTM 1
Haj/iexallen yTuavMsanuv Ballero ycTpoucTaa.

BesonacHas skcnayatauma

. Bo n3bexaHune noBpexeHna opraHos
cyxa He cayliaiiTe My3blKy Ha BbICOKOM
FPOMKOCTWN B TeYeHUe ANTEJIbHOro BpeMeHW.

« Mcnonb3oBaHve HeCOBMECTUMOTO Un

HecepTUMLMPOBaAHHOTO ajanTepa nNuTaHus,

3apAAHOro yCTPOWCTBA MW aKKyMyNATOPHOM

6atapen MOXeT NMPVBECTU K NOBPEXAEHIO

YCTPOWCTBA, COKPALL,EHMIO ero cpoka cy>bbl,

BO3ropaHunto, B3pbiBY 1 MPOYXM OMacHbIM

nocneACTBUAM.

Temnepatypa skcnayatauum ycrpoicrsa: ot 0 °C

A0 35 °C. TemnepaTypa xpaHeHus yCTPOICTBa: OT

-20 °C go +45 °C.

CornacHo pekomMeHAaLVAM NpousBoanTenei

KapAMOCTUMYNATOPOB, BO U3beXxaHue rnomex

MVHMMabHOE PaCcCTOfHMe Mexay

6ecnpoBoAHbIM YCTPOWCTBOM 1

KapAMOCTUMYNATOPOM A0/IXKHO COCTaBAATh 15 cm.

Mpu ncnonb3oBaHUM KapAVOCTUMYATOPa

Aepxute yCTpOI;ICTBO C I'IpOTI/IBOI'IOﬂO)KHOI;I oT

KapAMOCTUMYNATOPa CTOPOHbI U He XpaHuTe

YCTPOWCTBO B HarpyAHOM KapmaHe.

He ponyckaite upesmepHoro neperpesa

YCTPOWNCTBA W akKyMyNATOPHOW HaTtapen un

nonagaHnsa Ha HUX NPAMbIX COJIHEYHbIX ﬂyHeI;I.

He pa3meLllainTte yCTPOWCTBO 1 akKKyMyNATOPHYHO

6atapeto B6M3M UCTOUHUKOB TeMAa, Hanpyumep
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paaom c MI/IKpOBOﬂHOBOIZ neybto, 4yXOBbIM
Wwkapom Un paanatopom.

CobtogainTe MeCTHble 3aKOHbI 1 MpaBuaa BO
BpeMA 3KCnayaTaLmy ycTponcTea. Bo nsbexanve
AT He ncnonb3yiTe Bale 6ecnpoBogHoOe
YCTPOMCTBO BO BPeMs BOX/AEHMA.

Bo Bpems noneta uav B 30He NocaAku B camonet
cnepyuTe MHCTPYKLMAM MO UCMOb30BaHNUIO
MOBUNBHbBIX YCTPOWCTB. Vicnonb3oBaHve
6ecnpoBOAHOrO YCTPOCTBa BO Bpems rnoneta
MO>eT NOBAWATbL Ha paboTy 6opToBOrO
obopyaoBaHMA U HapyLnTb paboTy cetn
6ecnpoBogHoit cBA3n. Kpome Toro, 310 MoxeT
6bITb NPOTUBO3aKOHHO.

Bo n3bexaHne noBpexaeHns KOMMNOHEHTOB UK
BHYTPEHHUX CXeM YCTPOWCTBA, He UCMOoAb3yiiTe
YCTPOWNCTBO B MblbHOW, AbIMHON, BAAXHOW WK
rPA3HOV cpeae UM PAAOM C NpeameTamu,
reHepupyLUMU MarHUTHbIe Nos.

Bo Bpems 3apAaaKM YCTPOMCTBO A0JIXKHO 6bITh
NOAK/IFOUYEHO K BAMKANLLIEN LITerncenbHOM
pO3eTKe U K HeEMY A0JIXKeH BbiTb 0becrneveH
6eC|'|peI'IRTCTBeHHbII;I Aoctyn.

Korpaa 3apsgHoe YCTPOCTBO He UCMoNb3yeTcs,
OTK/KOYaWTE ero OT CeTU INeKTPONUTaHUA U
laHHOTO YCTPOWACTBA.

Henb3s ncnonb3osaTb YCTPOMCTBO B MecTax
XpaHeHUA roproYmnx 1 B3pbiBYaTbiX Matepmnaios
(Hanpumep, Ha 3anpaBOYHbIX CTaHLMSAX,
TOMJIMBHbIX XPaHUAULLAX UIN XUMUNYECKNX
NpeAnpUATAAX) NN XPaHUTb 1
TPaHCMopTPOBaTh YCTPONCTBO BMeCTe C
B3pblBYATbIMU MaTepuasamu. VMcnonb3oBaHue
ychOI;ICTBa B YKa3aHHbIX yCN10BUAX NOBbILLaeT
pVcK B3pbiBa UM BO3ropaHus.

YTUan3npynTe yCTPONCTBO, akKyMyNAaTOPHYHO
6atapeto 1 akceccyapbl B COOTBETCTBUM C
MeCTHbIMMW 3aKOHaMU 1 NonoxeHnaMu. He
YTUAN3UPYITE YCTPOMCTBO, aKKYMYNATOPHYIO
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6atapeto 1 akceccyapbl BMECTe ¢ 06bIUHbIMU
6bITOBbIMU OTXOAaMU. HenpasubHoe
NCNO/Ib30BaHWe akKyMyAsTopHOW 6aTtapen
MOXEeT NPpUBECTU K BO3ropaHuio, B3pbiBY 1
APYrM ONacHbIM NOCNEACTBUAM.

WHCcTpYKLUMKM No yTuamnsaumm

)5

3HauokK nepeyepkHyYTOro MycopHoro 6aka Ha
YCTPOWCTBE, ero akkKyMynsTopHoi 6atapee, B
AOKYMEeHTaLy1 1 Ha yNnakoBOYHbIX MaTepuanax
03HayaeT, YTo BCe 3eKTPOHHbIE YCTPOWCTBA U
aKKyMyaTOpHble 6aTapen No 3aBepLUeHNN Cpoka
3KCMAyaTaLym JO/IXKHbI NepeAaBaTbCa B
cneumnanbHble NyHKTbl c6opa U yTUAN3aLMK U He
AO/DKHBI YHUUTOXKaTbCA BMeCTe C 06bIUHBIMY
6bITOBLIMK OTXOAaMU. Monb30BaTeNb 06A3aH
YTUAN3NPOBaTL ONcaHHOe 06opyaoBaHMe B
nyHKTax cbopa, cneumanbHO npejHasHaueHHbIX AN
YTWAN3aLUMN 0TPaboTaHHOTO 3/1eKTPUYECKOro 1
3/1€KTPOHHOrO 060PY/A0BaHNA 1 aKKyMyIATOPHbIX
6aTape|7|, B COOTBETCTBUWN C MECTHLIMW 3aKOHaMn 1
NOJIOXKEHNAMM.

Haanexcawmin c6op 1 yTuamsauma onmcaHHoro
3/1eKTPOHHOTO U 3N1eKTPUYeckoro obopysoBaHus
NO3BO/IAET MOBTOPHO MCMO/b30BaTh LieHHbIe
MaTepuabl U 3alLUTUTL 30POBbE YeloBeka 1
oKpy>KaloLLyto cpesy. B To Bpema kak
HeHaznexalliee obpallieHue, cyyaiiHas NonoMKa,
noBpexaeHne 1 (M) HeHaaneXallas yTuamsams
yKa3aHHOro 060py/0BaHNA NO UCTEUEHUN Cpoka
3KCMyaTaLym MOXeT NPUUNHNTL Bpes
oKpy>KatoLLeil cpejie 1 340poBbio Yenoseka. s
nonyuyeHus 6onee NoapobHON MHGOPMaLM O
npaBuaax yTuan3aLmm 31eKTPOHHBIX 1
3/1eKTPUYECKMX YCTPOCTB 06pallaiiTech B MECTHYHO
rOpOACKYO aAMUHUCTPALIMIO, CNYXBY YHNUTOXEHUA
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6bITOBbIX OTXOA0B WA MarasviH PO3HWYHOM
TOProBaw, B KOTOPOM 6bI10 NprobpeTeHo
YCTPOWCTBO, WAN NOCETUTe BE6-CalT http://
consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHue BbI6pocoB BpeaHbIX
BeLLecTB

[laHHOE yCTPONCTBO M Nto6ble INEKTPOHHbIE
aKceccyapbl OTBEYaroT NPYMEHVMbIM 3aKOHaM Mo
OrPaHUYEHNIO NCMOb30BaHUA OMacHbIX BELLECTB B
3N1EKTPOHHOM U 3/1eKTPUYECKOM 060pyA0BaHNA:
Pernament EC no perucrpauum, oueHke,
NOAYYEHUIO pa3peLleHns U orpaHNYeHnto
NPUMEHEHNs XMMUYeCKUX BellecTs (REACH),
[Aupektvea EC 06 orpaHnueHun cogep>kaHus
BpeAHbIX BelecTs (RoHS), lmpekTtnBa 06
MNCNO/Ib30BaHWUMN M YTUAU3ALIMMN aKKYMYNATOPHBIX
6atapeit. s nonyuenus 6onee noapo6HoA
MH$OPMaLIN O COOTBETCTBUM YCTPOINCTBA
TpeboBaHWAM pernameHTa REACH v gnpeKkTuBbl RoHS
nocetute Be6-canT http://consumer.huawei.com/
certification.

Aexknapauua coorsetcteua EC

HoweHue Ha Tene

[laHHOe yCcTponcTBO OTBEYaeT TpeboBaHMAM Mo
paAnoyacToTHOM 6€30MacHOCTH, eC/IN UCMOob3yeTCca
0OKOJI0 yxa unn Ha pacctostmm 0.50 cm ot Tena.
Akceccyapbl YCTPOWCTBa, HanpyMep Yexo, He
[O/KHBI COAlepPXKaTh MeTalIMYecknX JeTanen.
[lep>knTe yCTPOMCTBO Ha yKka3aHHOM PacCTOAHUN OT
Tena.

MakcrmanbHoe 3HaueHne SAR AN yCTPONCTB
AaHHOTO TUMa Npu NCNoJIb30BaHUU yCTpOI;ICTBa
OKOJIO yXa cocTaBafeT

I 0.87 W/kg |
[ BLA-L29 | 0.87 Wrkg |

[Mpwn NpaBW/IbHOM HOLLEHUW Ha Tene
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I 1.28 Wrkg

[ BLA-L29 | 1.28 Wikg
Aexknapauus

Hacroawum komnanms Huawei Technologies Co., Ltd.
3aABNAeT, YTO YCTPONCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM
TpeboBaHUAM 1 ApYrM NONoXKeHUaM [npekTus
Coserta EBponbl 2014/53/EU 1 2011/65/EU.
AKTyanbHyo BEpPCUIO AeknapaLin COOTBETCTBUS CO
BCEMU U3MEHEHVNAMM U JOMONHEHUAMU CM. Ha Beb-
canTe http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPONCTBO MOXET NCMONb30BaTLCA BO
Bcex cTpaHax EC.

Mpw ncnosb3oBaHWUK yCTPOWCTBa cobatoanTe
HaLMOHa/IbHble U PervioHasibHble 3aKOHbI.
Vcnonb3oBaHve AaHHOro yCTPOWCTBa MOXeET BbITh
3anpeLyeHo (3aBUCUT OT MECTHOW ceTn).

OrpaHnueHus B gnanasoHe 2,4 Muy;:

Hopserua: [laHHbli noapasaen He NpUMeHAETCA K
reorpaduyeckon 3o0He paguycom 20 KM OT LieHTpa
Hio-OnecyHH.

OrpaHnueHus B ananasoHe 5 Muy;:
B cootBeTcTBMM CO cTaTben 10 (10) AnpekTnBbI
2014/53/EU Ha ynakoBKe yKa3aHo, YTO Ha fjlaHHOe
YCTPONCTBO MOTYT PacnpOCTPaHATLCA
onpeaeneHHble OrpaHNYeHns Npy peaavsauum B
Benbruu (BE), bonrapum (BG), Yexuu (C2), Janum
(DK), Fepmanwuu (DE), 3ctonum (EE), pnanauw (IE),
I'peuun (EL), Vicnanum (ES), ®panuuu (FR), Xopsatun
(HR), Utanum (IT), Kunpe (CY), NlatBum (LV), Jlutse (LT),
Jlrokcembypre (LU), Benrpum (HU), Manbte (MT),
Hwaepnanpgax (NL), ABctpun (AT), Monbue (PL),
Moptyranuu (PT), PymbiHum (RO), ChoBeHuu (SI),
CnoBakun (SK), dunnaHaunm (Fl), LWseymm (SE),
Benukobputanuu (UK), Typuum (TR), Hopserum (NO),
LBenuapwuu (CH), Ncnangun (IS) n JInxteHwtenHe
(LI).
PyHKUMIO WLAN Ha laHHOM YCTpOWCTBE B
Anana3soHe yvactot 5150-5350 Mly paspelueHo
MCMO/Ib30BaThb TO/ILKO B MOMELLEHUAX.
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AMaI‘Ia3OHbI 4acTtoT U MOLWHOCTb

(a) lnanaszoHbl 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT 3T0
pagnoobopyaoBaHue: HekoTopble AnanasoHsbl
YaCTOT He UCMO/Ib3YHOTCA B ONpeAeNneHHbIX CTpaHax
nnn pervoHax. bonee noapobHyo nHpopmaumo
crnpaluvBanTe y MeCTHOro orepartopa CBsi3u.

(b) MackumanbHas pagmoyacToTHas MOLLHOCTb,
nepefasaemMas B AvanasoHax 4acToT, B KOTOPbIX
pabotaert 310 pagnoobopysoBaHve: MakcvmanbHas
MOLLHOCTb BO BCEX AMarna3oHax MeHblue
MaKCMMasIbHOro NOPOroBOro 3HauYeHs, yKasaHHOro
B COOTBETCTBYHOLLLEM [apMOHU3NPOBAHHOM
cTaHaapTe.

HoMMVHanbHble NOPOroBble 3HaYeHWA AnanasoHoB
4acToT U BbIXOAHOWN MOLLHOCTY (M31yYaemMon 1
(1nn) nepesaBaemMon), NPUMEHAEMbIE K STOMY
pagnoobopyaoBaHuio:

BLA-LO9 [GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 sBH*A/M Ha 10 m
BLA-L29 | GSM900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA900/ 2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/34/38/40: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
30dBm,NFC: 60 sBH*A/M Ha 10 m

NHudpopmaums 06 akceccyapax n
nporpaMmHom ob6ecrieyeHUn
Onpe,qeneHHble aKceccyapbl He BXOAAT B KOMMAEKT
MOCTaBKWM B HEKOTOPbIX CTPaHax 1 pervoHax.
AKceccyapbl, He BxojAune B KOMMNAEKT NoCTaBKU,
MO>HO MPUOBPECTV y aBTOPU30BAHHOIO Ansepa.
PekomeHayeTca ncnonb3oBath cieayrouine
aKkceccyapbl:
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Ap,anTeprZ HW-050450X00 (X O3HauaeT pasimyHble
TVMbI BUIOK B 3aBUCMMOCTN OT permoHa
ncnonbzosaHua —C, U, J, E, B, A, |, R, Zuamn K)
AkKyMmynaTopHble batapen: HB436486ECW
HaywHnkn: MEND1632B729000, 1311-3301-6001-
TC-296, WINDY-C, L99EP0O03-CS-H, MEND1632B729001,
1311-3301-6001-TC-305

Bepcusa nporpammHoro obecnevueHuns ycTponcTsa:
BLA-L09: BLA-L09 8.0.0.68(C432) / BLA-L29: BLA-L29
8.0.0.68(C432). O6HOBNIEHMSA NPOrPaMMHOT0
obecneyeHuna BbIMycKaroTCA NPOVN3BOAVTENEM
nocne Bbinycka yCTPOCTBa U NpejHa3HavaroTca
AR yCTpaHeHWs owmboK B NPOrpaMMHOM
obecneyeHnn NN onTUMmU3aLUN GYHKLWIA
ycTponcTsa. Bce Bepcum nporpaMmHoro
obecneueHus, BbiMyLiEHHbIE MPOU3BOANTENEM,
NPOXOAAT NPOBEPKY 1 COOTBETCTBYIOT BCEM
NPUMEHNUMbIM NpaBuiaMm.

Monb3oBaTenb He UMeeT JocTyna K
PaAnoYacToTHLIM NapaMeTpam yCTpoWcTBa
(Hanpumep, A1anasoH YacToT 1 BbIXOAHaA
MOLLHOCTb) U HE MOXET UX U3MEHWTb.
AkTyanbHyto nHpopmaumto ob akceccyapax 1
nporpaMmMHom obecneyeHunn cM. B AeknapaLmu
COOTBETCTBMA Ha Beb-cawTe http://
consumer.huawei.com/certification.
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YBepgomneHus

TOBaprle 3HakKun

T

HUAWEl HUAWEI N = = aBASIOTCA TOBapHbIMU
3Hakamu Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ aBaseTcs TOProBow Mapkow Google Inc.
LTE aBnAeTCA TOBapHbIM 3HakoM EBponeiickoro
MHCTUTYTa TeNEeKOMMYHWKALIMOHHbIX CTaHAApTOB
(ETS).

Ha3saHwue 1 noroTtun Bluetooth® aBaatoTca
3aperncTpMpoBaHHbIMM TOBapHbIMY 3HaKaMu
Kopnopauwuu Bluetooth SIG, Inc. KomnaHwa Huawei
Technologies Co., Ltd. ucnonb3yeT ykasaHHble
TOBapHbIe 3Hakv B paMKax JIMLEH3NN.
Wi-Fi®, norotvn Wi-Fi CERTIFIED n iorotun Wi-Fi
ABNAIOTCA TOBAPHbIMU 3HaKaMm anbaHca Wi-Fi
Alliance.

Monuntnka KOHPUAEHLNANBHOCTN

Mepbl, NpYHUMaeMble KOMMaHWen As 3aLnTbl
Ballei IMYHON MHPOPMaLUW, OMUCaHbI B MOAUTVKE
KOHOUAEHLMaNbHOCTH, ONYBANKOBAHHOW Ha caiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Bce npaBa 3awuiieHsbl.

OAHHBIN JOKYMEHT MPEAOCTAB/IAETCA
TOJIbKO B MIHOPOPMALIMOHHbIX LLENIAX BE3
KAKMX-TINBO ABHbIX U HEABHbBIX TAPAHTUW.
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	Before you start, let's take a look at your new device.
	lTo power on your device, press and hold the power button until the screen turns on.lTo power off your device, press and hold the power button, and then touch .
	Secondary microphoneFlashFingerprint scannerStatus indicatorCard slotPrimary microphone 2USB-C port / Headset jackPrimary microphone 1SpeakerPower buttonVolume buttonFront cameraEarpieceDual-lens cameraLaser sensorInfrared sensor

	Getting Started
	Follow the instructions in the following figures to set up your device.
	

	Dual card dual standby single pass (only applies to BLA-L29)
	Your device supports only dual card dual standby single pass, which means you cannot use both SIM cards for calls or data services simultaneously.lWhen you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot be used to make or answer calls. If someone calls SIM card 2, the caller will hear a voice message similar to "The subscriber you dialed is out of the service area" or "The subscriber you dialed cannot be connected for the moment, please try again later." The actual message will vary by service provider.lWhen you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's data service will be disabled.Your device's single pass feature helps reduce power consumption and increase your device's standby time. It is not related to your service provider's network conditions.It may be a good idea to contact your service provider and subscribe to missed call reminder and related assistance services to avoid the conflicts mentioned above.

	For more information
	If you encounter any problems while using your device, you can obtain help from the following resources:
	lVisit http://consumer.huawei.com/en to view device information, frequently asked questions and other information.lVisit http://consumer.huawei.com/en/support for the most up-to-date contact information for your country or region.lYou can find service hotlines, retailer addresses, service policies and more information for your local region in HiCare.
	Go to Settings and touch System > About phone > Legal to view legal information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Legal > Safety information to view safety information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Authentication info to view regulatory information for your product.Go to Settings and touch System > Certification logos to view more information on certification logos for your product.
	All pictures and illustrations in this guide, including but not limited to the product color, size, and display content, are for your reference only. The actual product may vary. Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind, express or implied.

	Safety Information
	Please read all of the safety information carefully before using your device to ensure its safe and proper operation and to learn how to dispose of your device properly.
	Operation and safety
	Potentially Explosive Atmosphere
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU regulatory conformance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	The highest SAR value reported for this device type when tested at the ear isBLA-L090.87 W/kgBLA-L290.87 W/kgAnd when properly worn on the body isBLA-L091.28 W/kgBLA-L291.28 W/kg
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2011/65/ EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.
	Restrictions in the 5 GHz band:According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), the United Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
	Frequency Bands and Power
	Accessories and Software Information
	
	FCC Regulatory Compliance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 1.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	Certification information (SAR)This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communications Commission (USA).The SAR limit adopted by the USA is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported to the FCC for this device type complies with this limit.
	The highest SAR value reported to the FCC for this device type when using it at the ear isBLA-L091.06 W/kgBLA-L291.06 W/kgAnd when properly worn on the body isBLA-L090.88 W/kgBLA-L290.88 W/kgAnd when using the Wi-Fi hotspot function isBLA-L091.09 W/kgBLA-L291.09 W/kg
	FCC statementThis equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:--Reorient or relocate the receiving antenna.--Increase the separation between the equipment and receiver.--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by Huawei Technologies Co., Ltd. for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

	Legal Notice
	Trademarks and Permissions
	Privacy Policy
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. All rights reserved.

	Snabbtitt på din enhet
	Innan du börjar ska vi ta en titt på din nya enhet.
	lFör att slå på enheten, håll på/av-knapp nedtryckt tills telefonen vibrerar och skärmen slås på.lNär du vill stänga av enheten håller du på/av-knapp nedtryckt, och pekar sedan på .
	Sekundär mikrofonBlixtFingeravtrycksläsareStatusindikatorKortöppningPrimär mikrofon 2USB-C-port/Headset-uttagPrimär mikrofon 1HögtalareStrömknappVolymknappFrontkameraHörlurKamera med två objektivLasersensorInfraröd sensor

	Komma igång
	Följ instruktionerna i följande bilder för att ställa in enheten.
	

	Dubbelt kort dubbel standby ett aktivt (gäller endast för BLA-L29)
	Enheten har stöd för två kort med dubbel standby men det är bara ett kort som fungerar åt gången. Det betyder att du inte kan använda båda SIM-korten samtidigt för samtal eller datatjänster.lNär du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan inte SIM-kort 2 användas för att ringa eller ta emot samtal. Om någon ringer till SIM-kort 2 kommer uppringaren att höra ett meddelande av typen "Abonnenten du har ringt upp befinner sig utanför tjänstområdet" eller "Abonnenten du har ringt upp kan inte nås för tillfället. Försök igen senare." Meddelandet varierar beroende på operatör.lNär du använder datatjänsten för SIM-kort 1 inaktiveras datatjänsten för SIM-kort 2.Enkortsfunktionen minskar enhetens strömförbrukning och ökar standby-tiden. Det beror inte på tjänsteleverantörens nätverksvillkor.Det kan vara en bra idé att kontakta tjänsteleverantören för att abonnera på en tjänst för påminnelse om missade samtal och relaterad service för att undvika kortkonflikter av det ovannämnda slaget.

	Mer information
	Om du stöter på problem när du använder enheten, kan du få hjälp via följande resurser:
	lBesök http://consumer.huawei.com/en om du vill visa information om enheten, vanliga frågor och övrig information.lBesök http://consumer.huawei.com/en/support för de senast uppdaterade kontaktuppgifterna för ditt land eller din region.lDu kan hitta telefonsupport, återförsäljaradresser, servicepolicyer och mer information för ditt lokala område på HiCare.
	Gå till Inställningar och peka på System > Om telefonen > Rättslig för att visa juridisk information för produkten.Gå till Inställningar och peka på System > Om telefonen > Rättslig > Säkerhetsinformation för att visa säkerhetsinformation för produkten.Gå till Inställningar och peka på System > Om telefonen > Autentiseringsinfo för att visa information om föreskrifter för produkten.Gå till Inställningar och peka på System > Certifieringslogon för att visa mer information om certifieringslogotyper för produkten.
	Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men inte begränsat till produktens färg, storlek och innehållet på skärmen, är endast avsedda som information. Den faktiska produkten kan se annorlunda ut. Ingenting i denna handbok utgör en garanti av något slag, uttryckt eller underförstådd.

	Säkerhetsinformation
	Läs all säkerhetsinformation noga innan du använder din enhet så att du vet hur du ska använda den på ett säkert och korrekt sätt och hur den ska tas om hand när den kasseras.
	Drift och säkerhet
	Information om avfallshantering och återvinning
	Minskning av farliga ämnen
	Överensstämmelse med EU-krav
	Avstånd från kroppenEnheten överensstämmer med RF-specifikationerna när den hålls mot örat eller 0,50 cm från kroppen. Se till att enhetens tillbehör, t.ex. väska och hölster, inte innehåller metalldelar. Håll enheten på avstånd från kroppen för att uppfylla avståndskravet.
	Det högsta SAR-värdet för denna typ av enhet vid tester intill örat ärBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgOch när den används korrekt på kroppen är värdetBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	UtlåtandeHuawei Technologies Co., Ltd. försäkrar härmed att denna enhet överensstämmer med de väsentliga kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/ EU.Den senaste och giltiga versionen av DoC (försäkran om överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
	Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska området inom en radie på 20 km från Ny-Ålesunds centrum.
	Begränsningar i 5 GHz-bandet:I enlighet med artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, visar förpackningen att denna radioutrustning kommer att bli föremål för vissa begränsningar när de släpps ut på marknaden i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), Nederländerna (NL), Österrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), Slovenien (SI), Slovakien (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannien (UK), Turkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH), Island (IS), och Liechtenstein (LI).Enhetens WLAN-funktion är begränsad till inomhusbruk när den används i frekvensområdet 5150 till 5350 MHz.
	Frekvensband och ström
	Information om tillbehör och programvara
	

	Juridisk information
	Varumärken och tillstånd
	Sekretesspolicy
	Upphovsrätt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Med ensamrätt.

	Oversigt over enheden
	Lad os tage et kig på din enhed, før du starter.
	lEnheden tændes ved at trykke på strømknappen og holde den nede indtil skærmen tændes.lDu slukker for enheden ved at trykke på strømknappen og holde den nede, og trykke .
	Sekundær mikrofonBlitzFingeraftryksscannerStatusindikatorKortpladsPrimær mikrofon 2USB-C-port / Headset-jackstikPrimær mikrofon 1HøjttalerTænd/sluk-knapLydstyrkeknapFrontkameraØretelefonKamera med dobbelt objektivLasersensorInfrarød sensor

	Introduktion
	Følg instruktionerne i de følgende illustrationer for at opsætte enheden.
	

	Dual-kort dual-standby enkelt gennemløb (gælder kun for BLA-L29)
	Enheden understøtter kun dobbeltkortstandby med enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge begge SIM-kort til opkald eller datatjenester samtidigt.lHvis du er i gang med et opkald med SIM-kort 1, kan SIM-kort 2 ikke anvendes til at foretage eller besvare opkald. Hvis nogen forsøger at ringe til SIM-kort 2, vil den opkaldende person høre en stemmemeddelelse svarende til "Det kaldte nummer er uden for serviceområdet" eller "Det kaldte nummer kan ikke tilsluttes i øjeblikket. Forsøg igen senere." Den faktiske meddelelse vil variere iht. tjenesteudbyderen.lHvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste, deaktiveres SIM-kort 2's datatjeneste.Enhedens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer strømforbruget og øger enhedens standbytid. Den har ingen relation til din tjenesteudbyders netværksbetingelser.Det kan være en god idé at kontakte din tjenesteudbyder og tilmelde dig påmindelse om mistede opkald og relaterede hjælpetjenester for at undgå ovennævnte konflikter.

	For flere oplysninger
	Hvis der opstår problemer, mens du bruger enheden, kan du få hjælp fra følgende ressourcer:
	lBesøge http://consumer.huawei.com/dk for at få vist enhedsoplysninger, hyppigt stillede spørgsmål og anden information.lBesøge http://consumer.huawei.com/dk/support for at se de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller område.lDu kan finde servicehotlines, adresser på forhandlere, servicepolitikker og flere oplysninger for dit lokalområde i HiCare.
	Gå til Indstillinger og tryk på System > Om telefon > Lovlig for at se juridiske oplysninger for dit produkt.Gå til Indstillinger og tryk på System > Om telefon > Lovlig > Sikkerhedsoplysninger for at se sikkerhedsinformationen for dit produkt.Gå til Indstillinger og tryk på System > Om telefon > Godkendelsesinfo for at se lovpligtige oplysninger for dit produkt.Gå til Indstillinger og tryk på System > Certificeringslogoer for at se flere oplysninger om certificeringslogfiler for dit produkt.
	Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder, men ikke begrænset til, produktets farve, størrelse, og skærmindhold, tjener udelukkende som reference. Det faktiske produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning udgør en garanti af nogen art, hverken direkte eller indirekte.

	Sikkerhedsoplysninger
	Du bedes læse alle sikkerhedsoplysningerne nøje, før du benytter enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at lære, hvordan enheden bortskaffes korrekt.
	Betjening og sikkerhed
	Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
	Reduktion af sundhedsfarligt indhold
	Overensstemmelse med EU-lovgivning
	Brug når enheden bæres på kroppenEnheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, når den anvendes tæt på øret eller i en afstand af 0,50 cm fra kroppen. Sørg for, at enhedens tilbehør, som f.eks. en taske eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden væk fra din krop for at opfylde afstandskravet.
	Den højeste SAR-værdi rapporteret for denne type enhed, når den er testet ved øret, erBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgOg når korrekt båret på kroppen erBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktivet 2014/53/EU og 2011/ 65/EF.Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of Conformity) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enhed kan betjenes i alle medlemsstater i EU.Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
	Begrænsninger på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underafsnit gælder ikke for geografiske områder inden for en radius på 20 km fra centrum af Ny-Ålesund.
	Begrænsninger i 5 GHz-båndet:I henhold til artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser emballagen, at dette radioudstyr er underlagt nogle begrænsninger, når sælges i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjekkiet (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Grækenland (EL), Spanien (ES), Frankrig (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland (LV), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederlandene (NL), Østrig (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumænien (RO), Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannien (UK), Tyrkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH), Island (IS) og Liechtenstein (LI).Denne enheds WLAN-funktion er begrænset til indendørs brug i frekvensområdet 5150 til 5350 MHz.
	Frekvensbånd og effekt
	Oplysninger om tilbehør og software
	

	Juridisk meddelelse
	Varemærker og tilladelser
	Politik om beskyttelse af personlige oplysninger
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Alle rettigheder forbeholdes.

	Enheten på et øyeblikk
	Før du starter, la oss ta en titt på den nye telefonen.
	lFor å slå på enheten, trykk og hold strømknappen nede til skjermen slår seg på.lFor å slå av enheten, trykk på strømknappen, og trykk deretter på .
	Sekundær mikrofonBlitsFingeravtrykksskannerStatusindikatorKortsporHovedmikrofon 2USB-C-port / HodesettpluggHovedmikrofon 1HøyttalerAv/på-knappVolumknappKamera foranØretelefonKamera med dobbel linseLasersensorInfrarødsensor

	Komme i gang
	Følg instruksjonene i følgende figurer for å sette opp enheten.
	

	Dobbelt kort dobbel standby enkelt pass (gjelder bare BLA-L29)
	Enheten kun støtter dobbelt kort dobbel standby enkelt pass, noe som betyr at du ikke kan bruke begge SIM-kort for samtaler eller datatjenester samtidig.lNår du har et aktivt anrop ved bruk SIM-kort 1, kan SIM-kort 2 ikke brukes til å ringe eller besvare samtaler. Ved innkommende anrop i SIM-kort 2, vil den som ringer høre en talemelding som ligner på "Abonnenten du ringer er ute av dekningsområdet" eller "Abonnenten du ringte kan ikke kontaktes for øyeblikket, prøv igjen senere." Meldingen vil variere etter tjenesteleverandør.lNår du bruker SIM-kort 1s datatjeneste, vil SIM-kort 2s datatjenesten deaktiveres.Enhetens enkelt pass-funksjonen vil redusere strømforbruket og øke enhetens standby-tid. Det er ikke knyttet til tjenesteleverandørens nettverksforhold.Det er en god idé å kontakte tjenesteleverandøren og abonnere på ubesvarte anrop-påminnelse og relaterte assistansetjenester for å unngå konflikter nevnt ovenfor.

	For mer informasjon
	Hvis der oppstår problemer når du bruker enheten, få hjelp fra følgende ressurser:
	lBesøk http://consumer.huawei.com/en for å vise enhetsinformasjon, vanlige spørsmål og annen informasjon.lBesøkt http://consumer.huawei.com/en/support for å få den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land eller område.lDu kan finne informasjon om kundestøtte, forhandleradresser, tjenestepolicyer og mer for din lokale region i HiCare.
	Gå til Innstillinger og trykk på System > Om telefonen > Juridisk for å vise juridisk informasjon for produktet.Gå tilInnstillinger og trykk på System > Om telefonen > Juridisk > Sikkerhetsinformasjon for å vise sikkerhetsinformasjon for produktet.Gå til Innstillinger og trykk på System > Om telefonen > Godkjenningsinformasjon for å vise reguleringsinformasjon for produktet.Gå til Innstillinger og trykk på System > Sertifiseringslogoer for å se mer informasjon om sertifiseringslogoer for produktet.
	Alle bilder og illustrasjoner i denne brukerhåndboken, inkludert men ikke begrenset til farge og størrelse på produktet og displayinnholdet, er for din referanse. Det faktiske produktet kan variere. Ingenting i denne brukerhåndboken utgjører en garanti av noe slag, enten uttrykt eller underforstått.

	Sikkerhetsinformasjon
	Les all sikkerhetsinformasjonen nøye før du bruker enheten for å sikre at du bruker den på en trygg og sikker måte, og for å lære hvordan du skal avhende enheten når du ikke vil ha den lenger.
	Bruk og sikkerhet
	Informasjon om avhending og resirkulering
	Reduksjon av farlige stoffer
	Overholdelse av EU-forordninger
	Kroppsnær brukEnheten samsvarer med RF-spesifikasjonene når den brukes i nærheten av øret eller 0,50 cm fra kroppen. Kontroller at tilbehør som for eksempel vesker eller hylstre, ikke består av metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra kroppen.
	Den høyeste rapporterte SAR-verdien til denne enhetstypen når den testes ved øret, erBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgNår den brukes på kroppen, erBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer herved at denne enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante forskrifter i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.Den siste og gyldige versjonen av DoC (konformitetserklæring) finnes på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enheten kan brukes i alle medlemslandene fra EU.Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.Enheten kan begrenses for bruk, avhengig av det lokale nettverket.
	Restriksjoner på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området i en radius på 20 km rundt sentrum i Ny-Ålesund.
	Begrensninger i 5 GHz-båndet:I henhold til artikkel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser emballasje at radioutstyret blir underlagt noen restriksjoner når den plasseres på markedet i Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tsjekkia (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Hellas (EL), Spania (ES), Frankrike (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederland (NL), Østerrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannia (UK), Tyrkia (TR), Norge (NO), Sveits (CH), Island (IS), og Liechtenstein (LI).WLAN-funksjonen for denne enheten begrenses til innendørs bruk ved drift i 5150 til 5350 MHz-frekvensområdet.
	Frekvensbånd og sendestyrke
	Tilbehør og programvareinformasjon
	

	Juridisk merknad
	Varemerker og tillatelser
	Personvernerklæring
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Med enerett.

	Laitteesi yhdellä silmäyksellä
	Tutustutaanpa uuteen laitteeseesi, ennen kuin aloitat sen käytön.
	lKytke laitteeseen virta pitämällä virtanäppäintä painettuna, kunnes näyttö kytkeytyy päälle.lSammuta laite pitämällä virtapainiketta painettuna ja koskettamalla sitten .
	Toissijainen mikrofoniSalamaSormenjälkilukijaTilan merkkivaloKorttipaikkaEnsisijainen mikrofoni 2USB-C-portti/kuulokesettiliitäntäEnsisijainen mikrofoni 1KaiutinVirtapainikeÄänenvoimakkuuspainikeEtukameraKuulokeKaksoisobjektiivikameraLaseranturiInfrapuna-anturi

	Aloittaminen
	Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti.
	

	Kaksi korttia kaksinkertainen valmiustila yksi pyyhkäisy (koskee vain mallia BLA-L29)
	Laitteesi tukee vain Dual Card, Dual Standby, Single Pass -toimintoa, mikä tarkoittaa, että et voi käyttää molempia SIM-kortteja puheluihin tai datapalveluihin samanaikaisesti.lKun SIM-korttia nro 1 käytetään puheluun, SIM-korttia nro 2 ei voida käyttää puhelujen soittamiseen tai vastaanottamiseen. Jos SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu, soittaja kuulee seuraavanlaisen viestin: "Valitsemaanne numeroon ei juuri nyt saada yhteyttä" tai "puhelua ei voida juuri nyt yhdistää, yrittäkää hetken kuluttua uudelleen." Viesti vaihtelee palveluntarjoajan mukaan.lKun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on käytössä, SIM-kortin nro 2 datapalvelu ei ole käytössä.Laitteesi single pass -toiminto auttaa vähentämään virrankulutusta ja pidentämään laitteen valmiusaikaa. Se ei liity palveluntarjoajasi verkon olosuhteisiin.Operaattorilta kannattaa tilata vastaamatta jääneiden puhelujen muistutuspalvelu ja muita asianmukaisia lisäpalveluja, jotta ongelmia ei pääse syntymään edellä mainituista syistä johtuen.

	Lisätietoja
	Jos sinulla on ongelmia laitteen käytössä, saat apua seuraavista lähteistä:
	lSivu http://consumer.huawei.com/en sisältää laitetietoja, usein kysyttyjä kysymyksiä ja muita tietoja.lVieraile osoitteessa http://consumer.huawei.com/en/support nähdäksesi maasi tai alueesi ajantasaiset yhteystiedot.lLöydät paikalliset palvelunumerot, jälleenmyyjien osoitteet, palvelukäytännöt ja muita tietoja osoitteesta HiCare.
	Lue tuotteesi oikeudelliset tiedot siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Tietoja puhelimesta > Laillinen.Lue tuotteesi turvallisuustiedot siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Tietoja puhelimesta > Laillinen > Suojaustiedot.Lue tuotteesi säädöstiedot siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Tietoja puhelimesta > Todennustiedot.Katso lisätietoa tuotteesi sertifiointilogoista siirtymällä kohtaan Asetukset ja koskettamalla Järjestelmä > Varmentamisen logot.
	Kaikki tässä oppaassa olevat kuvat, mukaan lukien rajoituksetta tuotteen väriä, kokoa ja näytön sisältöä esittävät kuvat, ovat ainoastaan viitteellisiä. Todellinen tuote saattaa poiketa niistä. Mikään tämän oppaan sisältö ei muodosta minkäänlaista suoraa tai välillistä takuuta.

	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen käyttämistä, jotta voit käyttää laitetta turvallisesti ja asianmukaisesti ja osaat hävittää sen asianmukaisesti.
	Käyttö ja turvallisuus
	Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot
	Vaarallisten aineiden vähentäminen
	Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
	Käyttö kehon lähelläLaite on RF-määräysten mukainen, kun sitä käytetään korvan lähellä tai 0,50 cm:n etäisyydellä kehosta. Varmista, että laitteen lisävarusteita, kuten laitteen koteloa ja säilytystaskua, ei ole valmistettu metalliosista. Pidä laite riittävän kaukana kehostasi.
	Tälle laitetyypille korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa sitä korvalla onBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgJa pidettynä vartaloa vasten se onBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/ EU olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
	Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla maantieteellisellä alueella.
	Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:Direktiivin 2014/53/EU artiklan 10 (10) mukaan pakkauksessa ilmoitetaan, että tähän radiolaitteeseen kohdistuu tiettyjä rajoituksia sen ollessa markkinoilla seuraavissa maissa: Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tšekin tasavalta (CZ), Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti (IE), Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Liettua (LT), Luxemburg (LU), Unkari (HU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Itävalta (AT), Puola (PL), Portugali (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Iso-Britannia (UK), Turkki (TR), Norja (NO), Sveitsi (CH), Islanti (IS) ja Liechtenstein (LI).Tämän laitteen WLAN-toiminto on rajoitettu käytettäväksi ainoastaan sisätiloissa, kun se toimii 5150–5350 MHz:n taajuusalueella.
	Taajuusalueet ja teho
	Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot
	

	Oikeudellinen huomautus
	Tavaramerkit ja luvat
	Tietosuojakäytäntö
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Kaikki oikeudet pidätetään.

	Najważniejsze informacje o urządzeniu
	Przed rozpoczęciem użytkowania zapoznaj się ze swoim nowym urządzeniem.
	lAby włączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż włączy się ekran.lAby wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, a następnie dotknij .
	Mikrofon dodatkowyLampa błyskowaCzytnik odcisków palcówWskaźnik stanuGniazdo kartyMikrofon główny 2Wejście USB-C / gniazdo zestawu słuchawkowegoMikrofon główny 1GłośnikPrzycisk zasilaniaPrzycisk głośnościAparat przedniSłuchawkaAparat z dwoma obiektywamiCzujnik laserowyCzujnik podczerwieni

	Wprowadzenie
	Przestrzegaj instrukcji na poniższych ilustracjach, aby skonfigurować urządzenie.
	

	Dwie karty, podwójny czas oczekiwania, jedno hasło (dotyczy tylko BLA-L29)
	Urządzenie umożliwia równoczesne oczekiwanie na połączenia na dwóch kartach SIM z trybem wyłączności połączeń, co oznacza, że dwie karty nie mogą prowadzić połączenia głosowego lub transmisji danych równolegle.lW trakcie trwania połączenia realizowanego przy użyciu karty SIM 1 nie można używać karty SIM 2 do wykonywania ani odbierania połączeń. Jeśli ktoś zadzwoni na numer karty SIM2, dzwoniący usłyszy komunikat typu „Abonent jest poza zasięgiem” lub „Wywoływany numer jest w tej chwili nieosiągalny, spróbuj później”. Treść komunikatu będzie zależeć od operatora.lGdy w użyciu jest usługa transmisji danych operatora karty SIM 1, usługa transmisji danych na karcie SIM 2 jest wyłączona.Tryb wyłączności połączeń pomaga ograniczyć zużycie energii i wydłużyć czas pracy urządzenia na baterii. Nie ma on związku z parametrami sieci operatora.Dobrym pomysłem może być skontaktowanie się z dostawcą usług w celu wykupienia subskrypcji usługi powiadamiania o nieodebranych połączeniach i powiązanych z nią usług pomocniczych, aby uniknąć skutków opisanych wyżej konfliktów.

	Dodatkowe informacje
	W przypadku problemów podczas korzystania z urządzenia można uzyskać pomoc z następujących źródeł:
	lOdwiedź stronę http://consumer.huawei.com/pl, aby zapoznać się z informacjami o urządzeniu, często zadawanymi pytaniami oraz innymi informacjami.lPrzejść do http://consumer.huawei.com/pl/support, aby uzyskać najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla swojego kraju lub regionu.lDane kontaktowe infolinii telefonicznych, adresy sprzedawców, regulaminy usług i pozostałe informacje można znaleźć w aplikacji HiCare.
	Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Informacje o urządzeniu > Informacje prawne, aby wyświetlić informacje prawne dla produktu.Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Informacje o urządzeniu > Informacje prawne > Informacje o bezpieczeństwie, aby wyświetlić informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu.Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Informacje o urządzeniu > Zgodność z normami, aby wyświetlić informacje dotyczące prawodawstwa obowiązującego produkt.Przejść do Ustawienia i dotknąć System > Logo certyfikacji, aby wyświetlić więcej informacji dotyczących logotypów certyfikacji dla produktu.
	Wszystkie zdjęcia i ilustracje w tym podręczniku mają wyłącznie charakter poglądowy. Dotyczy to w szczególności koloru i rozmiaru produktu oraz zawartości ekranu. Faktyczny wygląd może odbiegać od przedstawionego. Żadna jego część nie stanowi gwarancji żadnego typu, wyrażonej wprost ani dorozumianej.

	Bezpieczeństwo użycia
	Przed użyciem urządzenia prosimy uważnie zapoznać się z informacjami na temat bezpieczeństwa obsługi oraz prawidłowego sposobu utylizacji zużytego sprzętu.
	Obsługa i bezpieczeństwo użycia
	Utylizacja i recykling odpadów
	Utylizacja i recykling odpadów
	Ograniczanie użycia substancji niebezpiecznych
	Zgodność z przepisami UE
	Noszenie działającego aparatu blisko ciałaUrządzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczącymi emisji fal o częstotliwościach radiowych, gdy jest używane blisko ucha lub w odległości 0,50 cm od ciała. Upewnij się, że akcesoria urządzenia, np. jego pokrowiec, nie zawierają metalowych elementów. Urządzenie należy trzymać w pewnym oddaleniu od ciała, aby spełnić normy prawidłowej odległości.
	Najwyższa zgłoszona wartość SAR dla tego typu urządzeń testowanych podczas trzymania przy uchu wynosiBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgPodczas prawidłowego używania urządzenia przy ciele wynosiBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	OświadczenieNiniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie spełnia zasadnicze wymogi i inne stosowne przepisy dyrektyw 2014/53/EU oraz 2011/65/UE.Najaktualniejszą i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można zobaczyć na http://consumer.huawei.com/certification.To urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 2,4 GHz:Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Ålesund.
	Ograniczenia w paśmie 5 GHz:Zgodnie z artykułem 10 (10) dyrektywy 2014/53/EU na opakowaniu znajduje się informacja, że ten sprzęt radiowy będzie podlegał pewnym ograniczeniom po wprowadzeniu na rynek w następujących krajach: Belgia (BE), Bułgaria (BG), Czechy (CZ), Dania (DK), Niemcy (DE), Estonia (EE), Irlandia (IE), Grecja (EL), Hiszpania (ES), Francja (FR), Chorwacja (HR), Włochy (IT), Cypr (CY), Łotwa (LV), Litwa (LT), Luksemburg (LU), Węgry (HU), Malta (MT), Holandia (NL), Austria (AT), Polska (PL), Portugalia (PT), Rumunia (RO), Słowenia (SI), Słowacja (SK), Finlandia (FI), Szwecja (SE), Wielka Brytania (UK), Turcja (TR), Norwegia (NO), Szwajcaria (CH), Islandia (IS) i Liechtenstein (LI).Funkcja WLAN tego urządzenia jest ograniczona tylko do użytku we wnętrzach, jeżeli działa w zakresie częstotliwości od 5150 do 5350 MHz.
	Pasma częstotliwości i zasilanie
	Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
	

	Nota prawna
	Znaki towarowe i zezwolenia
	Zasady ochrony prywatności
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Wszelkie prawa zastrzeżone.

	Apie jūsų įrenginį trumpai
	Prieš pradėdami naudotis, susipažinkite su savo naujojo įrenginio galimybėmis.
	lNorėdami įjungti įrenginį, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, kol įsijungs ekranas.lNorėdami įrenginį išjungti, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuką, tada palieskite .
	Pagalbinis mikrofonasBlykstėPirštų atspaudų skaitytuvasBūsenos indikatoriusKortelės lizdas2 pagrindinis mikrofonasC tipo USB prievadas / ausinių lizdas1 pagrindinis mikrofonasGarsiakalbisMaitinimo mygtukasGarsumo mygtukasPriekinė kameraPokalbio garsiakalbisDvigubo objektyvo kameraLazerinis jutiklisInfraraudonųjų spindulių jutiklis

	Pradžia
	Savo įrenginiui nustatyti vykdykite tolesnėse iliustracijose pateiktas instrukcijas.
	

	Dvi kortelės veikiant budėjimo režimu ir vienas praėjimas (taikoma tik BLA-L29)
	Jūsų įrenginys su dviem kortelėmis leidžia joms veikti budėjimo režimu, tačiau vienu metu skambinti ar siųsti duomenis galima tik naudojantis viena SIM kortele.lKai skambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM kortelės Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar atsiliepti į skambučius. Jei kas nors paskambina į SIM kortelę Nr. 2, tam asmeniui pateikiamas maždaug toks balso pranešimas: „Šiuo metu vartotojas, kuriam skambinate, nėra pasiekiamas“ arba „Šiuo metu su vartotoju nėra galimybės susisiekti, bandykite dar kartą vėliau“. Faktinis pranešimas priklauso nuo tinklo operatoriaus.lNaudojantis SIM kortelės Nr. 1 duomenų perdavimo paslauga, SIM kortelės Nr. 2 duomenų perdavimo paslauga išjungiama.Jūsų įrenginio vienos kortelės veikimo konkrečiu metu funkcija leidžia sumažinti energijos sąnaudas ir padidinti įrenginio budėjimo trukmę. Tai nėra susiję su jūsų tinklo operatoriaus ryšio kokybe.Siekiant išvengti pirmiau nurodytų problemų, rekomenduojama susisiekti su savo ryšio operatoriumi ir užsiprenumeruoti praleistų skambučių priminimo ar panašią paslaugą.

	Daugiau informacijos
	Jei naudojant įrenginį kyla problemų, galite gauti pagalbos iš toliau nurodytų šaltinių:
	lApsilankykite http://consumer.huawei.com/en ir peržiūrėkite įrenginio informaciją, dažniausiai užduodamus klausimus ir kitą informaciją.lApsilankyti http://consumer.huawei.com/en/support, kad gautumėte naujausią savo šalies ar regiono kontaktinę informaciją.lKlientų aptarnavimo karštąsias linijas, mažmenininkų adresus, paslaugų teikimo politikos nuostatas ir kitą informaciją apie savo regioną galite rasti HiCare.
	Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefoną > Teisiniai dalykai, kad peržiūrėtumėte teisinę gaminio informaciją.Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefoną > Teisiniai dalykai > Saugos informacija, kad peržiūrėtumėte gaminio saugos informaciją.Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Apie telefoną > Tapatumo nustatymo informacija, kad peržiūrėtumėte gaminio reguliavimo informaciją.Eikite į Nustatymai ir palieskite Sistema > Sertifikatų logotipai, kad peržiūrėtumėte daugiau informacijos apie savo gaminio sertifikavimo logotipus.
	Visos šiame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos, įskaitant (tačiau neapsiribojant) gaminio spalvą, dydį ir ekrano turinį, yra skirtos tik bendrai informacijai. Tikrasis gaminys gali būti kitoks. Niekas šiame vadove negali būti laikoma garantija – tiek numanoma, tiek aiškiai išreikšta.

	Saugos informacija
	Prieš naudodamiesi savo įrenginiu, atidžiai perskaitykite visą saugos informaciją, kad užtikrintumėte saugų bei tinkamą jo veikimą ir sužinotumėte, kaip tinkamai jį utilizuoti.
	Naudojimas ir sauga
	Informacija apie atliekų tvarkymą ir perdirbimą
	Pavojingų medžiagų kiekio mažinimas
	Atitiktis ES reglamentams
	Naudojimas nešiojantis ant kūnoŠis įtaisas atitinka radijo dažnio reikalavimus, jei yra naudojamas šalia ausies arba 0,50 cm atstumu nuo kūno. Užtikrinkite, kad įtaiso prieduose, pavyzdžiui, jo dėkle ir įmautėje, nebūtų metalinių dalių. Nelaikykite įtaiso prie kūno arčiau už nurodytąjį atstumą.
	Didžiausia SAR vertė, taikoma šio tipo prietaisui, kai atliekamas jo bandomasis naudojimas prie ausiesBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgTinkamai dėvint prie kūnoBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	PareiškimasČia „Huawei Technologies Co., Ltd.“ deklaruoja, kad šis įrenginys dera su esminiais direktyvos 2014/53/EU ir 2011/65/ ES reikalavimais bei kitomis susijusiomis nuostatomis.Naujausią galiojančią „DoC“ (atitikties deklaracijos) versiją galima peržiūrėti čia: http://consumer.huawei.com/certification.Šį įrenginį galima eksploatuoti visose ES valstybėse narėse.Laikykitės įtaiso naudojimo vietovėje galiojančių šalies ir vietinių reglamentų.Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybės naudotis įtaisu gali būti ribotos.
	Ribojimas 2,4 GHz dažnio juostoje:Norvegija. Šis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esančiai 20 km spinduliu nuo Ny-Ålesund miesto centro.
	Ribojimas 5 GHz dažnio juostoje:Pagal direktyvos 2014/53/EU 10 (10) straipsnį ant pakuotės nurodyta, kad šiai radijo įrangai galioja tam tikri apribojimai, jei parduodama Belgijos (BE), Bulgarijos (BG), Čekijos Respublikos (CZ), Danijos (DK), Vokietijos (DE), Estijos (EE), Airijos (IE), Graikijos (EL), Ispanijos (ES), Prancūzijos (FR), Kroatijos (HR), Italijos (IT), Kipro (CY), Latvijos (LV), Lietuvos (LT), Liuksemburgo (LU), Vengrijos (HU), Maltos (MT), Nyderlandų (NL), Austrijos (AT), Lenkijos (PL), Portugalijos (PT), Rumunijos (RO), Slovėnijos (SI), Slovakijos (SK), Suomijos (FI), Švedijos (SE), Jungtinės Karalystės (UK), Turkijos (TR), Norvegijos (NO), Šveicarijos (CH), Islandijos (IS) ir Lichtenšteino (LI) rinkose.Šio įrenginio WLAN funkcija pritaikyta tik naudojimui patalpose, kai darbinio dažnio diapazonas siekia nuo 5150 iki 5350 MHz.
	Dažnio diapazonai ir galia
	Priedų ir programinės įrangos informacija
	

	Teisinis pranešimas
	Prekybiniai ženklai ir leidimai
	Privatumo politika
	Autorių teisės priklauso © „Huawei Technologies Co., Ltd.“ 2017. Visos teisės saugomos.

	Īsumā par jūsu ierīci
	Pirms sākat ierīces lietošanu, iepazīsimies ar to.
	lLai ieslēgtu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu, līdz ieslēdzas ekrāns.lLai izslēgtu ierīci, nospiediet un turiet barošanas pogu un pieskarieties .
	Sekundārais mikrofonsZibspuldzePirkstu nospiedumu skenerisStatusa indikatorsKartes slots2. primārais mikrofonsUSB-C ports / Austiņu ligzda1. primārais mikrofonsSkaļrunisBarošanas pogaSkaļuma taustiņšPriekšējā kameraKlausules augšdaļaDubultā objektīva kameraLāzera sensorsInfrasarkanais sensors

	Darba sākšana
	Lai iestatītu tālruni, ievērojiet tālāk iekļautajos attēlos sniegtos norādījumus.
	

	Divu SIM karšu atbalsts gaistāves režīmā, vienas SIM atbalsts lietošanas režīmā (attiecas tikai uz BLA-L29)
	Jūsu ierīce atbalsta tikai dubultkartes dubultās gaidstāves atsevišķo ieeju; tas nozīmē, ka nevar vienlaikus izmantot abas SIM kartes zvaniem vai datu pārraides pakalpojumiem.lKad tiek veikts zvans, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM karti nevar izmantot zvanu veikšanai vai saņemšanai. Ja kāds zvana uz 2. SIM kartes numuru, zvanītājs dzirdēs ziņojumu “Atvainojiet, abonenta tālrunis ir izslēgts vai atrodas ārpus uztveršanas zonas” vai “Pašlaik abonentu nevar sasniegt; lūdzu, mēģiniet vēlāk”. Faktiskais ziņojums atšķirsies atkarībā no pakalpojumu sniedzēja.lKad izmantojat 1. SIM kartes datu pārraides pakalpojumu, 2. SIM kartes datu pārraides pakalpojums ir atspējots.Vienas aktīvas kartes funkcija palīdz samazināt enerģijas patēriņu un palielināt ierīces gaidstāves laiku. Tas nav saistīts ar jūsu pakalpojumu sniedzēja tīkla apstākļiem.Ieteicams sazināties ar mobilā tīkla pakalpojumu sniedzēju un pieteikties atgādinājumam par neatbildētajiem zvaniem un saistītiem palīdzības pakalpojumiem, lai izvairītos no iepriekš minētajiem konfliktiem.

	Plašākai informācijai
	Ja saskaraties ar kādām problēmām, izmantojot ierīci, varat iegūt palīdzību šeit:
	lInformāciju par ierīci, atbildes uz bieži uzdotiem jautājumiem un citu informāciju skatiet http://consumer.huawei.com/en.lApmeklējiet vietni http://consumer.huawei.com/en/support, lai noskaidrotu jaunāko kontaktinformāciju jūsu valstij vai reģionam.lInformāciju par pakalpojumu atbalsta līnijām, mazumtirgotāju adresēm, pakalpojumu politikām un citu informāciju, kas attiecas uz jūsu reģionu, skatiet HiCare.
	Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Par tālruni > Juridiskā informācija, lai skatītu sava produkta juridisko informāciju.Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Par tālruni > Juridiskā informācija > Informācija par drošību, lai skatītu sava produkta drošības informāciju.Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Par tālruni > Autentifikācijas informācija, lai skatītu sava produkta regulējošo informāciju.Dodieties uz Iestatījumi un pieskarieties Sistēma > Sertifikācijas logotipi, lai skatītu vairāk informācijas par sava produkta sertifikācijas datiem.
	Visi šajā pamācībā ietvertie attēli, tostarp, bet ne tikai attēli, kuros redzama produkta krāsa, izmēri un displeja saturs, ir paredzēti tikai jūsu uzziņai. Faktiskais produkts var atšķirties. Neviena šīs pamācības daļa nav uzskatāma ne par kāda veida garantiju: ne tiešu, ne izrietošu.

	Informācija par drošību
	Pirms ierīces lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet visu drošības informāciju, lai ierīci lietotu droši un pareizi un no tās pareizi atbrīvotos.
	Lietošana un drošība
	Informācija par utilizēšanu un pārstrādāšanu
	Bīstamo vielu daudzuma samazināšana
	Atbilstība ES normatīvajiem aktiem
	Lietošana pie ķermeņaŠī ierīce atbilst RF specifikācijām, kad tā tiek lietota pie auss vai 0,50 cm attālumā no ķermeņa. Pārliecinieties, vai ierīces piederumos, piemēram, ierīces korpusā un ierīces turētājā, nav metāla komponentu. Lai atbilstu attāluma prasībām, turiet ierīci attālāk no ķermeņa.
	Augstākā SAR vērtība, kas ziņojumos norādīta šim ierīces tipam, pārbaudot pie auss, irBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgPareizi valkājot uz ķermeņa, irBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	PaziņojumsAr šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasībām un citiem būtiskiem noteikumiem.Jaunāko, spēkā esošo atbilstības deklarācijas versiju varat skatīt vietnē http://consumer.huawei.com/certification.Šo ierīci var lietot visās ES dalībvalstīs.Ievērojiet valsts un vietējos noteikumus paredzētajā ierīces izmantošanas vietā.Atkarībā no vietējiem tīkliem šīs ierīces izmantošana var būt ierobežota.
	Ierobežojumi 2,4 GHz joslāNorvēģija. Šī apakšsadaļa neattiecas uz ģeogrāfisko apgabalu 20 km rādiusā no Nīolesunnas centra.
	Ierobežojumi 5 GHz joslāSaskaņā ar Direktīvas 2014/53/EU 10. sadaļu (10) uz iepakojuma norādīts, ka uz šo radio aprīkojumu attieksies atsevišķi ierobežojumu, ja tas tiks tirgots Beļģijā (BE), Bulgārijā (BG), Čehijas Republikā (CZ), Dānijā (DK), Vācijā (DE), Igaunijā (EE), Īrijā (IE), Grieķijā (EL), Spānijā (ES), Francijā (FR), Horvātijā (HR), Itālijā (IT), Kiprā (CY), Latvijā (LV), Lietuvā (LT), Luksemburgā (LU), Ungārijā (HU), Maltā (MT), Nīderlandē (NL), Austrijā (AT), Polijā (PL), Portugālē (PT), Rumānijā (RO), Slovēnijā (SI), Slovākijā (SK), Somijā (FI), Zviedrijā (SE), Apvienotajā Karalistē (UK), Turcijā (TR), Norvēģijā (NO), Šveicē (CH), Islandē (IS) un Lihtenšteinā (LI).Šīs ierīces WLAN funkciju drīkst lietot tikai iekštelpās, ja tā darbojas frekvences diapazonā no 5150 līdz 5350 MHz.
	Frekvenču josla un jauda
	Piederumi un programmatūras informācija
	

	Juridiskais paziņojums
	Preču zīmes un atļaujas
	Konfidencialitātes politika
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Visas tiesības paturētas.

	Seadme ülevaade
	Enne alustamist heitke pilk oma uuele seadmele.
	lSeadme sisselülitamiseks vajutage ja hoidke toitenuppu, kuni ekraan lülitub sisse.lSeadme toite väljalülitamiseks hoidke toitenuppu allavajutatuna ja puudutage .
	Teine mikrofonVälklampSõrmejälje sensorOlekunäidikKaardipesa2. esmane mikrofonUSB-C pesa / peakomplekti pesa1. esmane mikrofonKõlarToitenuppHelitugevuse reguleerimise nuppEsikaameraKuularKahe objektiiviga kaameraLaseriandurInfrapunaandur

	Alustamine
	Telefoni seadistamiseks järgige juhiseid alltoodud joonistel.
	

	Kahe kaardi ainukasutus (rakendub üksnes seadmele BLA-L29)
	Teie seadmel on kahe SIM-kaardi tugi (üheaegselt ooterežiimis, kõne puhul üks aktiivne), mis tähendab, et te ei saa kasutada mõlemat SIM-kaarti üheaegselt helistamiseks või andmeteenuste jaoks.lKui helistate ühe SIM-kaardiga, ei saa teist SIM-kaarti helistamiseks või kõnede vastuvõtmiseks kasutada. Kui keegi helistab sel ajal teisele SIM-kaardile, siis ta kuuleb kõneteadet, mis sarnaneb järgmistele teadetele: "Telefon, millele helistate, on teeninduspiirkonnast väljas" või "Telefoniga, millele helistate, ei ole võimalik hetkel ühendust luua. Proovige hiljem uuesti." Tegelik teade sõltub teenusepakkujast.lKui kasutate esimese SIM-kaardi andmeteenust, ei ole teise SIM-kaardi andmeteenus saadaval.Teie seadme funktsioon, et kõne ajal on üks SIM-kaart aktiivne, aitab vähendada voolutarbimist ja pikendada seadme ooterežiimis oleku aega. See pole seotud teie teenusepakkuja võrgutingimustega.Pöörduge oma kõneteenuse pakkuja poole ja tellige vastamata kõnede meeldetuletus ning seotud tugiteenused, et vältida eespool nimetatud probleeme.

	Lisateave
	Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi alltoodud allikatest.
	lSeadme teabe, korduvate küsimuste ja muu asjakohase nägemiseks külastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en.lKülastage aadressi http://consumer.huawei.com/en/support, et saada kõige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi või piirkonna kohta.lLeiate klienditeeninduse telefoninumbrid, edasimüüja aadressid, teenusetingimused ja lisateavet oma piirkonna jaoks saidilt HiCare.
	Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Süsteem > Telefoni info > Juriidiline, et oma toote juriidilist teavet vaadata.Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Süsteem > Telefoni info > Juriidiline > Ohutusteave, et oma toote ohutusteavet vaadata.Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Süsteem > Telefoni info > Autentimisteave, et oma toote regulatiivset teavet vaadata.Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Süsteem > Sertifikaatide logod, et oma toote sertifitseerimislogode lisateavet vaadata.
	Kõik käesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja illustratsioonid, k.a toote värv, suurus ja kuva sisu (loend pole ammendav), on ainult näitlikud. Tegelik toode võib erineda. Mitte midagi selles juhendis toodust ei tohi tõlgendada ei otsese ega kaudse garantiina.

	Ohutusteave
	Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane teave läbi, et tagada seadme ohutu ja õige kasutamine ning saada teavet selle õigel viisil hävitamiseks.
	Kasutamine ja ohutus
	Hävitamine ja taaskäitlus
	Ohtlike ainete vähendamine
	Vastavus EL-i normidele
	Kehal kandmineSeade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nõuetele, kui seadet kasutatakse kõrva juures või kehast 0,50 cm kaugusel. Jälgige, et seadme tarvikutel, nt seadme ümbrisel ja hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Hoidke seade kaugusnõude täitmiseks kehast eemal.
	Selle seadme kõrgeim teadaolev SAR-väärtus testituna kõrva ääres onBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgKui seadet kantakse nõuetekohaselt keha lähedal, on kõnealune väärtusBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	AvaldusKäesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil http://consumer.huawei.com/certification.Seda seadet võib kasutada kõigis EL-i liikmesriikides.Järgige riiklikke ja kohalikke juhiseid kohas, kus seadet kasutatakse.Seadmele võib olenevalt kohalikust võrgust kehtida kasutamispiirangud.
	Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Ålesundi keskusest 20 km raadiusesse jäävale geograafilisele alale.
	Piirangud 5 GHz sagedusalas:Direktiivi 2014/53/EU artikli 10 (10) põhjal näitab pakett, et raadioseadmele kehtivad piirangud, kui see anda välja Belgias (BE), Bulgaarias (BG), Tšehhis (CZ), Taanis (DK), Saksamaal (DE), Eestis (EE), Iirimaal (IE), Hispaanias (ES), Prantsusmaal (FR), Horvaatias (HR), Itaalias (IT), Küproses (CY), Lätis (LV), Leedus (LT), Luksemburgis (LU), Ungaris (HU), Maltas (MT), Hollandis (NL), Austrias (AT), Poolas (PL), Portugalis (PT), Rumeenias (RO), Sloveenias (SI), Slovakkias (SK), Soomes (FI), Rootsis (SE), Suurbritannias (UK), Türgis (TR), Norras (NO), Šveitsis (CH), Islandil (IS) ja Liechtensteinis (LI).Sagedusvahemikus 5150–5350 MHz on selle seadme WLAN-funktsioon ette nähtud kasutamiseks ainult siseruumides.
	Sagedusribad ja toide
	Tarvikud ja tarkvarateave
	

	Juriidiline märkus
	Kaubamärgid ja load
	Privaatsuspoliitika
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Kõik õigused on kaitstud.

	Η συσκευή σας με μια ματιά
	Πριν ξεκινήσετε, ας ρίξουμε μια ματιά στην καινούρια σας συσκευή.
	lΓια να ενεργοποιήσετε τη συσκευή σας, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας μέχρι να ενεργοποιηθεί η οθόνη.lΓια να απενεργοποιήσετε τη συσκευή σας, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας και, έπειτα αγγίξτε το .
	Δευτερεύον μικρόφωνοΦλαςΣαρωτής δακτυλικών αποτυπωμάτωνΕνδείκτης κατάστασηςΥποδοχή κάρταςΚύριο μικρόφωνο 2Θύρα USB-C/Υποδοχή κεφαλοσυσκευήςΚύριο μικρόφωνο 1ΗχείοΚουμπί λειτουργίαςΚουμπί έντασης ήχουΜπροστινή κάμεραΑκουστικόΚάμερα με διπλό φακόΑισθητήρας λέιζερΑισθητήρας υπερύθρων

	Τα πρώτα βήματα
	Ακολουθήστε τις οδηγίες στις παρακάτω εικόνες για να ρυθμίσετε τη συσκευή σας.
	

	Διπλή κάρτα διπλής αναμονής και μονής πρόσβασης (ισχύει μόνο για BLA-L29)
	Η συσκευή σας υποστηρίζει μόνο διπλή κάρτα διπλής αναμονής και μονής πρόσβασης, πράγμα που σημαίνει ότι δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε και τις δύο κάρτες SIM για κλήσεις ή υπηρεσίες δεδομένων ταυτόχρονα.lΌταν πραγματοποιείτε μια κλήση μέσω της κάρτας SIM 1, δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την κάρτα SIM 2 για να πραγματοποιήσετε ή να απαντήσετε κλήσεις. Αν κάποιος καλέσει την κάρτα SIM 2, ο καλών θα ακούσει ένα φωνητικό μήνυμα ως εξής «Ο συνδρομητής που καλέσατε δεν είναι διαθέσιμος» ή «Ο συνδρομητής που καλέσατε δεν είναι συνδεδεμένος αυτήν τη στιγμή, δοκιμάστε πάλι αργότερα.» Το πραγματικό μήνυμα θα ποικίλλει ανάλογα με τον φορέα παροχής της υπηρεσίας.lΌταν χρησιμοποιείτε την υπηρεσία δεδομένων της κάρτας SIM 1, η υπηρεσία δεδομένων της κάρτας SIM 2 απενεργοποιείται.Η λειτουργία μονής πρόσβασης της συσκευής σας βοηθά στο να μειωθεί η κατανάλωση ρεύματος και να αυξηθεί ο χρόνος αναμονής της συσκευής σας. Δεν σχετίζεται με τις συνθήκες δικτύου του φορέα παροχής της υπηρεσίας.Καλό θα ήταν να επικοινωνήσετε με τον φορέα παροχής της υπηρεσίας σας και να εγγραφείτε στην υπηρεσία ειδοποίησης αναπάντητων κλήσεων και σε άλλες παρόμοιες βοηθητικές υπηρεσίες για την αποφυγή των παραπάνω διενέξεων.

	Για περισσότερες πληροφορίες
	Εάν αντιμετωπίσετε οποιαδήποτε προβλήματα κατά τη χρήση της συσκευής σας, μπορείτε να λάβετε βοήθεια από τους ακόλουθους πόρους:
	lΕπισκεφτείτε την ιστοσελίδα http://consumer.huawei.com/en για προβολή πληροφοριών όσον αφορά τη συσκευή, συχνών ερωτήσεων και άλλων πληροφοριών.lΕπισκεφτείτε τη διεύθυνση http://consumer.huawei.com/en/support για τις πιο ενημερωμένες πληροφορίες επικοινωνίας για τη χώρα ή την περιοχή σας.lΜπορείτε να βρείτε αριθμούς τηλεφωνικών γραμμών άμεσης εξυπηρέτησης, διευθύνσεις σημείων λιανικής πώλησης, πολιτικές υπηρεσιών και περισσότερες πληροφορίες για την περιοχή σας στη σελίδα HiCare.
	Μεταβείτε στο Ρυθμίσεις και αγγίξτε το Σύστημα > Πληρ. τηλ. > Νομικές πληροφορίες για να δείτε νομικές πληροφορίες για το προϊόν σας.Μεταβείτε στο Ρυθμίσεις και αγγίξτε το Σύστημα > Πληρ. τηλ. > Νομικές πληροφορίες > Πληροφορίες ασφάλειας για να δείτε πληροφορίες ασφαλείας για το προϊόν σας.Μεταβείτε στο Ρυθμίσεις και αγγίξτε το Σύστημα > Πληρ. τηλ. > Πληροφορίες ελέγχου ταυτότητας για να δείτε κανονιστικές πληροφορίες για το προϊόν σας.Μεταβείτε στο Ρυθμίσεις και αγγίξτε το Σύστημα > Λογότυπα πιστοποίησης για να δείτε περισσότερες πληροφορίες για τα λογότυπα πιστοποίησης για το προϊόν σας.
	Όλες οι εικόνες και τα σχήματα σε αυτόν τον οδηγό, συμπεριλαμβανομένων ενδεικτικά του χρώματος, του μεγέθους και του περιεχομένου οθόνης του προϊόντος προορίζονται μόνο για ενημέρωσή σας. Το πραγματικό προϊόν μπορεί να διαφέρει. Τίποτε σε αυτόν τον οδηγό δεν αποτελεί εγγύηση, ρητή ή έμμεση.

	Πληροφορίες ασφαλείας
	Διαβάστε προσεκτικά όλες τις πληροφορίες ασφαλείας, πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας, για να διασφαλίσετε την ασφαλή και κατάλληλη λειτουργία της και για να μάθετε πώς να απορρίπτετε σωστά τη συσκευή σας.
	Λειτουργία και ασφάλεια
	Δυνητικώς εκρηκτική ατμόσφαιρα
	Πληροφορίες απόρριψης και ανακύκλωσης
	Μείωση των επικίνδυνων ουσιών
	Συμμόρφωση με τους κανόνες της ΕΕ
	Λειτουργία συσκευής φερόμενης στο σώμαΗ συσκευή συμμορφώνεται προς τις προδιαγραφές περί ραδιοσυχνοτήτων, όταν χρησιμοποιείται κοντά στο αυτί σας ή σε απόσταση 0,50 cm από το σώμα σας. Βεβαιωθείτε ότι τα εξαρτήματα της συσκευής, όπως το περίβλημα και η θήκη συσκευής, δεν περιλαμβάνουν μεταλλικά στοιχεία. Διατηρήστε τη συσκευή μακριά από το σώμα σας για να ικανοποιείται η απαίτηση της απόστασης.
	Η ανώτατη τιμή SAR που έχει αναφερθεί για τη συγκεκριμένη συσκευή κατά τις δοκιμές της όταν ο χρήστης την έχει στο αφτί είναιBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgΚαι όταν ο χρήστης την έχει με τον ενδεδειγμένο τρόπο κοντά στο σώμα του είναιBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ΔήλωσηΔιά του παρόντος, η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή πληροί τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/EU και 2011/65/ΕΕ.Η πιο πρόσφατη και έγκυρη έκδοση της DoC (Δήλωση πιστότητας) μπορεί να προβληθεί στο http://consumer.huawei.com/certification.Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλα τα κράτη μέλη της ΕΕ.Να τηρούνται οι εθνικοί και τοπικοί κανονισμοί των περιοχών όπου χρησιμοποιείται η συσκευή.Αυτή η συσκευή μπορεί να υπόκειται σε περιορισμούς χρήσης, ανάλογα με το τοπικό δίκτυο.
	Περιορισμοί στη ζώνη 2,4 GHz:Νορβηγία: Αυτή η υποενότητα δεν ισχύει για τη γεωγραφική περιοχή εντός ακτίνας 20 χλμ. από το κέντρο του Ny-Ålesund.
	Περιορισμοί στη ζώνη 5 GHz:Σύμφωνα με το άρθρο 10 (10) της οδηγίας 2014/53/EU, η συσκευασία δείχνει ότι αυτός ο ραδιοφωνικός εξοπλισμός θα υπόκειται σε κάποιους περιορισμούς, όταν κυκλοφορήσει στην αγορά στο Βέλγιο (BE), τη Βουλγαρία (BG), τη Δημοκρατία της Τσεχίας (CZ), τη Δανία (DK), τη Γερμανία (DE), την Εσθονία (EE), την Ιρλανδία (IE), την Ελλάδα (EL), την Ισπανία (ES), τη Γαλλία (FR), την Κροατία (HR), την Ιταλία (IT), την Κύπρο (CY), τη Λετονία (LV), τη Λιθουανία (LT), το Λουξεμβούργο (LU), την Ουγγαρία (HU), τη Μάλτα (MT), την Ολλανδία (NL), την Αυστρία (AT), την Πολωνία (PL), την Πορτογαλία (PT), τη Ρουμανία (RO), τη Σλοβενία (SI), τη Σλοβακία (SK), τη Φινλανδία (FI), τη Σουηδία (SE), το Ηνωμένο Βασίλειο (UK), την Τουρκία (TR), τη Νορβηγία (NO), την Ελβετία (CH), την Ισλανδία (IS) και το Λίχτενσταϊν (LI).Η λειτουργία του ασύρματου τοπικού δικτύου (WLAN) για αυτήν τη συσκευή επιτρέπεται μόνο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους όταν λειτουργεί στο εύρος συχνοτήτων 5150 έως 5350 MHz.
	Ζώνες συχνοτήτων και ισχύς
	Παρελκόμενα και πληροφορίες λογισμικού
	
	Συμμόρφωση κανονισμού FCC
	Λειτουργία συσκευής φερόμενης στο σώμαΗ συσκευή συμμορφώνεται προς τις προδιαγραφές περί ραδιοσυχνοτήτων, όταν χρησιμοποιείται κοντά στο αυτί σας ή σε απόσταση 1,50 cm από το σώμα σας. Βεβαιωθείτε ότι τα εξαρτήματα της συσκευής, όπως το περίβλημα και η θήκη συσκευής, δεν περιλαμβάνουν μεταλλικά στοιχεία. Διατηρήστε τη συσκευή μακριά από το σώμα σας για να ικανοποιείται η απαίτηση της απόστασης.
	Πληροφορίες πιστοποίησης (SAR)Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί επίσης ώστε να πληροί τις απαιτήσεις για έκθεση σε ραδιοκύματα που τέθηκε από την Ομοσπονδιακή Επιτροπή Επικοινωνιών (Federal Communications Commission - Η.Π.Α.).Επίσης, το όριο του SAR που υιοθετείται από την Ευρώπη, είναι 1,6 W/kg κατά μέσο όρο ανά ένα γραμμάριο ιστού. Η υψηλότερη τιμή SAR που αναφέρθηκε στην FCC για το συγκεκριμένο τύπο συσκευής συμμορφώνεται με αυτό το όριο.
	Η ανώτατη τιμή SAR που έχει αναφερθεί για τον συγκεκριμένο τύπο συσκευής κατά τη χρήση της στο αφτί είναιBLA-L091,06 W/kgBLA-L291,06 W/kgΚαι όταν ο χρήστης την έχει με τον ενδεδειγμένο τρόπο κοντά στο σώμα του είναιBLA-L090,88 W/kgBLA-L290,88 W/kgΚαι κατά τη χρήση της λειτουργίας ενεργού σημείου πρόσβασης Wi-Fi είναιBLA-L091,09 W/kgBLA-L291,09 W/kg
	Δήλωση FCCΑυτός ο εξοπλισμός έχει δοκιμαστεί και διαπιστώθηκε ότι συμμορφώνεται με τα όρια ψηφιακής συσκευής Κλάσης Β, σύμφωνα με το Μέρος 15 των Κανόνων FCC. Τα όρια αυτά έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν εύλογη προστασία από τις επιβλαβείς παρεμβολές σε εγκαταστάσεις κατοικιών. Αυτός ο εξοπλισμός παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμπει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων και, αν δεν είναι εγκατεστημένος και δεν χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες, μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοφωνικές επικοινωνίες. Ωστόσο, δεν παρέχεται καμία εγγύηση ότι δεν θα υπάρξουν παρεμβολές σε μια συγκεκριμένη εγκατάσταση. Εάν αυτή η συσκευή πράγματι προκαλεί επιζήμιες παρεμβολές στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, κάτι το οποίο μπορεί να προσδιοριστεί ενεργοποιώντας και απενεργοποιώντας τη συσκευή, ο χρήστης μπορεί να προσπαθήσει να διορθώσει τις παρεμβολές λαμβάνοντας ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:--Αλλάζοντας τον προσανατολισμό ή μετακινώντας την κεραία λήψης.--Αυξάνοντας την απόσταση που χωρίζει τον εξοπλισμό από το δέκτη.--Συνδέοντας τον εξοπλισμό σε διαφορετική πρίζα ή κύκλωμα σε σύγκριση με το δέκτη.--Συμβουλευόμενος τον αντιπρόσωπο ή έναν έμπειρο τεχνικό ραδιοφώνου/τηλεόρασης για βοήθεια.Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το Τμήμα 15 των Κανόνων FCC. Η λειτουργία υπόκειται στις δύο ακόλουθες προϋποθέσεις: (1) αυτή η συσκευή δεν πρέπει να προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές και (2) αυτή η συσκευή θα πρέπει να δέχεται οποιαδήποτε παρεμβολή λαμβάνεται, συμπεριλαμβανομένων των παρεμβολών που μπορεί να προκαλέσουν ανεπιθύμητη λειτουργία.Προσοχή: Τυχόν αλλαγές ή τροποποιήσεις σε αυτήν τη συσκευή που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από τη Huawei Technologies Co., Ltd. για συμμόρφωση μπορούν να ακυρώσουν την εξουσιοδότηση του χρήστη για τη χρήση του εξοπλισμού.

	Νομική σημείωση
	Εμπορικά σήματα και άδειες
	Πολιτική απορρήτου
	Πνευματικά δικαιώματα © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Με επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος.

	První pohled na zařízení
	Než začnete, podíváme se na vaše nové zařízení.
	lPro zapnutí zařízení stiskněte a podržte tlačítko napájení, dokud se nezapne obrazovka.lPokud chcete zařízení vypnout, stiskněte a podržte tlačítko napájení a potom klepněte na .
	Sekundární mikrofonBleskSkener otisků prstůNotifikační diodaSlot kartyPrimární mikrofon 2Port USB-C / Konektor náhlavní soupravyPrimární mikrofon 1ReproduktorTlačítko napájeníTlačítko hlasitostiPřední fotoaparátSluchátkoFotoaparát s dvojitým objektivemLaserový senzorInfračervený port

	Začínáme
	Při nastavení zařízení postupujte podle pokynů na následujících obrázcích.
	

	Dvě karty, dva pohotovostní režimy a jeden průchod (platí pouze pro BLA-L29)
	Zařízení podporuje pouze dvě karty, dva pohotovostní režimy a jeden průchod, což znamená, že pro telefonování a datové služby nemůžete používat obě karty SIM zároveň.lKdyž telefonujete prostřednictvím karty SIM 1, kartu SIM 2 nelze použít k vytáčení ani přijímání hovorů. Pokud někdo volá na kartu SIM 2, uslyší hlasovou zprávu volajícího a takovouto nebo podobnou zprávu: „Volaný účastník je mimo servisní oblast“ nebo „Volaný účastník nemůže být v tuto chvíli připojen, zkuste to prosím později.“ Vlastní zpráva bude lišit v závislosti na poskytovateli služeb.lPokud používáte datovou službu karty SIM 1, datová služba karty SIM 2 je bude zakázána.Funkce jednoho průchodu pomáhá k snížení spotřeby energie a prodlužuje pohotovostní dobu zařízení. Nesouvisí to se stavem sítě vašeho operátora.Doporučujeme vám kontaktovat svého poskytovatele služeb a předplatit si připomenutí zmeškaných hovorů a souvisejících asistenčních služeb, které budou moci zabránit výše uvedeným konfliktům.

	Více informací
	Následující zdroje informací můžete využít pro řešení problémů, se kterými se můžete setkat:
	lChcete-li zobrazit informace o zařízení, často kladené otázky a jiné informace, navštivte http://consumer.huawei.com/cz.lNavštivte http://consumer.huawei.com/cz/support a získejte aktuální kontaktní informace pro vaši zemi nebo oblast.lHorké linky servisu, adresy prodejců, zásady poskytování služeb a další informace pro místní region naleznete v HiCare.
	Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > O telefonu > Právní informace právních informací pro váš produkt.Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > O telefonu > Právní informace > Bezpečnostní informace pro zobrazení bezpečnostních informací pro váš produkt.Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > O telefonu > Informace ověření pro zobrazení informací o předpisech pro váš produkt.Přejděte na Nastavení a klepněte na Systém > Certifikační loga pro zobrazení více informací o certifikačních logách pro váš produkt.
	Všechny obrázky a ilustrace v této příručce, mimo jiné včetně barvy a velikosti produktu nebo obsahu obrazovky, jsou pouze ilustrativní. Skutečný produkt se může lišit. Žádná část této příručky nepředstavuje jakoukoli záruku, výslovnou ani naznačenou.

	Bezpečnostní informace
	Před použitím zařízení se pečlivým nastudováním všech bezpečnostních informací ujistěte, že zařízení používáte řádně a bezpečně. Naleznete zde i informace týkající se správné likvidace zařízení.
	Provoz a bezpečnost
	Potencionálně výbušná atmosféra
	Informace o likvidaci a recyklaci
	Omezení nebezpečných látek
	Prohlášení o shodě s předpisy EU
	Provoz při nošení na tělePřístroj splňuje požadavky na vysokofrekvenční zařízení při použití v blízkosti ucha nebo ve vzdálenosti 0,50 cm od těla. Ujistěte se, že příslušenství tohoto přístroje, jako je např. obal nebo pouzdro, není tvořeno kovovými částmi. Přístroj udržujte mimo tělo, aby byly splněny uvedené požadavky na vzdálenost.
	Nejvyšší hodnota SAR pro tento typ zařízení nahlášená při testování u ucha jeBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgA při správném nošení na těle jeBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ProhlášeníSpolečnost Huawei Technologies Co., Ltd. tímto potvrzuje, že toto zařízení je v souladu s hlavními požadavky a dalšími relevantními předpisy směrnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.Nejaktuálnější a platnou verzi prohlášení o shodě si můžete prohlédnout na http://consumer.huawei.com/certification.Toto zařízení může být provozováno ve všech členských státech EU.Dodržujte národní a místní předpisy v místě, kde je zařízení používáno.V závislosti na lokální síti může být používání tohoto zařízení omezeno.
	Omezení v pásmu 2,4 GHz:Norsko: Tato část se netýká zeměpisné plochy o poloměru 20 km od středu osady Ny-Ålesund.
	Omezení v pásmu 5 GHz:V souladu s Článkem 10 (10) směrnice 2014/53/EU, obal uvádí, že toto rádiové zařízení bude podléhat určitým omezením při uvádění na trh v Belgii (BE), Bulharsku (BG), České republice (CZ), Dánsku (DK), Německu (DE), Estonsku (EE), Irsku (IE), Řecku (EL), Španělsku (ES), Francii (FR), Chorvatsku (HR), Itálii (IT), Kypru (CY), Lotyšsku (LV), Litvě (LT), Lucembursku (LU), Maďarsku (HU), Maltě (MT), Nizozemsku (NL), Rakousku (AT), Polsku (PL), Portugalsku (PT), Rumunsku (RO), Slovinsku (SI), Slovensku (SK), Finsku (FI), Švédsku (SE), Velké Británii (UK), Turecku (TR), Norsku (NO), Švýcarsku (CH), Islandu (IS) a Lichtenštejnsku (LI).Funkce WLAN tohoto zařízení je při provozu v kmitočtovém rozsahu 5150 až 5350 MHz omezena pouze na provoz uvnitř budov.
	Frekvenční pásma a výkon
	Informace o příslušenství a softwaru
	
	Dodržování předpisů Federální komise pro komunikaci (FCC)
	Provoz při nošení na tělePřístroj splňuje požadavky na vysokofrekvenční zařízení při použití v blízkosti ucha nebo ve vzdálenosti 1,50 cm od těla. Ujistěte se, že příslušenství tohoto přístroje, jako je např. obal nebo pouzdro, není tvořeno kovovými částmi. Přístroj udržujte mimo tělo, aby byly splněny uvedené požadavky na vzdálenost.
	Informace o certifikátech (SAR)Tento přístroj je také navržen tak, aby splňoval požadavky na vystavení vysokofrekvenčnímu záření stanovené Federální komisí pro komunikaci (FCC) (USA).Ve Spojených státech je limit SAR stanoven na 1,6 W/kg zprůměrováno na gram tkáně. Nejvyšší hodnota SAR u tohoto typu přístroje nahlášená Federální komisi pro komunikaci uvedený limit splňovala.
	Nejvyšší hodnota SAR u tohoto typu zařízení nahlášená Federální komisi pro komunikaci při použití u ucha jeBLA-L091,06 W/kgBLA-L291,06 W/kgA při správném nošení na těle jeBLA-L090,88 W/kgBLA-L290,88 W/kgPři použití funkce Wi-Fi hotspot jeBLA-L091,09 W/kgBLA-L291,09 W/kg
	Prohlášení Federální komise pro komunikaci (FCC)Tento přístroj byl testován a bylo zjištěno, že odpovídá limitům pro digitální zařízení třídy B podle Části 15 pravidel FCC. Tyto limity poskytují přiměřenou ochranu před škodlivým rušením při instalaci v obydlených oblastech. Dané zařízení vytváří, využívá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii. Pokud není nainstalováno a využíváno v souladu s pokyny, může rušit rádiovou komunikaci. Neexistuje však žádná záruka, že k rušení v konkrétní instalaci nedojde. Pokud tento přístroj ruší rozhlasový nebo televizní příjem – což lze určit vypnutím a zapnutím přístroje – uživatel se může pokusit odstranit rušení některou z následujících metod:--Změňte orientaci přijímající antény nebo ji přemístěte.--Zvětšete vzdálenosti mezi přístrojem a přijímačem.--Zapojte přístroj do zásuvky jiného okruhu, než do kterého je zapojen přijímač.--Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným technikem v oblasti rozhlasu a televize.Tento přístroj splňuje nařízení Federální komise pro komunikaci (FCC), část 15. Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmínkami: (1) Tento přístroj nesmí působit škodlivé rušení a (2) tento přístroj se musí vyrovnat s jakýmkoliv rušením včetně toho, které může způsobit nežádoucí činnost.Upozornění: Jakékoliv změny nebo úpravy tohoto přístroje, které nejsou výslovně schváleny společností Huawei Technologies Co., Ltd. z hlediska shody, mohou zrušit práva uživatele provozovat toto zařízení.

	Právní upozornění
	Ochranné známky a oprávnění
	Zásady ochrany soukromí
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Všechna práva vyhrazena.
	Toto rádiové zařízení lze provozovat v České republice v rámci všeobecných oprávnění ČTÚ č. VO-R/1/04.2014-2 a VO-R/12/09.2010-12. Maximální vyzařovaný výkon: 2 W.

	Letmý pohľad na zariadenie
	Skôr než začnete, pozrime sa na vaše nové zariadenie.
	lNa zapnutie zariadenia, stlačte a podržte tlačidlo napájania, pokým sa obrazovka zapne.lAk chcete svoje zariadenie vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania a stlačte .
	Sekundárny mikrofónBleskSnímač odtlačkov prstovIndikátor stavuZásuvka pre kartyPrimárny mikrofón 2Port USB typu C / konektor slúchadielPrimárny mikrofón 1ReproduktorTlačidlo napájaniaTlačidlo na ovládanie hlasitostiPredný fotoaparátSlúchadloFotoaparát s dvoma objektívmiLaserový snímačInfračervený snímač

	Začíname
	Pri nastavení svojho zariadenie postupujte podľa pokynov na nasledujúcich obrázkoch.
	

	Duálny pohotovostný režim, jedna aktívna SIM karta (vzťahuje sa len na BLA-L29)
	Vaše zariadenie podporuje pohotovostný režim dvoch kariet, ale len jednu aktívnu kartu, čo značí že nemôžete obe karty SIM použiť na volania alebo dátové služby naraz.lAk telefonujete pomocou karty SIM 1, kartu SIM 2 nemôžete používať na volanie ani na prijímanie volaní. Ak niekto zavolá na kartu SIM 2, bude počuť hlasovú správu, napríklad „Používateľ, ktorého ste vytočili, je mimo oblasti poskytovania služby“ alebo „Používateľa, ktorého ste vytočili, nemožno momentálne kontaktovať; skúste neskôr znova“. Skutočná správa sa líši v závislosti od poskytovateľa siete.lAk budete používať dátovú službu karty SIM 1, dátová služba karty SIM 2 bude vypnutá.Funkcia jednej aktívnej karty pomáha znižovať spotrebu energie a zvýšiť pohotovostnú dobu pre vaše zariadenie. Nemá súvis so sieťou vášho mobilného operátora.Aby ste zabránili hore uvedeným rozporom, je dobré kontaktovať svojho poskytovateľa služby a objednať si službu pripomenutia zmeškaných hovorov.

	Ďalšie zdroje informácií
	Ak sa stretnete s problémami pri používaní vášho zariadenia, pomoc môžete získať z nasledujúcich zdrojov:
	lNavštívte http://consumer.huawei.com/en na zobrazenie informácií o zariadení, často kladených otázok a ďalších informácií.lNa získanie najnovších kontaktných údajov pre vašu krajinu alebo región navštívte http://consumer.huawei.com/en/support.lV HiCare nájdete horúce linky do servisu, adresy predajcov, servisné pravidlá a ďalšie informácie o miestnom regióne.
	Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > Informácie o telefóne > Právne informácie na zobrazenie právnych informácií o vašom produkte.Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > Informácie o telefóne > Právne informácie > Bezpečnostné informácie na zobrazenie bezpečnostných informácií o vašom produkte.Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > Informácie o telefóne > Schválenie k prevádzke na zobrazenie regulačných informácií o vašom produkte.Prejdite na Nastavenia a stlačte Systém > Logá certifikácie na zobrazenie ďalších informácií o certifikačných logách vášho produktu.
	Všetky obrázky a ilustrácie v tejto príručke, vrátane napríklad farby produktu, veľkosti a obsahu displeja, sú len informatívne. Skutočný produkt môže byť odlišný. Nič, čo je uvedené v tejto príručke, nepredstavuje záruku akéhokoľvek druhu, výslovnú alebo predpokladanú.

	Bezpečnostné informácie
	Prečítajte si, prosím, všetky bezpečnostné informácie pozorne predtým, ako použijete svoje zariadenie, aby sa zabezpečila jeho bezpečná a správna prevádzka. Tiež sa dozviete, ako správne zaobchádzať so zariadením.
	Prevádzka a bezpečnosť
	Informácie o likvidácii a recyklácii
	Zníženie dosahu nebezpečných látok
	Súlad s predpismi EÚ
	Obsluha pri umiestnení na teleZariadenie spĺňa technické normy pre rádiofrekvenčné žiarenie, ak je zariadenie používané blízko ucha alebo vo vzdialenosti 0,50 cm od tela. Zabezpečte, aby príslušenstvo zariadenia, ako je puzdro a držiak, neobsahovali kovové časti. Udržiavajte zariadenie v predpísanej vzdialenosti od vášho tela.
	Najvyššia hodnota SAR nameraná pre tento typ zariadenia pri uchu jeBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgA pri správnom nosení na tele jeBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	VyhlásenieSpoločnosť Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU a 2011/65/EÚ.Najnovšiu platnú verziu vyhlásenia o zhode si môžete pozrieť na adrese http://consumer.huawei.com/certification.Toto zariadenie je možné používať vo všetkých členských štátoch EÚ.Dodržiavajte národné a miestne predpisy pri používaní zariadenia.Používanie tohto zariadenia môže byť obmedzené v závislosti od miestnej siete.
	Obmedzenia v pásme 2,4 GHz:Nórsko: Táto časť sa netýka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Ålesund.
	Obmedzenia v pásme 5 GHz:Podľa článku 10 (10) smernice 2014/53/EU, balenie tohto zariadenia uvádza že jeho vysielacie časti budú čiastočne obmedzené pri použití v Belgicku (BE), Bulharsku (BG), Česku (CZ), Dánsku (DK), Nemecku (DE), Estónsku (EE), Írsku (IE), Grécku (EL), Španielsku (ES), Francúzsku (FR), Chorvátsku (HR), Taliansku (IT), Cypre (CY), Lotyšsku (LV), Litve (LT), Luxembursku (LU), Maďarsku (HU), Malte (MT), Holandsku (NL), Rakúsku (AT), Poľsku (PL), Portugalsku (PT), Rumunsku (RO), Slovinsku (SI), Slovensku (SK), Fínsku (FI), Švédsku (SE), Veľkej Británii (UK), Turecku (TR), Nórsku (NO), Švajčiarsku (CH), Islande (IS) a Lichtenštajnsku (LI).Používanie funkcie WLAN vo frekvenčnom pásme 5150 až 5350 MHz na tomto zariadení je obmedzené len na interiér.
	Frekvenčné pásma a žiarenie
	Príslušenstvo a informácie o softvéri
	

	Právne informácie
	Ochranné známky a povolenia
	Zásady ochrany osobných údajov
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Všetky práva vyhradené.

	Ihr Gerät auf einen Blick
	Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Gerät, bevor Sie beginnen.
	lUm Ihr Gerät einzuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt, bis sich der Bildschirm einschaltet.lUm Ihr Gerät auszuschalten, halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt und berühren Sie dann .
	Sekundäres MikrofonBlitzFingerabdruckscannerStatusanzeigeKartensteckplatzPrimäres Mikrofon 2USB-C-Port/HeadsetbuchsePrimäres Mikrofon 1LautsprecherEin/Aus-TasteLautstärketasteFrontkameraOhrstückDual-KameraLasersensorInfrarotsensor

	Erste Schritte
	Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden Abbildungen, um Ihr Gerät einzurichten.
	

	Dual-Karten-Dual-Standby-Einzel-Pass (nur zutreffend für BLA-L29)
	Ihr Gerät unterstützt lediglich Dual-Karten-Dual-Standby-Einzel-Pass. Dies bedeutet, dass Sie beide SIM-Karten nicht für Anrufe oder Datendienste gleichzeitig verwenden können.lWenn Sie gerade mit der SIM-Karte 1 telefonieren, kann die SIM-Karte 2 nicht verwendet werden, um Anrufe zu tätigen oder zu beantworten. Wenn jemand die SIM-Karte 2 anruft, hört der Anrufer eine Sprachmeldung wie "Der Teilnehmer, den Sie gewählt haben, befindet sich außerhalb des Service-Bereichs" oder "Der Teilnehmer, den Sie gewählt haben, ist zur Zeit nicht erreichbar. Versuchen Sie es später erneut." Die tatsächliche Nachricht hängt vom Netzbetreiber ab.lWenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 verwenden, wird der Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.Die Einzel-Pass-Funktion Ihres Geräts verringert den Stromverbrauch und steigert die Standby-Zeit Ihres Geräts. Dies steht nicht in Verbindung mit den Netzwerkbedingungen Ihres Dienstanbieters.Es kann sinnvoll sein, sich an Ihren Dienstanbieter zu wenden und die Option Erinnerung an entgangene Anrufe und entsprechende Dienste zu abonnieren, um die oben erwähnten Konflikte zu vermeiden.

	Für weitere Informationen
	Sollten Probleme bei der Nutzung Ihres Geräts auftreten, so erhalten Sie Hilfe über folgende Quellen:
	lGehen Sie zu http://consumer.huawei.com/en, um Geräteinformationen, häufig gestellte Fragen und andere Informationen anzuzeigen.lUnter http://consumer.huawei.com/en/support erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu Ihrem Land oder Ihrer Region.lSie finden Servicehotlines, Händleradressen, Servicerichtlinien und weitere Informationen für Ihre lokale Region in HiCare.
	Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Über das Telefon > Rechtliche Hinweise, um rechtliche Hinweise zu Ihrem Produkt zu erhalten.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Über das Telefon > Rechtliche Hinweise > Sicherheitsinformationen, um Sicherheitshinweise zu Ihrem Produkt zu erhalten.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Über das Telefon > Authentifizierungsinformation, um gesetzliche Informationen zu Ihrem Produkt anzuzeigen.Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf System > Zertifizierungslogos, um weitere Informationen zu Zertifizierungslogos für Ihr Produkt anzuzeigen.
	Sämtliche Bilder und Abbildungen in diesem Handbuch, wie u. a. zu Produktfarbe, Größe und Displayinhalt, dienen lediglich zu Ihrer Information. Das tatsächliche Produkt kann davon abweichen. Nichts in diesem Handbuch stellt eine Gewährleistung jeglicher Art dar, weder ausdrücklich noch stillschweigend.

	Sicherheitsinformationen
	Lesen Sie sich bitte die vollständigen Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie Ihr Gerät verwenden, um dessen sicheren und korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerät ordnungsgemäß anwenden.
	Betrieb und Sicherheit
	Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
	Reduzierung von Gefahrenstoffen
	Einhaltung der EU-Bestimmungen
	Benutzung am KörperDas Gerät entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der Nähe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm von Ihrem Körper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehörteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerät von Ihrem Körper fern, um den geforderten Abstand einzuhalten.
	Der höchste gemeldete SAR-Wert für diesen Gerätetyp bei einem Test unter Verwendung am Ohr liegt beiBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgWenn ordnungsgemäß am Körper getragen, beträgt erBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ErklärungHuawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät die wesentlichen Anforderungen und andere relevante Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU und 2011/65/EU erfüllt.Die aktuelle, gültige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Gerätes die nationalen und die lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Gerätes ist möglicherweise je nach Ihrem lokalen Netz beschränkt.
	Beschränkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht für das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Ålesund.
	Beschränkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:Nach Artikel 10 (10) der Richtlinie 2014/53/EU zeigt die Verpackung, dass dieses Funkgerät bei der Bereitstellung in den folgenden Märkten einigen Einschränkungen unterliegt: Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tschechische Republik (CZ), Dänemark (DK), Deutschland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Griechenland (GR), Spanien (ES), Frankreich (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Zypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Niederlande (NL), Österreich (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), Slowenien (SI), Slowakei (SK), Finnland (FI), Schweden (SE), Großbritannien (GB), Türkei (TR), Norwegen (NO), Schweiz (CH), Island (IS) und Liechtenstein (LI).Die WLAN-Funktion dieses Gerätes ist auf den Einsatz in Innenräumen beschränkt, wenn es im Frequenzbereich 5150 bis 5350 MHz betrieben wird.
	Frequenzbänder und Leistung
	Informationen über Zubehör und Software

	Rechtliche Hinweise
	Marken und Genehmigungen
	Datenschutzrichtlinie
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Alle Rechte vorbehalten.

	Hiter pregled naprave
	Preden začnete, si oglejte svojo novo napravo.
	lZa vklop naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop, dokler se ne vklopi zaslon.lZa izklop naprave pritisnite in zadržite gumb za vklop/izklop ter se dotaknite možnosti .
	Sekundarni mikrofonBliskavicaBralnik prstnih odtisovIndikator stanjaReža za karticoPrimarni mikrofon 2Vrata USB-C/vtičnica za slušalkePrimarni mikrofon 1ZvočnikGumb za vklopGumb za glasnostSprednja kameraUšesna slušalkaKamera z dvojnim objektivomLaserski senzorInfrardeči senzor

	Uvod
	Za nastavitev naprave sledite navodilom na spodnjih slikah.
	

	Dvojna kartica z dvojnim stanjem pripravljenosti z enojnim prehodom (velja samo za BLA-L29)
	Vaša naprava podpira le enojni prehod dvojne kartice dvojne pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete istočasno uporabljati obeh kartic SIM za klice ali storitve.lKo za klicanje uporabljate SIM kartico 1, SIM kartice 2 ni možno uporabiti za klicanje ali sprejemanje klicev. V primeru klica kartice SIM 2 bo klicatelj slišal zvočno sporočilo podobno kot »Klicani naročnik je izven območja storitve« ali »Povezava s klicanim naročnikom trenutno ni možna, prosimo, poskusite kasneje«. Dejansko sporočilo se lahko razlikuje glede na ponudnika storitev.lKo uporabljate podatkovne storitve kartice SIM 1, bodo podatkovne storitve kartice SIM 2 onemogočene.Funkcija vaše naprave za enojni prehod vam omogoča zmanjšanje porabe energije in podaljša čas stanja pripravljenosti telefona. To ni vezano na pogoje omrežja vašega ponudnika storitev.Priporočamo, da stopite v stik s ponudnikom storitev in se naročite na opomnik o neodgovorjenih klicih in povezane storitve pomoči, ter se na ta način izognete zgoraj omenjenim sporom.

	Za več informacij
	Če pride pri uporabi naprave do kakršnih koli težav, lahko pomoč poiščete pri naslednjih virih:
	lObiščite http://consumer.huawei.com/en za ogled informacij o napravi, pogosto postavljena vprašanja in druge informacije.lZa najnovejše podatke za stik za vašo državo ali območje obiščite spletno stran http://consumer.huawei.com/en/support.lTelefonske številke za pomoč v zvezi s storitvijo, naslove prodajalcev, storitvene politike in dodatne informacije za vašo lokalno regijo lahko najdete v HiCare.
	Za ogled pravnih informacij o vašem izdelku pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > O telefonu > Pravno obvestilo.Za ogled varnostnih informacij o vašem izdelku pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > O telefonu > Pravno obvestilo > Varnostne informacije.Za ogled upravnih informacij o vašem izdelku pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > O telefonu > Informacije za preverjanje pristnosti.Za ogled več informacij o logotipih certifikatov pojdite na Nastavitve in se dotaknite možnosti Sistem > Logotipi potrdil.
	Vse slike in ilustracije v tem priročniku, vključno med drugim z barvo izdelka, velikostjo in vsebino zaslona, so samo za vašo informacijo. Dejanski izdelek se lahko razlikuje. Nič v tem priročniku ne predstavlja nikakršnega jamstva, izrecnega ali implicitnega.

	Varnostne informacije
	Pred uporabo naprave natančno preberite vse varnostne napotke, da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se poučite o pravilnem odstranjevanju naprave.
	Uporaba in varnost
	Informacije o odstranjevanju in recikliranju
	Zmanjšanje nevarnih snovi
	Skladnost s predpisi EU
	Uporaba na telesuNaprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu ušesa ali pri oddaljenosti 0,50 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo držite stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
	Najvišja vrednost SAR, o kateri so poročali za to vrsto naprave pri preizkusu ob ušesu, jeBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgKadar se pravilno nosi na telesu, jeBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	IzjavaDružba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava izdelana v skladu z bistvenimi zahtevami ter drugimi ustreznimi določbami direktiv 2014/53/EU in 2011/65/EU.Najnovejšo in veljavno različico Izjave o skladnosti si lahko ogledate na naslovu http://consumer.huawei.com/certification.Ta naprava se lahko uporablja v vseh državah članicah EU.Pri uporabi naprave upoštevajte državne in lokalne predpise.Uporaba te naprave je lahko omejena glede na lokalno omrežje.
	Omejitve v 2,4-GHz pasu:Norveška: Ta podrazdelek ne velja za geografsko območje v radiju 20 km od centra mesta Ny-Ålesund.
	Omejitve v 5-GHz pasu:V skladu z 10. členom (10) Direktive 2014/53/EU je na embalaži prikazano, da za to radijsko opremo veljajo nekatere omejitve, kadar se prodaja na tržiščih Belgije (BE), Bolgarije (BG), Češke (CZ), Danske (DK), Nemčije (DE), Estonije (EE), Irske (IE), Grčije (EL), Španije (ES), Francije (FR), Hrvaške (HR), Italije (IT), Cipra (CY), Latvije (LV), Litve (LT), Luksemburga (LU), Madžarske (HU), Malte (MT), Nizozemske (NL), Avstrije (AT), Poljske (PL), Portugalske (PT), Romunije (RO), Slovenije (SI), Slovaške (SK), Finske (FI), Švedske (SE), Združenega kraljestva (UK), Turčije (TR), Norveške (NO), Švice (CH), Islandije (IS) in Lihtenštajna (LI).Funkcija WLAN te naprave je na uporabo v notranjih prostorih omejena samo med delovanjem v frekvenčnem razponu od 5150 do 5350 MHz.
	Frekvenčni pasovi in moč
	Informacije o dodatni in programski opremi
	

	Pravna obvestila
	Blagovne znamke in dovoljenja
	Pravilnik o zasebnosti
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Vse pravice pridržane.

	Az eszköz áttekintése
	Mielőtt használni kezdené, vessünk egy pillantást az új eszközére.
	lAz eszköz bekapcsolásához tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot addig, amíg a képernyő be nem kapcsolódik.lAz eszköz kikapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot, majd érintse meg a  elemet.
	Másodlagos mikrofonVakuUjjlenyomat olvasóÁllapotjelzőKártyafoglalatElsődleges mikrofon 2USB-C port / Headset csatlakozóElsődleges mikrofon 1HangszóróBekapcsoló gombHangerőgombElőlapi kameraFülhallgatóDupla objektíves kameraLézeres érzékelőInfravörös érzékelő

	Első lépések
	Kövesse az utasításokat az alábbi ábrákon az eszköz beállításához.
	

	Két kártya kettős készenlét egymenetes (csak BLA-L29 esetén)
	Eszköze csak a „kétkártyás, kettős készenléti mód, szimpla hálózat” üzemmódot támogatja, tehát nem használhatja egyidejűleg mindkét SIM kártyáját hívásra vagy adatszolgáltatásokhoz.lHa hívást bonyolít az 1. SIM-kártyával, akkor a 2. SIM-kártya nem használható hívásindításra vagy hívásfogadásra. Ha ekkor valaki a 2. SIM-kártyát hívja, a hívó hangüzenetet hall, amely valahogy így hangzik: „A hívott előfizető jelenleg nem elérhető” vagy „A hívott előfizető jelenleg nem kapcsolható. Kérjük, ismételje meg hívását később.” A tényleges üzenet eltérhet szolgáltatónként.lAmikor az 1. SIM-kártya adatszolgáltatását használja, a 2. SIM kártya adatszolgáltatása letiltásra kerül.Eszközének az egy aktív kártyás funkciója csökkenti az energiafogyasztást, és növeli a telefon készenléti idejét. Ez nem függ a szolgáltató hálózati viszonyaitól.A fenti problémák elkerülése érdekében javasolt felvenni a kapcsolatot a szolgáltatójával, és előfizetni a nem fogadott hívásokra emlékeztető, valamint az ahhoz kapcsolódó, kiegészítő szolgáltatásokra.

	További információ
	Amennyiben az eszköz használata során bármilyen problémát észlel, a következő elérhetőségeken kérhet segítséget:
	lA http://consumer.huawei.com/hu alatt találhat készülékinformációkat, gyakran ismételt kérdéseket és egyéb információkat.lLátogasson az http://consumer.huawei.com/hu/support oldalra a legfrissebb kapcsolati információért az országában vagy régiójában.lSzervizek elérhetőségeit, viszonteladói címeket, szerviz szabályzatokat és egyéb információkat találhat a helyi régiójához az HiCare alatt.
	Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > A telefon névjegye > Szabályozások-t a termékére vonatkozó jogi információk megtekintéséhez.Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > A telefon névjegye > Szabályozások > Biztonsági információk -t a termékére vonatkozó biztonsági információk megtekintéséhez.Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > A telefon névjegye > Hitelesítés információ-t a termékére vonatkozó szabályozási információk megtekintéséhez.Navigáljon az Beállítások menübe, majd érintse meg a Rendszer > Tanúsítvány logók-t a terméke tanúsítvány logóira vonatkozó információk megtekintéséhez.
	Az útmutatóban szereplő összes kép és illusztráció, beleértve, de nem kizárólag a termék színe, mérete, képernyőn szereplő tartalma csak tájékoztató jellegű. A tényleges termék eltérő lehet. Az útmutatóban szereplő tartalmak nem jelentenek semmire garanciát, sem kifejezetten, sem hallgatólagosan.

	Biztonsági tudnivalók
	Kérjük, olvassa el az összes biztonsági információt figyelmesen a készülék használata előtt, a biztonságos és megfelelő használat érdekében, valamint hogy megfelelő módon szabadulhasson meg a készüléktől.
	Működtetés és biztonság
	Robbanásveszélyes környezet
	Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalók
	Veszélyes anyagok elleni védelem
	EU-előírásoknak való megfelelőség
	Testközeli használatA készülék fülhöz tartás vagy a testtől való 0,50 cm-es távolság esetén megfelel a rádiófrekvenciás berendezésekkel szembeni előírásoknak. Ügyeljen, hogy a készülékhez ne használjon fémből készült kiegészítőket, például tokot vagy tartót. A távolsági megfelelőség biztosítása érdekében a készüléket tartsa el a testétől.
	A tesztek eredményeképpen az eszközre vonatkozó legmagasabb mért SAR érték a fül mellett használvaBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgÉs megfelelően a testen viselve pedigBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	NyilatkozatA Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz az 2014/53/EU és 2011/65/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek megfelel.A DoC (Declaration of Conformity) megfelelőségi nyilatkozat legfrissebb és érvényes verziója itt tekinthető meg: http://consumer.huawei.com/certification.A készülék az EU minden tagállamában használható.A készülék használatakor tartsa be az országos és helyi jogszabályokat.A helyi hálózattól függően a készülék használata korlátozás alá eshet.
	Korlátozások a 2,4 GHz-es sávban:Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Ålesund központjának 20 km-es földrajzi körzetére.
	Korlátozások az 5 GHz-es sávban:A 2014/53/EU irányelv 10. (10) cikkének megfelelően a csomagoláson fel van tüntetve, hogy a rádióberendezésre bizonyos korlátozások vonatkoznak a következő országokban való értékesítés esetén: Belgium (BE), Bulgária (BG), Cseh Köztársaság (CZ), Dánia (DK), Németország (DE), Észtország (EE), Írország (IE), Görögország (EL), Spanyolország (ES), Franciaország (FR), Horvátország (HR), Olaszország (IT), Ciprus (CY), Lettország (LV), Litvánia (LT), Luxemburg (LU), Magyarország (HU), Málta (MT), Hollandia (NL), Ausztria (AT), Lengyelország (PL), Portugália (PT), Románia (RO), Szlovénia (SI), Szlovákia (SK), Finnország (FI), Svédország (SE), Egyesült Királyság (UK), Törökország (TR), Norvégia (NO), Svájc (CH), Izland (IS) és Liechtenstein (LI).A készülék WLAN-funkciója az 5150 és 5350 MHz közötti frekvenciatartományban történő működés esetén csak beltéren használható.
	Frekvenciasávok és teljesítmény
	Tartozékok és szoftver információk
	
	FCC-megfelelőség
	Testközeli használatA készülék fülhöz tartás vagy a testtől való 1,50 cm-es távolság esetén megfelel a rádiófrekvenciás berendezésekkel szembeni előírásoknak. Ügyeljen, hogy a készülékhez ne használjon fémből készült kiegészítőket, például tokot vagy tartót. A távolsági megfelelőség biztosítása érdekében a készüléket tartsa el a testétől.
	Tanúsítványadatok (SAR)A készüléket úgy tervezték, hogy megfeleljen az USA-beli Szövetségi Kommunikációs Bizottság (FCC) által a rádióhullámoknak való kitettségre vonatkozóan meghatározott követelményeknek.Az USA területén alkalmazott SAR korlát 1,6 W/kg 1 gramm testszövetre vonatkozóan átlagolva. Az FCC-nek készült jelentés szerint a készülék legmagasabb SAR értéke megfelel ennek a határértéknek.
	Az FCC-nek készült jelentés szerint a készülék legmagasabb SAR értéke a fül mellett használvaBLA-L091,06 W/kgBLA-L291,06 W/kgÉs megfelelően a testen viselve pedigBLA-L090,88 W/kgBLA-L290,88 W/kgÉs a Wi-Fi hotspot funkciót használvaBLA-L091,09 W/kgBLA-L291,09 W/kg
	FCC-nyilatkozatEzt a berendezést ellenőrizték, és úgy találták, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközökre megszabott határértékeknek, az FCC-szabályok 15. részében szereplő előírások szerint. Ezek a határértékek lakóövezetben is ésszerűen megfelelő védelmet biztosítanak a káros interferenciák ellen. Ez a berendezés rádiófrekvenciás jeleket hoz létre, használ, és ilyen energiát képes kibocsátani. Amennyiben nem az előírásoknak megfelelően helyezik üzembe és használják, a rádióhullámú kommunikációban káros interferenciát okozhat. Arra viszont nincsen biztosíték, hogy adott helyzetben nem fog fellépni interferencia. Ha a készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízióadás vételében, ami a készülék ki-bekapcsolásával felismerhető, az interferenciát az alábbi módok valamelyikével vagy együttesével próbálhatja meg kiküszöbölni:– Helyezze át vagy forgassa el a vevőantennát.– Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti távolságot.– Csatlakoztassa a berendezést és a vevőkészüléket két különböző áramkörön lévő hálózati konnektorba.– Segítségért forduljon a készülék forgalmazójához vagy egy tapasztalt rádió-/tévészerelőhöz.Ez a készülék megfelel az FCC szabályok 15. részében foglalt követelményeknek. A működtetés két feltétele: (1) Ez a készülék nem okozhat káros interferenciát, és (2) ennek a készüléknek el kell viselnie minden beérkező interferenciát, beleértve az esetleg nem kívánt működést okozó interferenciákat is.Figyelem: A Huawei Technologies Co., Ltd. megfelelőséget megerősítő, kifejezett beleegyezése nélküli módosítás vagy átalakítás esetén a felhasználó elveszítheti azt a jogát, hogy az eszközt működtesse, használhassa.

	Jogi nyilatkozat
	Védjegyek és engedélyek
	Adatvédelmi irányelvek
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Minden jog fenntartva.

	Brz uvod u rad uređaja
	Prije početka upotrebe upoznajte svoj uređaj.
	lDa biste uključili uređaj, pritisnite i držite tipku za uključivanje dok se zaslon ne uključi.lDa biste isključili uređaj, pritisnite i držite tipku za uključivanje, a zatim .
	Sekundarni mikrofonBljeskalicaSkener otiska prstaPokazatelj statusaUtor za karticuPrimarni mikrofon 2USB-C priključak / priključak za slušalicePrimarni mikrofon 1ZvučnikTipka za uključivanje/isključivanjeTipka za glasnoćuPrednji fotoaparatSlušalicaFotoaparat s dva objektivaLaserski senzorInfracrveni senzor

	Početak
	Slijedite upute na sljedećim slikama kako biste postavili uređaj.
	

	Dvije kartice, dvostruko stanje mirovanja, jedan prolaz (primjenjuje se samo na BLA-L29)
	Uređaj podržava dvije kartice, dvostruko stanje mirovanja, jedan prolaz, što znači da ne možete istodobno koristiti obje SIM kartice za pozive ili podatkovne usluge.lDok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne može se koristiti za upućivanje ili primanje poziva. Pozivatelj koji uputi poziv na SIM karticu 2 čut će glasovnu poruku poput "Pretplatnik kojeg ste nazvali nalazi se izvan područja pokrivenosti" ili "Pretplatnik kojeg ste nazvali trenutno nije dostupan, pokušajte kasnije." Stvarna poruka može se razlikovati ovisno o operateru.lKada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1, podatkovna usluga SIM kartice 2 bit će onemogućena.Funkcija samostalne aktivnosti kartica uređaja doprinosi manjoj potrošnji energije i dužem trajanju rada u stanju pripravnosti. Ne ovisi o stanju mreže davatelja usluga.Možete se obratiti svom davatelju usluga i pretplatiti se na uslugu podsjetnika na propuštene pozive i vezane pomoćne usluge kako biste izbjegli gore navedene konflikte.

	Za dodatne informacije
	Ako primijetite probleme u radu uređaja, potražite pomoć na sljedeći način:
	lPosjetite http://consumer.huawei.com/en kako biste prikazali informacije o uređaju, često postavljena pitanja i druge informacije.lPosjetite http://consumer.huawei.com/en/support za najsvježije kontaktne podatke za vašu državu ili regiju.lInformacije o linijama za tehničke podršku, adresama maloprodajnih trgovina, pravilima o uslugama i druge informacije za lokalnu regiju potražite u HiCare.
	Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu > Pravno da biste pogledali zakonske podatke u svezi s vašim uređajem.Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu > Pravno > Sigurnosne informacije da biste pogledali sigurnosne informacije za vaš uređaj.Idite na Postavke i dodirnite Sustav > O telefonu > Informacije o provjeri autentičnosti da biste pogledali regulatorne informacije u svezi s vašim uređajem.Idite na Postavke i dodirnite Sustav > Logotipi certifikata da biste pogledali više informacija o logotipovima certifikata proizvoda.
	Sve slike i ilustracije u ovom vodiču, uključujući ali bez ograničenja boju uređaja, veličinu i sadržaj prikaza, navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod može se razlikovati. Ništa u ovom vodiču ne predstavlja ikakvu garanciju, izričitu ili impliciranu.

	Informacije o sigurnosti
	Pažljivo pročitajte sve sigurnosne informacije prije korištenja uređaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i ispravan način te kako biste saznali kako na ispravan način odložiti uređaj.
	Rukovanje i sigurnost
	Informacije o odlaganju i recikliranju
	Smanjenje opasnih tvari
	Usklađenost s propisima EU
	Nošenje na tijeluUređaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini vašeg uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od vašeg tijela. Provjerite da dodatna oprema uređaja, kao što su torbica i držač uređaja, ne sadrži metalne dijelove. Uređaj držite podalje od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.
	Najveća vrijednost SAR-a prijavljena za ovu vrstu uređaja prilikom testiranja na uhu jeBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgVrijednost tijekom ispravnog nošenja na tijelu jeBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	IzjavaHuawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uređaj usklađen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU te 2011/65/EU.Najnoviju i trenutno važeću verziju potvrdu o usklađenosti možete pogledati na http://consumer.huawei.com/certification.Ovim uređajem može se rukovati u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise tamo gdje se taj uređaj koristi.Za ovaj uređaj može postojati ograničenje korištenja, ovisno o lokalnoj mreži.
	Ograničenja za pojas od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno područje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Ålesunda.
	Ograničenja za pojas od 5 GHz:U skladu s članom 10 (10) Direktive 2014/53/EU pakiranje pokazuje da će ova radijska oprema podlijegati jednakim ograničenjima koja važe za tržišta u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Češkoj Republici (CZ), Danskoj (DK), Njemačkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grčkoj (EL), Španjolskoj (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), Cipru (CY), Letoniji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU), Mađarskoj (HU), Malti (MT), Nizozemskoj (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Portugalu (PT), Rumunjskoj (RO), Sloveniji (SI), Slovačkoj (SK), Finskoj (FI), Švedskoj (SE), Ujedinjenom Kraljevstvu (UK), Turskoj (TR), Norveškoj (NO), Švicarskoj (CH), Islandu (IS) i Lihtenštajnu (LI).WLAN funkcija ovog uređaja ograničena je na uporabu u zatvorenim prostorima samo kada radi u rasponu frekvencija od 5150 do 5350 MHz.
	Frekvencijski pojasevi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru
	

	Pravna napomena
	Zaštitni znakovi i dozvole
	Pravila za zaštitu privatnosti
	Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Sva prava pridržana.

	Dispozitivul dvs. pe scurt
	Mai întâi, vă prezentăm câteva informații de bază privind noul dvs. dispozitiv.
	lPentru pornirea dispozitivului, apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire până când ecranul se aprinde.lPentru a vă opri dispozitivul, apăsaţi și mențineți apăsat butonul de pornire şi apoi atingeţi .
	Microfon secundarBlițScanner-ul pentru amprentăIndicator de stareSlot cartelăMicrofon principal 2Port USB tip C/mufă căștiMicrofon principal 1DifuzorButon de alimentareButon de volumCameră frontalăCascăCameră cu două lentileSenzor laserSenzor infraroșu

	Primii pași
	Urmați instrucțiunile din următoarele figuri, pentru a vă configura dispozitivul.
	

	Mod de așteptare dual pentru card dual cu o singură parolă (se aplică numai pentru BLA-L29)
	Dispozitivul suportă două cartele şi mod de aşteptare dual, dar numai un singur apel activ; prin urmare, nu puteţi utiliza ambele cartele SIM pentru apeluri sau servicii de date în acelaşi timp.lAtunci când vă aflați într-o convorbire folosind cartela SIM 1, cartela SIM 2 nu poate fi utilizată pentru a efectua sau a primi apeluri. Dacă o persoană vă apelează pe cartela SIM 2, apelantul va auzi un mesaj vocal similar cu „Abonatul apelat este în afara ariei de acoperire” sau „Abonatul apelat nu poate fi contactat momentan, vă rugăm să reveniţi”. Mesajul real va fi diferit, în funcţie de furnizorul de servicii.lAtunci când utilizați serviciul de date al cartelei SIM 1, serviciul de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.Funcţia numai un apel activ a dispozitivului vă ajută să reduceţi consumul de energie şi să măriţi autonomia în aşteptare a dispozitivului. Nu are nicio legătură cu starea rețelei furnizorului de servicii.Pentru a evita conflictele menționate mai sus, vă recomandăm să contactați furnizorul de servicii și să vă abonați la servicii de notificare apeluri pierdute sau de asistență similare.

	Pentru informații suplimentare
	Dacă vă confruntați cu orice probleme în timp ce vă utilizați dispozitivul, puteți obține ajutor din următoarele resurse:
	lAccesați http://consumer.huawei.com/en pentru a vizualiza informațiile dispozitivului, întrebările frecvente și alte informații.lVizitați http://consumer.huawei.com/en/support pentru cele mai recente informații de contact pentru țara sau pentru regiunea dvs..lPuteți găsi numerele de telefon pentru service, adresele distribuitorilor, politicile privind serviciile și mai multe informații pentru regiunea dvs. locală în HiCare.
	Accesați Setări și atingeți Sistem > Despre telefon > Legal pentru a vizualiza informaţii juridice pentru produsul dvs..Accesați Setări și atingeți Sistem > Despre telefon > Legal > Informaţii privind siguranţa pentru a vizualiza informaţii de siguranță pentru produsul dvs..Accesați Setări și atingeți Sistem > Despre telefon > Informaţii de autentificare pentru a vizualiza informaţii de reglementare pentru produsul dvs..Accesați Setări și atingeți Sistem > Sigle certificare pentru a vizualiza informații suplimentare despre siglele de certificare pentru produsul dvs..
	Toate fotografiile şi ilustraţiile din acest ghid, inclusiv, dar fără a se limita la culoarea produsului, dimensiunea şi conţinutul afişat, sunt exclusiv cu caracter informativ. Produsul în sine poate fi diferit. Nicio prevedere din acest ghid nu constituie nicio garanţie de niciun fel, expresă sau implicită.

	Informaţii despre siguranţă
	Vă rugăm să citiţi cu atenţie toate informaţiile de siguranţă înainte de a vă folosi dispozitivul, pentru a asigura funcţionarea sa corectă şi în siguranţă şi pentru a afla cum să eliminaţi în mod corect dispozitivul.
	Operare şi siguranţă
	Medii cu pericol de explozie
	Informaţii referitoare la eliminare şi reciclare
	Reducerea substanţelor periculoase
	Conformitatea cu reglementările UE
	Utilizarea în apropierea corpuluiDispozitivul respectă specificaţiile privind frecvenţele radio atunci când este folosit lângă ureche sau la o distanţă de 0,50 cm faţă de corp. Asiguraţi-vă că accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confecţionate din componente metalice. Păstraţi dispozitivul la distanţă de corp, pentru a îndeplini cerinţele privind distanţa.
	Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv testat la ureche este deBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgIar atunci când este purtat corect pe corp este deBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	DeclaraţiePrin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu reglementările esenţiale şi cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU şi 2011/65/UE.Cea mai recentă și valabilă versiune de DoC (Declarație de Conformitate) poate fi vizualizată la http://consumer.huawei.com/certification.Acest dispozitiv poate fi utilizat în toate statele membre ale Uniunii Europene.Respectaţi reglementările naţionale şi locale din zona în care este folosit dispozitivul.Acest dispozitiv poate fi restricţionat la utilizare, în funcţie de reţeaua locală.
	Restricţii în banda de 2,4 GHz:Norvegia: Această subsecţiune nu se aplică pentru zona geografică cu o rază de 20 km de la centrul Ny-Ålesund.
	Restricţii în banda de 5 GHz:În conformitate cu Articolul 10 (10) al Directivei 2014/53/EU, ambalajul indică faptul că acest echipament radio va face obiectul unor restricții atunci când va fi pus pe piață în Belgia (BE), Bulgaria (BG), Republica Cehă (CZ), Danemarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Spania (ES), Franța (FR), Croația (HR), Italia (IT), Cipru (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburg (LU), Ungaria (HU), Malta (MT), Olanda (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugalia (PT), România (RO), Slovenia (SI), Slovacia (SK), Finlanda (FI), Suedia (SE), Regatul Unit (UK), Turcia (TR), Norvegia (NO), Elveția (CH), Islanda (IS) și Liechtenstein (LI).Funcţia WLAN pentru acest dispozitiv este restricţionată la utilizare doar în interior atunci când funcţionează în intervalul de frecvenţă între 5150 şi 5350 MHz.
	Benzi de frecvență și putere
	Informații despre accesorii și software
	
	Declaraţia de conformitate cu reglementările FCC
	Utilizarea în apropierea corpuluiDispozitivul respectă specificaţiile privind frecvenţele radio atunci când este folosit lângă ureche sau la o distanţă de 1,50 cm faţă de corp. Asiguraţi-vă că accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confecţionate din componente metalice. Păstraţi dispozitivul la distanţă de corp, pentru a îndeplini cerinţele privind distanţa.
	Informaţii despre certificare (SAR)Acest dispozitiv este proiectat pentru a îndeplini şi cerinţele privind expunerea la undele radio stabilite de Federal Communications Commission (FCC) (USA).Limita SAR adoptată de S.U.A. are valoarea medie de 1,6 W/kg pe un gram de ţesut. Cea mai mare valoare SAR raportată către FCC pentru acest tip de dispozitiv se încadrează în această limită.
	Cea mai mare valoare SAR raportată către FCC pentru acest tip de dispozitiv când este utilizat la ureche este deBLA-L091,06 W/kgBLA-L291,06 W/kgIar atunci când este purtat corect pe corp este deBLA-L090,88 W/kgBLA-L290,88 W/kgIar atunci când se utilizează funcția Hotspot Wi-Fi este deBLA-L091,09 W/kgBLA-L291,09 W/kg
	Declaraţie de conformitate FCC (Federal Communications Commission)Acest echipament a fost testat şi este considerat a fi în conformitate cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, conform secţiunii 15 din Reglementările FCC. Aceste limite sunt menite să ofere o protecţie rezonabilă contra interferenţelor dăunătoare în cazul instalării la domiciliu. Acest aparat generează, utilizează şi poate emite frecvenţe radio şi, dacă nu este instalat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile, poate cauza interferenţe dăunătoare comunicaţiilor radio. Nu există totuşi nicio garanţie că nu vor apărea interferenţe la o anumită instalare. Dacă acest echipament cauzează interferenţă periculoasă recepţiei radio sau de televiziune, lucru ce poate fi determinat prin oprirea şi pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferenţa printr-una sau mai multe dintre măsurile următoare:--Reorientaţi sau repoziţionaţi antena de recepţie.--Creşteţi distanţa dintre echipament şi receptorul bruiat.--Conectaţi echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.--Contactaţi distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienţă pentru a primi asistenţă.Acest dispozitiv îndeplineşte cerinţele Părţii 15 din Reglementările FCC. Funcţionarea trebuie să fie în conformitate cu următoarele două condiţii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferenţe dăunătoare şi (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţe primite, inclusiv interferenţe care pot provoca o funcţionare nedorită.Atenţie: Orice modificări efectuate asupra acestui dispozitiv care nu sunt aprobate în mod expres de Huawei Technologies Co., Ltd. ca fiind conforme pot duce la retragerea autorizării utilizatorului de a opera echipamentul.

	Aviz juridic
	Mărci comerciale şi permisiuni
	Politica de confidenţialitate
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Toate drepturile rezervate.

	Кратък преглед на устройството
	Преди да започнете да го ползвате, запознайте се накратко с новото си устройство.
	lЗа да включите устройството си, натиснете и задръжте бутона за Вкл./Изкл., докато екранът се включи.lЗа да изключите устройството си, натиснете и задръжте бутона за Вкл./Изкл. и след това докоснете .
	Вторичен микрофонСветкавицаСкенер на пръстови отпечатъциИндикатор за състояниетоСлот за картаОсновен микрофон 2USB-C порт/жак за слушалкиОсновен микрофон 1ВисокоговорителБутон за Вкл./Изкл.Бутон за сила на звукаПредна камераСлушалкаКамера с два обективаЛазерен сензорИнфрачервен сензор

	Начално представяне
	Следвайте инструкциите на следните фигури за настройване на вашето устройство.
	

	Две карти, двоен режим на изчакване, единично ползване (важи само за BLA-L29)
	Устройството ви поддържа само две карти двоен стендбай една парола, което означава, че не можете да използвате и двете SIM карти едновременно за обаждания или данни.lКогато провеждате обаждане със SIM карта 1, SIM карта 2 не може да се използва за изходящи или входящи обаждания. Ако някой ви се обади по SIM карта 2, обаждащият се ще чуе гласово съобщение от рода на „Избраният от вас абонат е извън обхват“ или „Не можем да се свържем с избрания от вас абонат. Моля, опитайте по-късно“. Действителното съобщение ще бъде различно в зависимост от доставчика на услугата.lКогато използвате услуги за данни чрез SIM карта 1, услугите за данни на SIM карта 2 се деактивират.Функцията на устройството за еднопосочно предаване спомага за намаляване на консумацията на електроенергия и увеличаване на времето на устройството в режим на готовност. Не е свързана с условията на мрежата на интернет доставчика.Свържете се с доставчика си, за да се абонирате за услугата за известие за пропуснати обаждания и за съответните спомагателни услуги, за да избегнете гореописаните конфликти.

	За повече информация
	Ако срещнете някакви проблеми, докато използвате устройството си, можете да получите помощ от следните източници:
	lПосетете http://consumer.huawei.com/en, за да разгледате подробна информация за устройството, често задавани въпроси и друга информация.lПосетите http://consumer.huawei.com/en/support за най-актуалната информация за контакти за вашата страна или регион.lМожете да откриете горещи линии за услуги, адреси на търговци на дребно и повече информация за Вашия регион в HiCare.
	Отидете на Настройки и докоснете Система > За телефона > Правни, за да прегледате правната информация за вашия продукт.Отидете на Настройки и докоснете Система > За телефона > Правни > Информация за безопасност, за да прегледате информацията за безопасност за вашия продукт.Отидете на Настройки и докоснете Система > За телефона > Информация за удостоверяване, за да прегледате нормативната информация за вашия продукт.Отидете на Настройки и докоснете Система > Логотипи на сертификати, за да прегледате информацията за безопасност относно логата за сертификация за вашия продукт.
	Всички снимки и илюстрации в настоящото ръководство, включително, но не само цветът и големината на продукта, и съдържанието на видимата информация, са само за ваше сведение. Реалният продукт може да се различава от тях. Нищо в настоящото ръководство не представлява каквато и да е гаранция - изрична или подразбираща се.

	Информация за безопасност
	Моля, преди да започнете да използвате устройството си, внимателно прочетете цялата информация с цел безопасна работа и правилен начин на употреба, както и за да се запознаете с начините за правилно изхвърляне на продукта.
	Употреба и безопасност
	Отстраняване на батерията
	Информация за изхвърлянето и рециклирането
	Намаляване на опасните вещества
	Съответствие с нормативните изисквания на Европейския съюз
	Експлоатация със закрепване към тялотоУстройството е в съответствие със спецификациите за радиочестотно излъчване при употреба в близост до ухото или на разстояние 0,50 см от тялото. Уверете се, че принадлежностите на устройството, напр. кутия и калъф, не съдържат метални компоненти. Дръжте устройството встрани от тялото си, за да отговорите на изискванията за разстояние.
	Най-високата отчетена SAR стойност за този тип устройство при тестване до ухото еBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgА при правилно носене на тялото еBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ДекларацияС настоящото Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че това устройство е в съответствие с основните изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EU и Директива 2011/65/ЕС.Най-новата и валидна версия на Декларация за съответствие може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Това устройство може да работи във всички страни-членки на ЕС.Спазвайте националните и местни регламенти там, където се използва устройството.Това устройство може да бъде ограничено за употреба, в зависимост от местната мрежа.
	Ограничения в обхвата 2,4 GHz:Норвегия: Този подраздел не се прилага за географския район в радиус от 20 км от центъра на Ни-Алесунд.
	Ограничения в обхвата 5 GHz:В съответствие с член 10, параграф 10 на Директива 2014/53/EU, опаковката посочва, че това радиооборудване ще бъде обект на някои ограничения, когато бъде пуснато на пазара в Белгия (BE), България (BG), Чехия (CZ), Дания (DK), Германия (DE), Естония (EE), Ирландия (IE), Гърция (EL), Испания (ES), Франция (FR), Хърватия (HR), Италия (IT), Кипър (CY), Латвия (LV), Литва (LT), Люксембург (LU), Унгария (HU), Малта (MT), Нидерландия (NL), Австрия (AT), Полша (PL), Португалия (PT), Румъния (RO), Словения (SI), Словакия (SK), Финландия (FI), Швеция (SE), Великобритания (UK), Турция (TR), Норвегия (NO), Швейцария (CH), Исландия (IS) и Лихтенщайн (LI).Функцията WLAN на това устройство е ограничена до използване само на закрито, когато се работи в честотния диапазон от 5150 до 5350 MHz.
	Честотни ленти и мощност
	Информация относно аксесоари и софтуера
	

	Правна информация
	Търговски марки и разрешения
	Политика за поверителност
	© Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Всички права запазени.

	Вашиот уред на прв поглед
	Пред да почнете, да го погледнеме вашиот нов уред.
	lЗа да го вклучите уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување додека не се вклучи екранот.lЗа да го исклучите уредот, притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување, па допрете .
	Помошен микрофонБлицСкенер за отпечаток од прстИндикатор за статусОтвор за картичкаГлавен микрофон 2Порта USB-C / Приклучок за слушалкиГлавен микрофон 1ЗвучникКопче за вклучување/исклучувањеКопче за јачина на звукПредна камераСлушалкаКамера со две леќиЛасерски сензорИнфрацрвен сензор

	Како да започнете
	Следете ги упатствата на следните слики за да го поставите уредот.
	

	Двојна картичка со двојна опција за мирување со единечен премин (важи само за BLA-L29)
	Уредот поддржува само двојна картичка со двојна опција за мирување со единечен премин, што значи дека не можете да ги користите двете SIM-картички истовремено за услуги за повици или податоци.lДодека разговарате преку SIM-картичката 1, SIM-картичката 2 не може да се користи за воспоставување или одговарање на повици. Ако некој ја повика SIM-картичката 2, повикувачот ќе слушне говорна порака како „Претплатникот што го баравте е надвор од мрежното покривање“ или „Претплатникот што го баравте не е достапен во моментов, обидете се повторно подоцна“. Пораката зависи од давателот на услугата.lКога користите податочна услуга преку SIM-картичката 1, податочната услуга на SIM-картичката 2 ќе биде оневозможена.Карактеристиката за единечен премин на уредот ја намалува потрошувачката на енергија на уредот и го зголемува времето на мирување на уредот. Не е поврзано со мрежните услови на давателот на услуги.Пожелно е да контактирате со операторот и да се претплатите за потсетник за пропуштени повици и на соодветни услуги за помош за да ги избегнете конфликтите наведени погоре.

	За повеќе информации
	Ако се појават проблеми додека го користите уредот, може да побарате помош од следниве ресурси:
	lПосетете http://consumer.huawei.com/en за да ги погледнете информациите за уредот, често поставуваните прашања, како и други информации.lПосетете http://consumer.huawei.com/en/support за најновите информации за контакт за вашата земја или регион.lМоже да најдете телефонски броеви за услуги, адреси на продавачи, политики за услуги и повеќе информации за вашиот локален регион во HiCare.
	Одете до Поставки и допрете Систем > За телефонот > Правни информации за да ги погледнете правните информации за вашиот производ.Одете до Поставки и допрете Систем > За телефонот > Правни информации > Безбедносни информации за да ги погледнете информациите за безбедност за вашиот производ.Одете до Поставки и допрете Систем > За телефонот > Информации за потврда за да ги погледнете регулаторните информации за вашиот производ.Одете до Поставки и допрете Систем > Логоа за сертификација за да погледнете повеќе информации за логоата за сертифицирање за вашиот производ.
	Сите слики и илустрации во ова упатство, вклучувајќи ги, но не ограничувајќи се на бојата и големината на уредот, како и прикажаната содржина на екранот се само за информативна намена. Конкретниот производ може да се разликува. Ништо во ова упатство не претставува каква било гаранција, изречна или имплицирана.

	Безбедносни информации
	Внимателно прочитајте ги сите информации за безбедноста пред да го користите уредот за да бидете сигурни дека работи безбедно и правилно и да научите како правилно да го фрлите уредот.
	Работа и безбедност
	Информации за фрлање и рециклирање
	Намалување на штетни супстанции
	Усогласеност со прописите на ЕУ
	Работа при носење на телоУредот е усогласен со спецификациите за радиофреквенции кога уредот се користи близу увото или на оддалеченост од 0,50 см од телото. Внимавајте дополнителната опрема на уредот, како што се кутијата и футролата, да не е направена од метални делови. Држете го уредот подалеку од телото во согласност за барањето за оддалеченост.
	Највисоката вредност на SAR што е пријавена за овој тип уред кога се тестира на увото изнесуваBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgА кога се носи правилно на телото изнесуваBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	ИзјаваНие, Huawei Technologies Co., Ltd., изјавуваме дека овој уред е усогласен со неопходните барања и другите релевантни одредби од Директивите 2014/53/EU и 2011/65/ЕУ.Најновата и важечка верзија на ИС (Изјава за сообразност) може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Овој уред може да се користи во сите земји членки на ЕУ.Почитувајте ги националните и локалните прописи каде што се користи уредот.Овој уред може да биде ограничен за употреба, во зависност од локалната мрежа.
	Ограничувања во опсегот од 2,4 GHz:Норвешка: Овој сегмент не се применува за географската област во радиус од 20 км од центарот на Нов Алесунд.
	Ограничувања во опсег од 5 GHz:Според член 10 (10) на директивата 2014/53/EU, пакувањето покажува дека оваа радио опрема ќе подложи на некои ограничувања кога ќе биде достапна на пазарот во Белгија (BE), Бугарија (BG), Чешка Република (CZ), Данска (DK), Германија (DE), Естонија (EE), Ирска (IE), Грција (EL), Шпанија (ES), Франција (FR), Хрватска (HR), Италија (IT), Кипар (CY), Латвија (LV), Литванија (LT), Луксембург (LU), Унгарија (HU), Малта (MT), Холандија (NL), Австрија (AT), Полска (PL), Португалија (PT), Романија (RO), Словенија (SI), Словачка (SK), Финска (FI), Шведска (SE), Обединетото Кралство (UK), Турција (TR), Норвешка (NO), Швајцарија (CH), Исланд (IS) и Лихтенштајн (LI).Функцијата WLAN за овој уред е ограничена на внатрешна употреба само кога работи во фреквенциски опсег од 5150 до 5350 MHz.
	Фреквенциски опсези и моќност
	Додатоци и Информации за софтверот
	

	Правна напомена
	Трговски марки и дозволи
	Политика за приватност
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.Сите права се задржани.

	Pregled uređaja
	Pre nego što počnete, hajde da pogledamo vaš novi uređaj.
	lDa biste uključili uređaj, pritisnite i zadržite taster za uključivanje i isključivanje dok se ekran ne uključi.lDa biste isključili uređaj, pritisnite i zadržite taster za uključivanje i isključivanje, a zatim dodirnite .
	Sekundarni mikrofonBlicSkener otiska prstaIndikator statusaUmetak za karticuPrimarni mikrofon 2USB-C priključak / Konektor za slušalicePrimarni mikrofon 1ZvučnikTaster za uključivanje i isključivanjeTaster za podešavanje jačine zvukaPrednja kameraSlušalicaKamera sa dva objektivaLaserski senzorInfracrveni senzor

	Početak rada
	Da biste podesili uređaj, pratite uputstva na sledećim slikama.
	

	Dve kartice, dvostruka pripravnost, jedan prolaz (važi samo za BLA-L29)
	Uređaj podržava dve kartice s dvostrukom pripravnošću i jednim prolazom, što znači da ne možete obe SIM kartice istovremeno da koristite za pozivanje ili usluge prenosa podataka.lDok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se ne može koristiti za pozivanje ili odgovaranje na pozive. Ako vas neko pozove preko SIM kartice 2, začuće glasovnu poruku poput „Pozvani pretplatnik je van oblasti pružanja usluga“ ili „Pozvani pretplatnik trenutno nije dostupan, molimo da pozovete kasnije“. Stvarna poruka će varirati u zavisnosti od dobavljača usluga.lKada SIM karticu 1 koristite za prenos podataka, usluga prenosa podataka preko SIM kartice 2 će biti onemogućena.Karakteristika jednog prolaza vašeg uređaja doprinosi smanjenju potrošnje energije i dužem trajanju pripravnosti. Ona nije povezana sa uslovima mreže vašeg dobavljača usluga.Možda ne bi bilo loše da se obratite svom dobavljaču usluga i pretplatite se na podsetnik na propuštene pozive i slične pomoćne usluge kako biste izbegli pomenute konflikte.

	Za više informacija
	Ako naiđete na neki problem u toku korišćenja uređaja, potražite pomoć u sledećim resursima:
	lPosetite http://consumer.huawei.com/en da biste prikazali informacije o uređaju, često postavljana pitanja i druge informacije.lda posetite http://consumer.huawei.com/en/support za najažurnije informacije o kontaktu za vašu državu ili region.lDežurne linije servisa, adrese maloprodaje, politike servisiranja i druge informacije za svoj lokalni region možete pronaći u HiCare.
	Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > O telefonu > Pravne informacije da biste prikazali pravne informacije za proizvod.Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > O telefonu > Pravne informacije > Bezbednosne informacije da biste prikazali bezbednosne informacije za proizvod.Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > O telefonu > Informacije za proveru identiteta da biste prikazali kontrolne informacije za proizvod.Pokrenite Podešavanja i dodirnite Sistem > Evidencije sertifikacije da biste saznali više o logotipima sertifikacije za proizvod.
	Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, uključujući, ali ne ograničavajući se na boju proizvoda, veličinu i sadržaj ekrana, služe samo kao referenca. Stvarni proizvod može da se razlikuje. Ništa u ovom uputstvu ne predstavlja garanciju bilo koje vrste, izričitu ili podrazumevanu.

	Bezbednosne informacije
	Pažljivo pročitajte sve bezbednosne informacije pre korišćenja uređaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da biste naučili kako da se pravilno oslobodite uređaja.
	Rukovanje i bezbednost
	Informacije o odlaganju i reciklaži
	Smanjenje opasnih supstanci
	Usklađenost sa propisima EU
	Rad prilikom nošenja na teluUređaj je usklađen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u blizini uha ili na udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite računa da pribor, kao što su torbice ili futrole za uređaj, u sebi ne sadrži metalne delove. Držite uređaj dalje od tela, tako da ispoštujete zahtev u vezi sa udaljenošću.
	Najviša vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uređaja kada se testira kraj uha iznosiBLA-L090,87 W/kgBLA-L290,87 W/kgA kada se pravilno nosi na telu iznosiBLA-L091,28 W/kgBLA-L291,28 W/kg
	IzjavaHuawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usklađen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.Najnoviju važeću verziju deklaracije o usaglašenosti možete da pogledate na http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena, u zavisnosti od lokalne mreže.
	
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:Norveška: Ovaj pododeljak ne važi za geografsko područje unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.
	Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:Prema Članu 10 (10) Direktive 2014/53/EU, na pakovanju postoji napomena o tome da ova radio-oprema podleže nekim ograničenjima kada se plasira na tržište u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Češkoj Republici (CZ), Danskoj (DK), Nemačkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grčkoj (EL), Španiji (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), na Kipru (CY), u Letoniji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU), Mađarskoj (HU), na Malti (MT), u Holandiji (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Portugaliji (PT), Rumuniji (RO), Sloveniji (SI), Slovačkoj (SK), Finskoj (FI), Švedskoj (SE), Ujedinjenom Kraljevstvu (UK), Turskoj (TR), Norveškoj (NO), Švajcarskoj (CH), na Islandu (IS) i u Lihtenštajnu (LI).Korišćenje WLAN funkcije ovog uređaja, pri radu u frekventnom opsegu od 5150 do 5350 MHz ograničeno je na zatvoreni prostor.
	Frekventni opsezi i snaga
	Informacije o dodatnoj opremi i softveru
	

	Pravno obaveštenje
	Žigovi i dozvole
	Politika privatnosti
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	Знакомство с устройством
	Перед началом работы ознакомьтесь с основными функциями Вашего нового устройства.
	lЧтобы включить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не включится экран устройства.lЧтобы выключить устройство, нажмите и удерживайте кнопку питания, затем нажмите .
	Дополнительный микрофонВспышкаДатчик отпечатка пальцаИндикатор состоянияСлот для установки картыОсновной микрофон 2Порт USB-C / Разъем для наушниковОсновной микрофон 1ДинамикКнопка питанияКнопка регулировки громкостиФронтальная камераРазговорный динамикДвойная основная камераЛазерный датчикИнфракрасный датчик

	Начало работы
	Подготовьте устройство к работе, следуя инструкциям на нижеприведенных рисунках.
	

	Поддержка двух SIM-карт в режиме ожидания (только для модели BLA-L29)
	Ваше устройство поддерживает работу двух SIM-карт в режиме ожидания. Это значит, что Вы не сможете одновременно использовать две SIM-карты для вызовов или передачи данных.lСовершая вызов с помощью SIM-карты 1, Вы не сможете использовать SIM-карту 2 для выполнения вызова или ответа на вызов. Если во время разговора по SIM-карте 1 на SIM-карту 2 поступает вызов, вызывающий абонент слышит голосовое сообщение "Вызываемый абонент находится вне зоны действия сети" или "Вызываемый абонент в данный момент недоступен, позвоните позже." Текст сообщения зависит от настроек оператора.lВо время использования службы передачи данных SIM-карты 1 служба передачи данных SIM-карты 2 выключена.Функция поддержки двух SIM-карт в режиме ожидания позволяет снизить энергопотребление устройства и увеличить время его работы в режиме ожидания. Работа этой функции не зависит от настроек сети оператора.Рекомендуется подключить у оператора услугу уведомления о пропущенных вызовах и соответствующие службы, чтобы не пропустить ни одного звонка.

	Дополнительная информация
	Справочную информацию о работе устройства можно найти в следующих источниках:
	lОткройте http://consumer.huawei.com/en, чтобы посмотреть данные устройства, вопросы и ответы и другую полезную информацию.lНа веб-странице http://consumer.huawei.com/en/support можно найти актуальную контактную информацию в Вашей стране или регионе.lВ приложении HiCare можно найти телефон горячей линии службы поддержки клиентов, адреса магазинов, сервисные политики и другую полезную информацию для Вашего региона.
	Откройте Настройки, нажмите Система > О телефоне > Правовая информация, чтобы посмотреть правовую информацию о Вашем устройстве.Откройте Настройки, нажмите Система > О телефоне > Правовая информация > Сведения о безопасности, чтобы посмотреть меры предосторожности, которые следует соблюдать при работе с устройством.Откройте Настройки, нажмите Система > О телефоне > Аутентификационные данные, чтобы посмотреть нормативную информацию о Вашем устройстве.Откройте Настройки, нажмите Система > Логотипы сертификатов, чтобы посмотреть дополнительную информацию о логотипах сертификатов Вашего устройства.
	Все изображения в данном руководстве, включая цвет и размер устройства, а также изображения на экране, приведены для справки. Приобретенный продукт может отличаться от изображенного в данном руководстве. Положения настоящего руководства не подразумевают никаких гарантий, явных или неявных.

	Руководство по технике безопасности
	Перед использованием устройства внимательно прочтите инструкции по технике безопасности и надлежащей утилизации вашего устройства.
	Безопасная эксплуатация
	Инструкции по утилизации
	Сокращение выбросов вредных веществ
	Декларация соответствия ЕС
	Ношение на телеДанное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, если используется около уха или на расстоянии 0.50 см от тела. Аксессуары устройства, например чехол, не должны содержать металлических деталей. Держите устройство на указанном расстоянии от тела.
	Максимальное значение SAR для устройств данного типа при использовании устройства около уха составляетBLA-L090.87 W/kgBLA-L290.87 W/kgПри правильном ношении на телеBLA-L091.28 W/kgBLA-L291.28 W/kg
	ДекларацияНастоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что устройство соответствует основным требованиям и другим положениям Директив Совета Европы 2014/53/EU и 2011/65/EU.Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.Использование данного устройства может быть запрещено (зависит от местной сети).
	Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:Норвегия: Данный подраздел не применяется к географической зоне радиусом 20 км от центра Ню-Олесунн.
	Ограничения в диапазоне 5 ГГц:В соответствии со статьей 10 (10) директивы 2014/53/EU на упаковке указано, что на данное устройство могут распространяться определенные ограничения при реализации в Бельгии (BE), Болгарии (BG), Чехии (CZ), Дании (DK), Германии (DE), Эстонии (EE), Ирландии (IE), Греции (EL), Испании (ES), Франции (FR), Хорватии (HR), Италии (IT), Кипре (CY), Латвии (LV), Литве (LT), Люксембурге (LU), Венгрии (HU), Мальте (MT), Нидерландах (NL), Австрии (AT), Польше (PL), Португалии (PT), Румынии (RO), Словении (SI), Словакии (SK), Финляндии (FI), Швеции (SE), Великобритании (UK), Турции (TR), Норвегии (NO), Швейцарии (CH), Исландии (IS) и Лихтенштейне (LI).Функцию WLAN на данном устройстве в диапазоне частот 5150-5350 МГц разрешено использовать только в помещениях.
	Диапазоны частот и мощность
	Информация об аксессуарах и программном обеспечении
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